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 التَّمْهِيدُ 

 
  :ثً سمىىطَّاتو ثىلى  دىبً عىبػٍرى يثً لًلى قَّادي الٍعىصٍرً اخجىٍدً نػي  يػيؤىرخًٌي  -

 .ـ ۸۹۷۱ على مصر سنة اخجىٍمٍلىةي الٍفىرىنٍسًيَّةي  -ُ
 . لًمًصٍرى  عىلًيوٌ  سميىمَّدو  مي كٍ حي  -ِ
يٍوًمحيكٍمي اخمًٍ  -ّ  . لًمًصٍرى  يلى اعً حجٍى إً  دى
 
 

 الـمَحَطَّةُ الُأولََ: 
ثى  ـُٖٕٗعلى مصر سنة  اخجىٍمٍلىةي الٍفىرىنٍسًيَّةي  - . كتػمٌ احملء عن اتو وى نػى سى  فيها ثلث تٍ كىمىكى

 ـَُُٖمصر عاـ 
حً لى مينٍذي عىهٍدً صى  فىرٍصمىىةً بػىتٍُى الٍمًصٍريًًٌتُى كىالٍ  بقًًيىادىةً نابليوف أىكَّؿى لًقىاءو  اخجىٍمٍلىةي الٍفىرىنٍسًيَّةي كانت  -

 . بًًٌ وٍ يػ  الدًٌينً الى 
 
 
ينِ الأَ لَ في عَهْدِ صَ  الُ مِصْرَ حَ   :الْفَرَنْسِيِّيَ عهدِ وَ  بِِّ وْ يّـُ حِ الدِّ
  كرمز اخجضارة.  ًـالًإسٍلى  اضًرىةى الٍعيريكبىةً كىحى  مىهٍدى كىانىتٍ مًصٍري   :بِِّ وْ يّـُ الأَ  عَهْدِ الفي أكائل  -
  .رً قٍ احمىٍهٍلً كىالٍفى  مًٌ ضى في خً  هىاكًيىةن  كىانىتٍ مًصٍري ضىعًيفىةن : الْفَرَنْسِيِّ الاحتلل  عهد في -

 
 
 
 

 
 
 
Pendahuluan 
 
Pengkritik sastera zaman moden mencatatkan sejarah perkembangan sastera 
(Arab) melalui 3 pringkat:  
 

1- Penjajahan Perancis 1798 
 

2- Pemerintahan Muhammad Ali di Mesir 
 

3- Pemerintahan Khidaiwi Ismail di Mesir 
 
 
Peringkat pertama 
Penjajahan Perancis 1798 
 
 

- Penjajahan Perancis ke atas Mesir pada 1798 dan mendudukinya selama 
3 tahun sahaja. 
 

- Penjajahan Perancis yang dipimpin oleh Napoleon Bonaparte adalah 
pertemuan pertama antara rakyat Mesir dengan bangsa Eropah semenjak 
zaman Solahuddin al Ayubi. 

 
 
 
Perbandingan Keadaan negara Mesir pada zaman al Ayubi dan zaman 
penjajahan Perancis 
 

- zaman al Ayubi : 
Mesir merupakan asas nasionalisme bangsa Arab, Bandar utama Islam 
dan simbol ketamadunan. 

- zaman penjajahan Perancis: 
Mesir begitu lemah, tenggelam di lautan kejahilan dan kemiskinan. 
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 موقف المصريي من الحملة الفرنسية:
رى لىقىدٍ أى  -  .اريًَّةو حىضى  تلًٍكى اخجىٍمٍلىةً مًنٍ مىظىاهًرى  مىعى  هي هيمٍ مىا رىأىكٍ ؾى تػىفٍكًتَى رَّ اهى الٍمًصٍريًًٌتُى كىحى انتًٍبى  ثَى
 

 :اريَِّةٍ حَضَ  مَظاَهِرَ  من أبرز
 

 .اؿو يى لى  رً شٍ عى  كيلَّ   رًكايىةن  يلً عميىثًٌليوفى فًيهً مىسٍرىحنا للًتَّمٍثً أىنٍشأ نابليػيوٍف • 
أيكٍا •  تػىتًٍُ رى دٍ مى أىنٍشى  لٍفىرىنٍسًيًٌتُى كادد الً  سى
ريكٍا •  تػى أىصٍدى  .بًِلٍعىرىبيًَّةً كىالٍفىرىنٍسًيَّةً  تًٍُ جىريًدى
 أىسَّسيوٍا مكتبة عامة كمعمل للورؽ• 
 الرياضية، كالنقش كالتصوير في حارة الناصرية.بٍْىاثً كىأىمىاكًنى لًلى فلكية،  مىرىاصًدى أىسَّسيوٍا • 
عً الٍفى  نظاـا الٍمىجٍمىعى الٍعًلٍمًيَّ الٍمًصٍرمًَّ عىلىى أىقىاميوٍ •  ا عيضٍون  ْٖهي نابليوف مًنٍ فى كىأىلَّ  رىنٍسًيًٌ الٍمىجٍمى

 .عمثلوف فركع العلم كاسجعرفة
 أنشأكا الدكاكين في مصر كاسجدف الكبرل.• 
 
  لِلْحَمْلَةِ الْفَرَنْسِيَّةِ  السَّلْبِيَّةُ  رُ ثَ الآ

 

 : ظىلَّ الٍفىرىنٍسًي وفى عميىثًٌليوفى الٍميحٍتىلَّ الٍغىازمً الَّذًم• 
  رىاتً كىيػىغٍتىصًبي اخمىٍيػٍ  -    ضَّرىائًبى ال يػىفٍرًضي   -
 كيهدـ اسجباني كالثَر -   دً كىيىسٍتىبًد  بِيقىدَّرىاتً الٍبًلى  -
 

ا حيرٍمىاتً كيوٍ هى عىارمًىةو كىانػٍتػى  الٍفىرىنٍسًي وفى ثػىوٍرىتػىهيمٍ في قىسٍوىةو  دى جمٍى الٍمًصٍريً وفى، فىأى عىلىيٍهًمٍ فػىثىارى • 
اكىؿى نابليوفهً لً يٍ الٍمىسىاجًدً بًى  . رَّتٍ اخجىٍمٍلىةي للًٍجىلىءً ، كىاضٍطى لى هيمٍ فػىفىشً مىالىتػى اسٍتً  مٍ، كىحى  عًنٍ مًصٍرى

 

 
Pendirian Rakyat Mesir terhadap penjajahan Perancis 
 
Rakyat Mesir tertarik dan terbuka fikiran mereka melihat unsur-unsur 
ketamadunan yang dibawa oleh penjajah Perancis. 
 
Antara unsur-unsur ketamadunan tersebut ialah: 
 

 Napoleon telah menubuhkan teater lakonan yang mempersembahkan 
satu cerita pad setiap 10 malam. 
 

 Mereka menubuhkan dua buah sekolah untuk anak-anak Perancis. 
 

 Mereka menerbitkan dua akhbar berbahasa Arab dan Perancis. 
 

 Mereka mengasaskan perputakaan umum dan pusat pembuatan kertas. 
 

 Mereka mengasaskan pusat pencerapan astronomi, pusat kajian 
matematik, ukiran dan lukisan di kawasan an Nasiriah. 
 

 Rakyat Mesir mewujudkan pusat sains Mesir yang sama dengan pusat 
penyelidikan Perancis, yang mana Napoleon telah melantik 48 orang 
pakar pelbagai cabang ilmu sebagai anggota bagi pusat tersebut . 
 

 Mereka menubuhkan pejabat (pentadbiran) di Mesir dan bandar-bandar 
besar 
 

Kesan buruk daripada penjajahan Perancis 
 

 Penjajahan Perancis telah mengenakan pelbagai cukai, merampas sumber 
khazanahnya dan menguasai kekayaan negara, memusnahkan bangunan 
dan warisan sejarah. 
 

 Rakyat Mesir mula menentang mereka, lalu penjajah Perancis berusaha 
memadamkan pemberontakan tersebut dengan cara yang begitu keras 
dan mencemar kemuliaan masjid dengan kuda-kuda mereka. Napoleon 
berusaha meredakan mereka namun ianya gagal, seterusnya penjajah 
terpaksa keluar dari Mesir. 
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 :ةِ لِلْحَمْلَةِ الْفَرَنْسِيَّ  ابيَِّةِ الِإيَْ  رُ ثَ الآ

 
 .هىا مًنٍ سيبىاتًِىا الطَّوًيلً تػٍ أىيػٍقىظى  عىنًيفىةن  هىزَّةن  زَّتٍ مًصٍرى هى • 
 كاستحداث لنظم إداريةعًلٍمًيَّةو،  ةو ضى هٍ كىنػى  موٌ رً فًكٍ  وـ قىد  مًنٍ تػى  اليمىمي  إًلىيهً  تٍ مىا آلى  رىأىتٍ مًصٍري • 
اثً ًـ صخًَّا دىفػى لى احمىٍهٍلً كىالظَّ الٍمًصٍريً وفى أىنػَّهيمٍ يىعًيشيوفى في عيزٍلىةً  ؾى دٍرى أى •  عىهيمٍ إًلَى التػَّفٍكًتًَ في إًحٍدى

 ، انعكست على اخجياة الدبية.شىامًلىةو  نػىهٍضىةو 
 

 الـمَحَطَّةُ الثَّانيَِةُ: 
 

 : لِمِصْرَ  عَلِيٍّ  مَُُمَّدٍ  مُ كْ حُ  
 

كٍلىةً  ،تىذىل بهًً ا ظميٍ بيًَّةى ضخىيوذىجن رٍ الٍغى  الد كىؿى  عىلًي   سميىمَّده  ذى اتخَّى •  سي لًدى يثىةً عىلىى اخجىٍدً  مصر كىأىخىذى يػيؤىسًٌ
 : ةً يَّ بً ري كٍ أيسيسً الد كىؿً الي 

ُ-  ، أى احمىٍيٍشى  أىنٍشى
نىاعىةً كىالزًٌ  -ِ  اعىةً، رى اهٍتىمَّ بًِلصًٌ

 . بًِلٍقيرىل  يػىرٍبًطي الٍميديفى ا إًدىارياً ثى نًظىامن حٍدى اسٍتى  -ّ

ارًسى  حى ، كىفػىتى رَّةو مى  ؿً كَّ الٍبًعٍثىاتً لًى  لى رٍسى أى فى : اهٍتىمَّ بًِلتػَّعٍلًيمً  -ْ تَىىسَّسى الٍمىدى  طٍبػىعىةي تً الٍمى ، كى
حىافىةي   . ابي كىالآدى  تً الٍعيليويـ ، كىتػيرٍثمًى كىالصًٌ

 
 
 

 

 
Kesan baik daripada penjajahan Perancis 
 

 Mesir menerima kejutan yang begitu kuat seterusnya membangkitkannya 
dari tidur yang lama. 
 

 Mesir telah melihat apa yang bangsa-bangsa lain telah berkembang 
pemikiran, kebangkitan ilmu dan pembaharuan sistem pentadbiran. 
 

 Rakyat Mesir telah mengetahui bahawa mereka hidup terasing dengan 
kejahilan dan kegelapan. Ini mendorong mereka untuk berfikir bagi 
mewujudkan kemajuan yang lengkap yang memberi kesan terhadap 
kehidupan kesusasteraan Arab. 

 
 
Peringkat kedua 
 
Pemerintahan Muhammad Ali di Mesir 
 
Muhammad Ali menjadikan negara barat sebagai contoh ikutan. Beliau 
mengasaskan negara Mesir moden mengikut cara negara Eropah, antaranya: 
 

1- Membina kekuatan tentera. 
 

2- Memfokuskan kepada perindustrian dan pertanian. 
 

3- Memperkenalkan sistem pentadbiran yang menghubungkan Bandar 
dengan kampung. 
 

4- Menumpukan bidang pendidikan: lalu dihantar kumpulan pertama pelajar 
terpilih untuk melanjutkan pelajaran ke Eropah, membuka sekolah, 
mengasaskan percetakan dan menerbitkan akhbar, menterjemah ilmu 
dan sastera barat. 
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 الـمَحَطَّةُ الثَّالِثَةُ: 
 

 رَ صْ لِمِ  يلَ اعِ سَْ إِ  مُ كْ حُ 
 

يٍشً، الٍقىوٍمًيَّةي  تً النػَّزٍعىةي رى هى فىظى  كٍحً الٍمًصٍريًَّةً اسٍتىجىابى للًر   -  :، كىأىصٍبىحى الٍعًلٍمي للًٍعًلٍمً كىلىيٍسى للًٍجى
أى الٍمىكٍتػىبىةى اخمًٍ  -ُ يٍوًيَّةى كىدىارى أىنٍشى ائيًَّةً كىالثَّانىوًيَّةً  أىكٍثػىرى ، كى ارى كٍبً الي  دى ارًسً اادبتًٍدى مًنى الٍمىدى

ىـ أىكَّؿى   ، بًنىاتً مىدٍرىسىةو للًٍ  كىأىقىا

 . الس وىيٍسً  قػىنىاةي  تٍ افػٍتيتًحى  -ِ
 

 
  :الآثَرُ الِإيَابيَِّةُ وَالسَّلْبِيَّةُ لافْتِتَاحِ قـَنَاةِ السُّوَيْسِ 

 

افى تػىقٍرً : الِإيَابيَِّةُ  - مًصٍرً  ميسٍتػىقٍبىلً  لي يٍ کً شٍ تى كى  الشرقية كالغربية ةً بػىتٍُى الش عيوبً يبي الٍمىسى
 . يثً اخجىٍدً 

 

لْبِيَّةُ  -  الىجٍنىبًيَّةً  ازىاتً ينً اخمىٍارجًًيًٌ كىاادمٍتًيى كىتىضىخ مي الدَّ  ، تػىوٍجًيهي نىظىرً الٍميحٍتىلًٌ إًلىيهىا: السَّ
 .كىاادحٍتًلىؿً  كىالتَّدىخ لً 

 

 

 

 

 

 
Peringkat ketiga 
 
 
Pemerintahan Khidaiwi Ismail di Mesir 

 

Menyahut semangat rakyat Mesir, maka lahirlah semangat kebangsaan yang 

mengutamakan ilmu berbanding ketenteraan:  
 

1- Menubuhkan PerpustakaanKhidaiwi, Pusat Opera dan banyak sekolah 

dibina sama ada sekolah rendah atau menegah. juga dibina sekolah 

pertama khas untuk pelajar perempuan. 
 

2- Pembukaan Terusan Suez 

 

 

Kesan baik dan kesan buruk daripada pembukaan Terusan Suez 
 

 

- Kesan baik : Mendekatkan jarak antara bangsa timur dan bangsa barat 

serta mencorak masa hadapan Mesir moden. 
 

 

 

 

 

- Kesan buruk : Mengalih pandangan penjajah ke arahnya dan melonjaklah 

bebanan hutang asing dan pengaruh bangsa asing, campurtangan dan 

penjajahan asing. 
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 التدريبات

 
 السؤال الأول:

 
 خجملة الفرنسية. ارتبطت النهضة الدبية اخجديثة بثلث سمطات منها:  ا  أ

 اشرح عن اخجملة الفرنسية في نقطتتُ.   
 
 
 نقاط من مزايا كإصمازات اخجملة الفرنسية. ثلثةاذكر  بــــ 
 
 

 منها. أربعةما هي مساكئ المحتلة الفرنسية لشعب مصر، اذكر جـــ  
 
 

 نقاط عن آثَر من اخجملة الفرنسية لدل اسجصريتُ. بثلثةهات د  
 
 
 
 
 

 
 
 

 الثاني:السؤال 
 
 "من أسباب النهضة اخجديثة، تولَ محمد علي حكم مصر".  أ

 
 نقاط. أربعةكضٌح ذلك في  (ُ)

 
 من الذم أخذه محمد علي عن الكركبيتُ. نموذجياذكر  (ِ)

 
 
 "الثالث من أسباب النهضة تولَ اخمديوم إحجاعيل حكم مصر" بـــ 
 

 ة اخجديثة.نقاط عن دكر اخمديوم إحجاعيل في بناء النهض ثلثةتكلم في  (ُ)
 

افتتحت قناة السويس في عهد اخمديوم إحجاعيل. تكلم عن آثَر قناة السويس في  (ِ)
 .نقطتي
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 عوامل النهضة الأدبية الحديثة  ٔ)
 

 الطباعة -أ
بَاعَةِ  خُ يْ رِ تَ   الطِّ

 ، شررفت اسجطبعة فى أوربا منذ القرن اخمامس ععي •
 شر،منذ القرن السادس ع ابه نهاالكتب العربية أو أخذوا يطبعو بها طبع الوربيون •
 

 ، شرفى القرن السابع عبيتُ الورعن تركيا اسجطبعة  نقلت •
أربعتُ كتابا منها :القاموس  على عددا سمدودا من الكتب العربية اد تزيد طبعت •

 ،وكافية ابن اخجاجب، اسجحيط
 ،شرسوريا اسجطبعة فى القرن الثامن ع نقلت •
 

 رَ صْ  مِ في  ةِ اعَ بَ الطِّ  خُ يْ رِ تَ 
وأوائل القرن ، شراخجملة الفرنسية فى أواخر القرن الثامن ع بعد، اسجطبعة مصر  تعرف •

 ، شرالتاسع ع
 . اتِاواستخدمتها فى منشور، مصرالطباعة إلَ  نقلت •
 

 :علي عهد مُمد في الطباعة
 ، رفت بمطبعة بوادقعي، مصريةنشئت أول مطبعة أي علي عهد سممد في •
الناطقة  لمصريةالوقائع اوصحيفة ، بية والتركيةالكتب العرعليها بطبع  اسجشرفوفقام  •

 بمراسيم الدولة
 مه بالعلوم واحميش والإدارة هتماإذ كان ا، أدبيا علي لم يكن اتجاه الطباعة فى عهد سممد •

 
 

FAKTOR KEBANGKITAN SASTERA ARAB MODEN 
 

BIDANG PERCETAKAN 
 
 

Sejarah percetakan 
 
• Percetakan mula dikenali di Eropah sejak abad ke 15 
 
• Orang Eropah mencetak buku berbahasa Arab atau mula mencetaknya sejak abad ke 16, 
 
 
• Orang Turki mengambil teknologi percetakan dari orang-orang Eropah pada abad ke 17 
 
• Mereka mencetak sejumlah buku berbahasa Arab dengan bilangan terhad, tidak 
melebihi 40 buah buku, antaranya: kamus al Muhit, buku Kafiah Ibn Al-Hajib, 
 
• Orang Syria mengambil teknologi percetakan ini pada abad ke 18 
 
 
 
Sejarah percetakan di Mesir 
 
• Mesir mula mengenali teknologi percetakan, selepas penjajahan Perancis pada akhir 
abad ke-18 dan awal abad ke 19 
 
• Teknologi percetakan ini telah dipindahkan ke Mesir dan digunakan dalam 
penerbitannya. 
 
Percetakan di zaman pemerintahan Muhammad Ali 
 
• Semasa pemerintahan Muhammad Ali, ditubuhkan percetakan di Mesir, yang dikenali 
sebagai Percetakan Bulaq, 
 
• Pegawai yang menyelia percetakan tersebut, mereka mencetak buku-buku bahasa Arab 
dan bahasa Turki, serta akhbar Waqai’ Misriah yang merupakan lidah rasmi kerajaan. 
 
• Percetakan di era pemerintahan Muhammad Ali tidak menfokuskan kepada 
kesusasteraan Arab, kerana tumpuannya pada bidang sains, ketenteraan dan 
pentadbiran; 
  



                                                                 8                                                                                  SMU(A) Meheliah, Tumpat, Kelantan 

 عيلساعهد إ في الطباعة
 

 مطبعة بوادق فى طباعة الكتب الدبية القديمة مشاركة فى أخذتعيل حجاعهد إ في •
 .أدبية نهضة

 

الكتب العربية القديمة  طبعت، اسجطابعتكثر  عشرفى النصف الثانى من القرن التاسع  •
، وكتابات ابن خلدون، وكليلة ودمنة، رسائل احماحظ :منهاودواوين الشعر العباسية 

 ودواوين أب تمام وأبى نواس 
 

يتُ صخن حذقوا اللغات اسجصراسجطابع العربية الكتب الغربية التى ترثمها أعلم  تنشر •
 .الجنبية

 

 :الحْدَِيْـثَةِ الأدبية ضَةِ آثـَاَرُ الطَّبَاعَةِ في النـَّهْ 
ثل جديدة فى اللغة وتوجيهه إلَ مي، ياسجصرفى إيقاظ العقل  عظيمانت اسجطبعة عامل كا  •

 ، والدب والفكر
وكان النسخ ، النَّسْخ باليد على كان الدباء يعتمدون فى ذلك، قبل ظهور اسجطبعة •

 ، ويستغرق وقتا طويل، نا باهظةأتها يكلف
 

دها بالكتب فى صحتلف الآداب وزوٌ، يةاسجصر م دار الكتبَُٕٖمبارك سنة  علي قامأ •
 .اللغات الغربيةك العربيةمن اللغة  والعلوم والفنون

 

 أهمية الطباعة في تثقيف الشعب
اتساع دائرة التعليم منذ عصر إحجاعيل، فكثر احممهور القارئ الذم تخاطبه كاستطاع أف  •

 يفيد منها كمن آثَرها
 

 
Percetakan di zaman pemerintahan Ismail 
 
• Pada era pemerintahan Ismail, percetakan Bulaq mula mencetak buku sastera klasik 
yang menjadi penyumbang pada perkembangan kesusasteraan Arab 
 
 
 
Pada pertengahan kedua abad ke 19 percetakan semakin berkembang. Buku-buku sastera 
Arab klasik dan koleksi puisi Abbasiah antaranya : 
- Risalah Al-Jahiz,    - Kalila & Dimnah  
- buku-buku Ibnu Khaldun  - Antologi syair Abu Tamam dan Abu Nawas. 
 
 
 
• Percetakan Arab menerbitkan buku-buku Barat yang diterjemahkan oleh tokoh-tokoh 
Mesir di kalangan pakar-pakar bahasa asing, 
 
 
 
Kesan percetakan pada kebangkitan sastera moden: 
 
• Akhbar adalah faktor utama dalam menyedarkan pemikiran rakyat Mesir, dan 
membawanya kepada contoh baru dalam bidang bahasa, kesusasteraan dan pemikiran, 
 
 
• Sebelum lahirnya percetakan, dalam menghasilkan karya sastera, sasterawan hanya 
bergantung pada menyalin secara tulisan tangan, dan penyalinan dengan cara ini sangat 
mahal dan mengambil masa yang lama 
 
 
• Ali Mubarak menubuhkan Dar Kutub Misriah pada tahun 1870 dan membekalkannya 
dengan buku-buku dalam pelbagai kesusasteraan, sains dan seni dalam bahasa Arab dan 
bahasa Asing. 
 
Kepentingan percetakan dalam menambahkan pengetahuan rakyat 
 
Berkembangnya bidang pendidikan semenjak pemerintahan Ismail, ramailah para 
pembaca yang terlibat dalam perkara tersebut dan dapat menggunakannya 
danmengambil manfaat dari kesan-kesannya. 
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 الصحافة -ب
 

 تَريِْخُ الصَّحَافَةِ في مِصْرَ 
 ةِ يَّ سِ نْ رَ الفَ  ةِ لَ مْ الحَْ  مجىء دَ نْ الصَّحَافَةَ عَ  -ُ

 العشار"سخىء اخجملة الفرنسية التى أصدرت صحيفتي  عنديون الصحافة اسجصرعرف  •
 باللغة الفرنسية مصر" بريد"و ،اسجصرم"

 لفرنسية لغة المحتل التي طحهلها.لم يكن سحما أثر في الشعب اسجصرم لصدكرضما بِ •
 

 عَلِيّ  مَُُمَّد دِ هْ  عَ في  ةُ افَ حَ الصَّ  -ٕ
ثم تغتَ ، "جورنال اخمديوي"م ُِِٖأصدر أول صحيفة عربية سنة  علي سممد في عهد •

 ها رفاعة الطهطاوي بالعربيةقصرثم ، بالعربية والتًكية، "يةاسجصر الوقائع"إلَ 
 ، بعض الطرائف الدبيةكخجكومية الخبار اتنشرية اسجصر كانت الوقائع •
 علي كانت صحيفة رسمية ناطقة باسم الدولة متمثلة فى شخص سممد •
 
 ُْٖٗ)وتجمدت الصحافة فى عهدي عباس وسعيد ،  "يةاسجصرالوقائع "توقفت جريدة  •
 .عن النهضة ووسائلها فهمالعزو( ُّٖٔ –
 
  عَهْدِ اِسْاَعِيلِ في  ةُ افَ حَ الصَّ  -ٖ

نظارة  اهتماـمنها  نهضتها على فرت عوامل عديدةتضامبارك  عليك  عيلحجافى عهد إ •
عليها  كأشرؼ ،اسجعارف بإخراج جريدة روضة اسجدارس التى اهتمت بإحياء الآداب العربية

 رفاعة الطهطاوي

 
AKHBAR 

 
 
Sejarah penerbitan akhbar di Mesir 
 
1- Akhbar pada masa penjajahan Perancis 
 
• Rakyat Mesir mengenali akhbar ketika penjajahan Perancis, yang menerbitkan dua 
akhbar iaitu akhbar al ‘Asyar Misri dan akhbar Barid Misr dalam bahasa Perancis. 
 
• Kedua-dua akhbar ini, penerbitannya tidak memberi apa-apa kesan pada rakyat Mesir 
kerana ianya diterbitkan dalam bahasa penjajah Perancis yang tidak difahami mereka. 
 
2- Akhbar di era pemerintahan Muhammad Ali 
 
• Semasa pemerintahan Muhammad Ali, akhbar berbahasa Arab pertama diterbitkan 
pada tahun 1822 iaitu akhbar Journal al-Khidyawi, dan kemudian berubah kepada akhbar 
Waqai’ Misriah dalam bahasa Arab dan bahasa Turki, dan kemudian Rifaah Al-Tahtawi 
menghadkannya dalam bahasa Arab 
 
• Akhbar Waqai’ Misriah menerbitkan berita berkaitan dengan kerajaan dan beberapa 
bentuk kisah kesusasteraan. 
 
• Ia adalah akhbar rasmi yang menjadi juru cakap kerajaan yang mewakili “Mohamed Ali" 
 
 
• Akhbar Waqai’ Misriah dihentikan, dan penerbitan akhbar dibekukan pada era 
pemerintahan Abbas dan Sa`id (1849-1863) kerana mereka tidak berminat dengan 
perkembangan sastera dan faktor-faktornya 
 
 
 
3- Akhbar di era pemerintahan Ismail 
 
 
• Semasa pemerintahan Ismail dan Ali Mubarak, lahir banyak faktor yang membantu 
kebangkitan sastera Arab, antaranya pegawai Jabatan Pendidikan begitu mengambil berat 
dengan menerbitkan akhbar Raudah Madaris, yang memfokuskan pemuliharaan 
kesusasteraan Arab, dan diseliakan oleh Rafa'a Al-Tahtawi. 
  



                                                                 10                                                                                  SMU(A) Meheliah, Tumpat, Kelantan 

علي  أصدرها الطبيبان سممد، بالطب والعلوم تِتم أول سخلة علمية مجلة اليعسوبر اصدإ •
 ، مُٖٓٔوإبراهيم الدسوقى عام  البقلي

 معقب نمو اخجركة القومية التى أغضبتها سياسة اخمديو الصحافة السياسية إصدار •
 منها:، عيل اسجتوسعة فى اادقتًاض من الغربإحجا

 أبى السعودلعبداالله  "وادي النيل"جريدة  (ُ
 ن وإبراهيم اسجويلحيعثما سجحمد "نزهة الفكار" (ِ
 لعبداالله النديم. "التنكيت والتبكيت" (ّ

 

، فى نشاط حركة الصحافة  مصر الذين نزحوا إلَ طوائف السوريي واللبنانييأسهم  •
 ، مستَة الإصلح بأقلمهم الصحفيةك

 "اسجحروسة"صدر أديب إسحق وسليم نقاش جريدة أ -ُ
 "اسجقطم"و "الهرام"قل وسليم تقل جريدة أصدر بشارة ت-ِ

 

 الاحتلل الإنجليزيعَهْدِ في  ةُ افَ حَ الصَّ 

 يتُ الوطنياسجصرأغلقت أكثر الصحف وجمد صوت  سجصر بداية اادحتلل الإنجليزي •
 "اسجؤيد"يوسف صحيفة  علي نشأ الشيخأ •
 "العروة الوثقى"وسممد عبده  انيأنشأ الفغ •

 

 ::ةِ ثَ ي ـْدِ الحَْ  لَ الِْْدْمَاتِ لِلنـَّهْضَاتِ أَدَّتْ أَجْ الَّتِِ  الصُحُف -ٗ

 أثر كبتَ فى إثراء الصحافة الأحزاب السياسيةة اخجياة البرسجانية وظهور نشأ •
 :دت الصحف بتعدد الحزابتعد •

 "اللواء" صدر مصطفى كامل جريدةأ -ُ
 "الفتاة "مصرو" يدة"احمر حزب المةصدر أ -ِ

 

• Penerbitan Majalah Ya’sub yang merupakan jurnal ilmiah pertama, ianya memfokuskan 
bidang perubatan dan sains, majalah ini diterbitkan oleh dua orang doktor iaitu Mohamed 
Ali al-Baqli dan Ibrahim al-Dasuqi pada tahun 1865. 
 
• Akhbar berbentuk politik diterbitkan setelah perkembangan gerakan nasionalisme, yang 
tidak menyukai dasar politik Khidiwi Ismail, dalam membuat pinjaman kewangan dari 
Barat, antaranya: 
 

1) Akhbar Wadi Al-Nile yang diterbitkan oleh Abdullah Abu al-Saud 
 
2) Akhbar Nazhatul Afkar oleh Muhammad Othman dan Ibrahim Al-Muwalihi. 
 
3) Akhbar Tankit & Tabkit oleh Abdullah al-Nadim. 

 
 
• Sekumpulan warga Syiria dan Lubnan yang berpindah ke Mesir memberi sumbang 
dalam merancakkan lagi kemajuan akhbar dan gerakan pembaharuan melalui pena-pena 
mereka. 
 

1- Sasterawan Ishak dan Salim Nuqasy menerbitkan akhbar al Mahrusah 
 

2- Bisyarah menerbitkan akhbar Al-Ahram dan Al-Muqattam. 
 
 
Akhbar di era penjajahan Inggeris 
• Bermulanya penjajahan Inggeris ke atas Mesir, banyak surat khabar ditutup dan 
melenyapkan suara nasionalisme Mesir. 
 
• Sheikh Ali Yusuf menerbitkan akhbar Al-Muayyad 
 
• Al-Afghani dan Mohamad Abduh menerbitkan al-Urwatu Wuthqa 
 
4- Akhbar yang telah memberi sumbangan kepada kebangkitan sastera Arab moden  
• Lahirnya sistem politik berparlimen dan kemunculan parti-parti politik memberi kesan 
yang besar dalam memperkasakan akhbar. 
 
• Lahirnya pelbagai khabar dengan wujudnya pelbagai parti politik: 

1- Mustafa Kamil menerbitkan akhbar al Liwa’ 
2- Parti Rakyat menerbitkan akhbar Al-Jaridah dan Misr al Fata 
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 الْمَجَلَّتُ الَّتِِ خَدَمَتِ النـَّهْضَةِ الَأدَبيَِّةِ  -٘
 :من أضمها كتوالَ إصدار اسججلت اسجتنوعة  •
 الكاتب"و، "البلغ السبوعي"و، "السياسة السبوعية"و، "اسحلل"و، "اسجقتطف"

 ".الثقافة"و، "الرسالة"و، "الكتاب"و، "ياسجصر
 

 النهضة الأدبية الحديثةالصَّحَافَةِ في أَثـرَُ 
 ل واسع نحو النهضة الدبية اخجديثةنجحت الصحافة فى إحداث تحوٌ •
  ،عية واقتصاديةاجتمالج الدب موضوعات سياسية وعا •
 واخماطرة، والقصوصة، والقصة، ا أدبيةً من اسجقالةاستحدثت الصحافة فنونن •
 ، واستفادوا من لغتها، منها نهلوااب والشعراء فى ظلها عدد كبتَ من الكتٌنشأ  •
باسجعنى بعيدا عن التقيد بالسجع والبديع  يهتم مالسلوب اسجرسل فى الكتابة الذ ظهر •

 اللفظية واسجعنوية اسجتكلفة اخجلىوغتَها من
 نطاق واسع على وعادت اللغة الفصحى، ت اللغة العامية فى الكتابةسرانح •
أكثر ، والفكار اسجشتًكة، عياحمماتعبتَا عن الوجدان ػ بفضل الصحافة ػ أصبح الدب  •

 كان فى الدب القديم كماكونه فرديا ذاتيا  من
 
، ى كانت مقاادت ثم ثمعت فى كتبخلّفت الصحافة كثتَا من الكتب الدبية الت •

 :منها
  ،الرافعي صادق سجصطفى "وحي القلم" -ُ
  ،حستُ لطه "الربعاء حديث" -ِ
 أمتُ لجحد "اخماطر فيض" -ّ

 

5- Majalah yang memberi sumbangan dalam kebangkitan sastera Arab moden 
 
• Penerbitan pelbagai majalah terus rancak, antaranya: 
 
majalah al Muqtataf, al Hilal, Siyasah Usbui’, Balagh usbu’i, Katib Misr, al Kitab, al 
Risalah, dan al Thaqafah 
 
Kesan akhbar terhadap kebangkitan sastera moden 
 
• Akhbar telah berjaya dalam membentuk perubahan yang meluas ke arah kemajuan 
sastera moden 
 
• Sastera menangani isu-isu berkaitan politik, sosial dan ekonomi. 
 
• Akhbar telah mencipta pelbagai seni sastera seperti artikel, cerita, novel, dan cetusan 
fikiran. 
 
• Sebilangan besar penulis dan penyair lahir daripada perkembangan seni persuratan ini, 
mereka menimba ilmu daripada sumber akhbar dan keindahan bahasanya, 
 
• lahir cara penulisan yang mudah difahami yang mengutamakan isinya dengan menjauhi 
bentuk yang terikat dengan saja’ , badi’ dan bentuk-bentuk lain daripada keindahan 
perkataan dan maksudnya yang sukar difahami 
 
• Penulisan bahasa dialek tempatan mula ditinggalkan, dan bahasa Arab yang betul telah 
kembali digunakan secara meluas 
 
• Sastera – hasil daripada peranan akhbar - telah menjadi ungkapan daripada himpunan 
perasaan dan idea-idea yang dikongsi bersama, ianya melangkaui batas perasaan diri 
individu tertentu sahaja seperti mana yang terdapat dalam kesusasteraan klasik 
 
• Akhbar meninggalkan banyak buku sastera yang mulanya merupakan artikel-artikel dan 
kemudiannya dihimpunkan di dalam buku-buku, antaranya: 
 

1- Wahyu Qalam oleh Mustafa Sadiq Al-Rafei, 
 

2- Hadis al Arba’a oleh Taha Husin, 
 

3- Faidul Khatir oleh Ahmad Amin 
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 البعثات والترجمة -ج
 

 الْمِصْرِي بِِلغَرْبِ  الشَعْبِ  الِ صَ تِّ اِ 
وأوربا طوال حكم التراك حتى كانت اخجملة الفرنسية  مصرلم ظمدث اتصال ثقافي بتُ  •

 على مصر
 

 عليفى عهد مُمد  البعثات
أراد أن  مالذ علين عن طريق البعثات والتًثمة فى عهد سممد كااادتصال اخجقيقي  •

 ، ها احميشيُقيم دولة قوية قوام
تحقيق ذلك أن يأخذ عن الغرب علومه  علىالتى تساعده  العوامل  لأن من أقو لرأ •

 ،وفنونه
ظلت تعمل حتى ، مدرسة لتعليم اسجبعوثتُ اللغة الفرنسية فى باريس علينشأ سممد أ •

 م. ُْٖٖأغلقت سنة 
 
  بِ رْ  الغَ لََ إِ  يَْ ثِ وْ عُ ب ـْمَ الْ  لُ وَّ أَ 

 
 ، يتُ إاد قلة من طلبة الزهراسجصرن أكثرها من غتَ وكا، أوفد أول بعثة إلَ باريس •
 ، مُِٕٖسافرت هذه البعثة وعددها أربعة وأربعون طالبا سنة  •
كان له أثره بعد ذلك فى النهضة اخجديثة بتأسيسه خجركة ، كان إمامها طالبا أزهريا •

 ، وهو رفاعة الطهطاوي، التًثمة
 
 

 
Penghantaran pelajar ke luar negara dan bidang penterjemahan 

 
Hubungan bangsa Mesir dengan bangsa Barat 
 
• Tidak ada hubungan budaya antara Mesir dan Eropah sepanjang pemerintahan Turki 
sehinggalah datangnya penjajahan Perancis ke atas Mesir 
 
 
 
Penghantaran pelajar ke luar negara di zaman Muhammad Ali 
 
• Hubungan sebenar antara Mesir dan Eropah, ia melalui misi penghataran pelajar keluar 
negara dan bidang terjemahan pada era pemerintahan Muhammad Ali yang mahu 
menubuhkan negara yang kuat berdasarkan kekuatan ketenteraan, 
 
 
• Beliau percaya bahawa antara faktor paling kuat yang akan membantu beliau mencapai 
matlamat ini ialah mengambil segala ilmu dan kesenian dari Barat, 
 
 
• Mohamed Ali menubuhkan sebuah sekolah di Paris untuk mengajar bahasa Perancis 
kepada pelajar-pelajar yang dihantar ke luar negara, ianya beroperasi sehingga tahun 
1848. 
 
 
 
Utusan pelajar pertama ke negara barat 
 
• Misi penghantaran pelajar pertama adalah ke Paris, sebahagian besarnya adalah bukan 
di kalangan orang Mesir, tetapi hanya sedikit sahaja pelajar dari lepasan Al-Azhar. 
 
• 44 orang pelajar yang melanjutkan pelajaran ke luar negara pada tahun 1827, 
 
• Ketua pelajar dalam rombongan tersebut adalah seorang pelajar Al-Azhar, selepas tamat 
pengajian beliau banyak berperanan kepada Kebangkitan sastera moden dengan 
mewujudkan gerakan penterjemahan. Beliau ialah Rifaah Al-Tahtawi 
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 البعثاتنتيجة هذه 
عاد أفراد البعثة مزودين بثقافة واسعة فى صحتلف الفنون من طب وهندسة وفلك وغتَها  •

 ، من علوم
وتخصص ، يتُ إلَ فرنسا وغتَها من البلد الوربيةاسجصرتوالت البعثات من الطلب  •

 ،اسجبعوثون فى فروع العلم والدب
 
عُوْثِيَْ في النـَّهْضَةِ الحْدَِي ـْآ  : ثةَِ ثـاَرُ الْمَبـْ

 
وما نقلوا من آثار الغرب من ، ألفوا من كتب بِاكان سحم آثار جليلة فى النهضة اخجديثة  •

 العلم والدب. 
وفرته حركة التًثمة  ممن أهم أسباب النهضة الدبية التبادل الثقافي وتلقح الفكار الذ •

 ، اخجديث العصرالتى نشطت نشاطا ملحوظا فى 
ر نقل العلوم التطبيقية من الطب والطبيعة فى بداية الم من البعثاتكان الغرض  •

 عليوالرياضيات واسحندسة إلَ اسجدارس التى أنشأها سممد 
 

 عيلإساالْديوي فى عهد  الترجمة
 ، عيلإحجالتشمل الآداب والفنون فى عهد ؛ ثم توسعت حركة التًثمة •
للغات ُنشئت عدة مدارس ومعاهد ومكاتب متخصصة فى فن التًثمة وتعليم اأ •

 :الجنبية
 (مُّٖٔ)اللسن  رسةمد -ُ
 (مَُٖٖ)مدرسة دار العلوم التوفيقية  -ِ

 

Kesan Penghantaran pelajar ke luar negara 
 
• Rombongan pelajar ini pulang ke tanah air dengan berbekalkan dengan ilmu 
pengetahua yang luas dalam pelbagai bidang ilmu seperti bidang perubatan, 
kejuruteraan, astronomi dan ilmu-ilmu lain, 
 
• Kemudian misi penghantaran pelajar Mesir ke Perancis dan negara-negara Eropah 
berterusan dan pelajar-pelajar ini belajar dalam pengkhusus pelbagai ilmu dan 
kesusasteraan. 
 
 
Kesan dan peranan para pelajar yang belajar di luar negara dalam kebangkitan sastera 
moden: 
 
• Mereka berperanan penting dalam kebangkitan sastera moden, dengan penghasilan 
buku-buku dan apa yang mereka telah belajar daripada khazanah ilmu dan kesusasteraan 
Barat 
 
• Antara sebab utama bagi kebangkitan sastera ialah pertukaran kebudayaan dan 
percambahan pemikiran yang dibekalkan oleh gerakan penterjemahan, yang mula 
berkembang dengan pesat dalam era moden. 
 
• Tujuan misi penghantaran pelajar ini pada mulanya adalah untuk memindahkan sains 
gunaan seperti ilmu perubatan, alam semula jadi, matematik dan kejuruteraan ke 
sekolah-sekolah yang ditubuhkan oleh Muhammad Ali 
 
 
Bidang penterjemahan di zaman Khidiwi Ismail 
 
• Kemudian gerakan penterjemahan mula berkembang merangkumi kesusasteraan dan 
ilmu-ilmu lain pada era pemerintahan Ismail, 
 
Penubuhan sekolah 
 
• Beberapa buah sekolah dan institut khas  dalam bidang penterjemahan dan pengajaran 
bahasa asing telah ditubuhkan: 
 

1- Sekolah Bahasa (1836) 
 

2- Sekolah Dar Ulum at Taufiqiah (1880) 
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تحوّل إلَ مدرسة ثم ئاسة أديب إسحق بر (مُُٖٖ) والتحرير تًثمةمكتب لل -ّ
لتخرج نخبة من اسجدرستُ اسجتخصصتُ فى اللغات ؛ ( مُٖٖٗ) اسجعلمتُ اخمديوية

 الجنبية 
 

 ازدهار حركة الترجمةفي  ييوالسور نيياللبنادور 
 ، مصرازدهار حركة التًثمة اللبنانيون والسوريون الذين نزحوا إلَ  علىصخا ساعد  •
 ، يتُاسجصرمن  لأقو كان اتصال هؤادء بالآداب الغربية -
 ، حيات والقصص الغربية اسجتًثمةاسجسرللدب العربى مئات  نقلوا -
 
، ويعقوب صنوع، وخليل مطران، نجيب حداد أشهر اسجتًثمتُ: أديب إسحاؽ،من  •

 ، وطانيوس عبده
 الروايات الغربية الشهتَة: نشرصدروا سخلت اهتمت بتًثمة وأ •

  ،الشعب مسامرات سخلة -ُ
 . الراوي -ِ

 
 فى الأدب العرب الحديث  أثر الترجمة

 ، فى تضاعيف شعره ونثره يسرلخذ تيار الفكر الغرب أ •
 ، ظهرت اسجدارس النقدية تبعا لذلك •
فكانت الجناس الدبية احمديدة ، ازدهرت فنون النثر اخجديث سماكية نظائرها فى الغرب •

 حية واسجقالة. كاسجسرالقصة 
 

 

3- Institut penterjemahan dan penulisan (1881) yang dipimpin oleh sasterawan Ishak,  
dan kemudiannya bertukar ke institut Guru Khadaiwi (1889) untuk melahirkan 
generasi guru yang pakar dalam bahasa asing. 

 
 
 
Peranan orang-orang Lubnan dan Syiria dalam mengembangkan gerakan 
penterjemahan 
 
• Antara perkara yang membantu gerakan penterjemahan ini ialah orang-orang Lubnan 
dan Syiria yang berpindah ke Mesir, dan hubungan mereka dengan kesusasteraan Barat 
lebih kuat berbanding orang Mesir,  
 
• lalu mereka memindahkan beratus-ratus drama dan cerita-cerita kesusasteraan Barat 
yang diterjemahkan. 
 
 
 
• Antara penterjemah yang terkenal ialah: Sasterawan Ishaq, Najib Haddad, Khalil Mutran, 
Ya’kub Sanu’, dan Tanios Abduh, 
 
• Mereka menerbitkan majalah yang memfokuskan penterjemahan dan menerbitkan 
novel barat yang terkenal: 
 

1- Journal Musamirat Sya’b. 
 

2- al Rawi 
 
 
Peranan Bidang Penterjemahan dalam Kesusasteraan Arab Moden 
 
• Pemikiran barat mula berkembang ketika kelemahan syair dan prosa sastera Arab , 
 
• dan selepas itu muncul sekolah-sekolah dalam bidang ilmu kritik sastera. 
 
• Prosa sastera moden mula berkembang, meniru sastera di Barat. Lahirlah genre-genre 
baru sastera seperti bentuk cerita, teater, dan artikel. 
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 اتساع نطاق التعليم -د
 

 عشرالقرن التاسع  حال التعليم في
الكتاتيب التى تعلم الناشئة  علىمقصورا  مصرالتعليم فى  كاف عشرالقرن التاسع  في •

 ، وتحفيظ بعض اسجتون العلمية ،القرآن الكريم
يف يرسل بصيصا من نور يضيىء جوانب اخجياة العلمية إضاءة الشربجوار الزهر  •

 ، ضعيفة شاحبة
 

 علىعهد مُمد  التعليم في
ء نشابإما إن استقرت له المور  بعد علىعهد سممد  في النهضة العلمية والدبية بدأ •

 ، ثم بدراسة الطب، اسجدارس وبدأ بالدراسة العسكرية
 
 هذه الدراسة وإن كانت علمية فقد كان سحا أثر فى النهضة الدبية من ناحيتتُ:  •
، للتدريس علىاادتصال بالثقافة الغربية عن طريق الساتذة الذين استقدمهم سممد  -ُ

 وعن طريق الكتب التى تُرثمت.
 الكتب العلمية التى أريد نقلها إلَ العربية .  تطويع اللغة العربية لتًثمة تلك -ِ
 

 عيلإسا الْديويعهد  التعليم في
وقد ، إاد مدرسة ابتدائية واحدة بػها وما، مُّٖٔ سنة مصرعيل حكم إحجاتولَ  •

 علىوأغلق الواليان عباس وسعيد اسجدارس العالية التى فتحها سممد ، أُوقفت البعثات
 ، باستثناء اخجربية

 
 

PERKEMBANGAN BIDANG PENDIDIKAN 
 
 
Keadaan pendidikan pada abad ke 19 
 
• Pada abad ke 19, pendidikan di Mesir adalah terhad kepada kelas mengajar Al-Quran 
kepada generasi muda, dan mereka menghafal beberapa matan ilmiah 
 
 
• Manakala Al-Azhar Al-Sharif memancarkan sisa-sisa cahaya untuk menerangi sudut-
sudut ilmu yang semakin lemah. 
 
 
 
 
Pendidikan di zaman Muhammad Ali 
 
• Kebangkitan ilmu dan sastera bermula pada zaman Muhammad Ali setelah keadaan 
negara menjadi stabil dengan menubuhkan sekolah-sekolah dan memulakan pengajian 
ilmu ketenteraan, kemudian pengajian ilmu perubatan, 

 
• Pengajian ini, walaupun ia berbentuk ilmiah, ia juga memberi kesan kepada kebangkitan 
sastera daripada dua sudut: 
 

1- Hubungan kebudayaan Barat melalui guru-guru yang dibawa oleh Mohamed Ali 
untuk mengajar di Mesir, dan melalui buku yang diterjemahkan. 
 

2- Mengadaptasi bahasa Arab untuk menterjemahkan buku-buku ilmiah yang ingin 
pindahkan ke dalam bahasa Arab. 

 
 
Pendidikan di zaman Khidiwi Ismail 
 
• Khidiwi Ismail mengambil alih pemerintahan Mesir pada tahun 1863, hanya tianggal 
sekolah rendah dan misi penghantaran pelajar ke luar negara diberhentikan. Dua 
pemimpin Mesir (sebelumnya) iaitu Khadaiwi Abbas dan Khadaiwi Said telah menutup 
sekolah pengajian tinggi yang dibuka oleh Muhammad Ali kecuali akademik tentera sahaja 
yang masih beroperasi. 
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 التعليم مجال في إساعيل الْديوي جهود
 
 ، اثنتُ وسبعتُ ومائة عصرهالولَ حتى بلغ عدد أعضائها فى  ستَتػهاأعاد للبعثات  •
 
 أعيدت اسجدارس العالية كاسحندسة والطب •
 
 مدارس: عدةعيل إحجا اخمديومأُنشئت فى عهد  •

 واللسن الإدارة مدرسة تسمى وكانت ،خجقوقمدرسة ا -ُ
 م ُُٕٖمبارك  عليتى افتتحها مدرسة دار العلوم ال -ِ
 م عُرفت باسجدرسة السيوفيةُّٕٖأول مدرسة للبنات  -ّ
، ظهر عدد كبتَ من اسجدارس الصناعية كمدرسة اسجساحة واسجحاسبة والزراعة -ْ

 ، والعميان والبكم
 ، زاد عدد اسجدارس اادبتدائية حتى بلغ أربعتُ مدرسة -ٓ

 
 : أنشأت اخجكومة عدة مدارس ثانوية منها •

 تُمدرسة رأس الت -ُ
 ،اخمديوية سجدرسةا -ِ

 
بعد أن ألغاه اخمديوي  (التًبية والتعليم) اسجعارف وزارة نواة اسجدارس ديوان أعادت •

 التعليم ويرعاه.  علىف ليشر؛ سعيد
 

 

Usaha Khidiwi Ismail dalam bidang pendidikan 
 
 
• Beliau kembali menghantar pelajar ke luar negara seperti dahulu sehingga bilangan 
mereka pada masa itu mencapai 172 orang pelajar 
 
 
• Sekolah tinggi, seperti kejuruteraan dan perubatan, kembali dipulihkan  
 
 
 
Di zaman Khidiwi Ismail beberapa buah sekolah dibina, seperti: 
 

1. Sekolah undang-undang. Ianya dinamakan Sekolah bidang Pentadbiran dan 
Bahasa 

 
2.  Sekolah Dar Al Ulum, yang dibuka pada tahun 1887, (memberi sumbangan besar 

dalam perkembangan bahasa dan sastera). 
 

3. Sekolah perempuan pertama  (1873), ianya dikenali dengan nama Sekolah 
Suyufiah 

 
4. Muncul banyak sekolah aliran perindustrian, seperti Sekolah seni Ukur, 

Perakaunan dan Pertanian, bidang penyakit pekak dan Bisu.  
 

5. Bilangan sekolah rendah meningkat kepada 40 buah sekolah. 
 
 
 
• Kerajaan telah menubuhkan beberapa sekolah menengah, antaranya: 

1- Sekolah Ra’su Al Teen 
 

2- Sekolah Khadaiwiah 
 

• Jabatan pengurusan Sekolah yang merupakan satu unit di bawah Kementerian 
Pengetahuan (Pendidikan dan Pelajaran) telah diwujudkan kembali selepas dibatalkan 
oleh Khaiaiwi Said bagi mengawal selia bidang pendidikan. 
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 ينالعشرالقرن  التعليم في
 
 ،لعقود من الزمن مصرقلب  على تهاادحتلل الإنجليزي جاا كافين العشرفى القرن  •
 
للدعوة التى  اسجصريتُفاستجاب ، فى اسجعرفة والتعلم لم تضعف اسجصريتُ إرادة كانت  •

 ، أن يكون هناك جامعة أهلية بضركرةمصطفى كامل و سعد زغلولأطلقها 
 
 

 هلية الأمعة تأسيس الجا
 
لتدرس التاريخ أبوابها وفتحت احمامعة ، يةاسجصرثمُعت تبرعات ضخمة لتأسيس احمامعة  •

 ، والفلسفة والدب
 
فهي تدرس العلم والدب طلبا للمعرفة ، العقلية نقلة كبتَة حياتػهافى  مصر بهاانتقلت  •

 ،إلَ آفاق جديدة من الرقي والتمدنالدخول  علىوحرصا 
 
 ضة فى صحتلف مناحى اخجياة . نهوة دافعة لإحداث بدأ يتشكل من اسجتعلمتُ ق •
 
 
 

 
 

Pendidikan pada abad ke 20 
 
 
• Pada abad ke-20 penjajahan Inggeris telah masuk menguasai Mesir dalam tempoh yang 
agak lama. 
 
 
• Namun keinginan rakyat orang Mesir untuk menimba ilmu pengetahuan dan pendidikan 
tidak pernah luntur., mereka menyahut seruan yang dilaungkan oleh Saad Zaghlul dan 
Mustafa Kamil agar perlu diwujudkan universiti swasta. 
 
 
 
 
 
 
Penubuhan Universiti swasta  
 
 
• Mereka mengumpul sumbangan besar untuk menubuhkan Universiti Mesir, dan 
Universiti ini dibuka untuk pengajian sejarah, falsafah dan kesusasteraan, 
 
 
 
 
• Mesir telah melalui era peralihan yang hebat dari sudut pemikiran , kerana di sana diajar 
ilmu dan kesusasteraan, demi mencari ilmu pengetahuan dan ingin menjelajah ke ufuk 
baru yang lebih moden dan bertamadun 
 
 
 
• Pelajar mula menjadi penggerak yang kuat untuk mencipta kemajuan dalam semua 
aspek kehidupan. 
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 التدريبات
 الطباعة

 
 عة؟بطسجكتركيا ا أكركبِ متى عرؼ (ُ) أ

 عة؟بطسجصرييوف اسجكيف عرؼ ا( ِ)
 
 مة الدبية اخجديثة ،الرسم البياني يتعلق بعوامل اسجه بــــ

 
 
 
 
 

 
 ؟"X" ما عامل( ُ)
 ربية في مصر ؟ كمن مؤسسها؟ععة بما أكؿ مط (۲)
  طبعة.سج تلك افي طبعت تيمن أكائل الكتب ال اثنياذكر ( ۳)
 

 .من آثَر الطباعة في النهضة الدبية اخجديثة اثني بتٌُ  جــ 
 
 
 

 الصحافة
 
  افة ؟متى عرؼ اسجصريوف الصح  ٔ)أ  
  اللتتُ أصدرتا في مصر؟  الصحيفتياذكر   ٕ)   
 في عهد محمد علي؟ ما أكؿ صحيفة عربية التي اصدرتا  ٖ)   
 
 
  سجاذا لم تكن احمريدة تمثل الرأم العاـ اسجصرم    ــــب

 
      

 كالعلوـ ؟ اللذاف أصدرا سخلة علمية تِتم بِلطب الطبيبانمن   ٔ)  جـ
 

    المجلة ؟ ما اسم هذه  ٕ)    
 
 
 في مصر من أثر الصحافة في النهضة الدبية اخجديثة  ثلثةكضح     د

  

 اخجديثة مل اسحضة الدبيةعوا

 كالتًثمة البعثات X عليمنطاؽ التاتساع  الصحافة
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 الترجمةالبعثات و 

 
 "العامل الثالث في بناء النهضة هي البعثات كالتًثمة".  أ

 متى كانت أكؿ البعثة، كمن إمامهم؟. (ُ)
  من أثر التًثمة في الدب اخجديث. اثنيتحدث  (ِ)

 
 
  العصر اخجديث؟ رض من حركة التًثمة في بداية المر من تكلم عن الغ  ٔ)  ـــب

 
 اللتتُ ساعدتا على ازدهار حركة التًثمة في مصر ؟ طائفتياذكر   ٕ)   
 
 

 من نتائج هذه البعثات إلَ دكؿ أكركبية. ثلثةاذكر  جـــ  
 

      
 كيف أراد محمد علي إقامة دكلة قوية قوامها احميش؟ ٔ)  د
 

 مهمتُ من أسباب النهضة الدبية اللذين كفرتِا حركة التًثمة في العصر  بيسباذكر   ٕ)    
 اخجديث ؟         

 

 
 اتساع نطاق التعليم

 
 ( متى يكوف اادتصاؿ الثقافي بتُ مصر كأكركبِ؟ ككيف اتصل بعضهم بعضا؟ ُ) أ

 
 كسجاذا أنشئت اسجدرسة؟  ( من رئيس مدرسة اسجعلمتُ اخمديوية؟ِ) 

 
 
 حاؿ التعليم في القرف التاسع عشر في البلد العربية؟  كضح   بــــ
 
 

 من هذه اسجدارس.  اثنتيأنشئت في عهد إحجاعيل عدة مدارس ثَنوية. هات  جــــ 
 
 

تحدث في  ،الدبية للدراسة العسكرية كالطب في عهد محمد علي أثر في النهضة  ٖ)د  
 ناحيتتُ عن ذلك الثر ؟ 
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 الأزهر الشريف  ٕ)
 
 تُاليوبي كعصرحافظ الزهر على التًاث العرب كالإسلمي زمن سمنة اخجكم العثماني،  •

 ماليككاسج
على علوـ الدين فحسب بل شملت العلوـ اللغوية الدراسة بِحمامع الزهر لم تقتصر  •

 كالفلسفية كالطبية،
 

 الشريف بِلأزهر وأسبابها النهضة عوامل ارتباط
 
 الترجمة جحية من  ٔ)
إلَ اللغة العربية، كتَسست أكؿ مدرسة للتًثمة  سجا اقتضت النهضة نقل كنوز الغرب •

 (أحد علماء الزهر)رفاعة الطهطاكم إلَ  مدرسة الإدارة كاللسن عهد بِلإشراؼ عليها
 
 صحافةال جحية من  ٕ)
شيخ )حسن العطار عليها  أشرؼ ""جورناؿ اخمديوم ةسجا أراد محمد علي إصدار جريد •

 يعاكنه ضحبة من علماء الزهرك  (زهرال
 الصحافة كاف لشيوخه كطلبه أثر كبتَ في ذلك في مراحل تطور •
أحدثه أحد أبناء الزهر في سخلة اليعسوب  لثأكؿ تحوؿ إلَ المجلت اسجتخصصة متم •

 .(كالمجلت الصحف حرركا من أكائل هم) كأدبِئه
 

 
 

AL-AZHAR AL-SHARIF 
 
 
• Al-Azhar telah memelihara warisan Arab dan Islam di zaman penuh cabaran di 
bawah pemerintahan Uthmaniyah, dan era kerajaan Ayubi serta kerajaan 
Mamalik 
 
• pengajian di al Azhar tidak hanya terhad pada ilmu-ilmu agama, tetapi juga 
merangkumi ilmu bahasa, falsafah, dan perubatan. 
 
 
 
Kaitan faktor-faktor Kebangkitan sastera dengan al Azhar 
 
 
(1) Dari sudut bidang Penterjemahan 
 
• Untuk menjayakan perkembangan sastera Arab maka usaha memindahkan 
khazanah ilmu Barat ke dalam bahasa Arab mula dijalankan, maka sekolah 
pertama dalam bidang penterjemahan ditubuhkan iaitu Sekolah dalam bidang 
pentadbiran dan Bahasa yang mana diberi tanggungjawab menyeliakannya 
kepada Rifaa Al-Tahtawi (seorang ulamak al-Azhar). 
 
(2) Dari sudut penerbitan akhbar 
 

• Ketika Muhammad Ali ingin menerbitkan akhbar " Journal Khidiwi", tugas 
menyeliakan akhbar tersebut diberikan kepada Hassan Al-Attar (Sheikh Al-Azhar) 
dan dibantu oleh sekumpulan ulama Al-Azhar 
 

• Dalam peringkat perkembangan akhbar, para ulamak dan pelajar al Azhar lah 
yang memberi peranan besar terhadap perkara tersebut 
 

• Perubahan pertama kepada penghasilan majalah khas, seperti majalah al Ya’sub 
juga diusahakan oleh salah seorang pelajar Al-Azhar dan sasterawannya (mereka 
adalah generasi pertama yang menjadi penyunting akhbar dan majalah) 
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 تساع نطاق التعليما جحية من  ٖ)
 هم ركاد النهضة، كالباعثوف سحا، علماء الزهر  •
 بعضهم كاف داعية إلَ التجديد  •

العصر  يدافع عن علم التشريح في أكؿ مدرسة للطب في)شيخ الزهر حسن العطار مثل : 
 (اخجديث في مصر

 ي، عل عمل بعض علماء الزهر مدرستُ بِسجدارس التي أنشأها محمد •
 عندما أنشئت مدرسة دار العلوـ كاف من الزهريتُ طلبتها كأساتذتِا،  •
 .ظارات التي خطط بها محمد علي نظاـ اخجكم في مصرناسجناصب في الدكاكين كال هم الذين شغلوا •

 

 لبعثاتا جحية من  ٗ)
 اسة بِخمارجتُ الذين أكفدهم محمد علي كإحجاعيل للدر يهم طلب البعثات من اسجصر  الزهريوف •
 مصر العلم كاخمبرة الكربية إلَ نقلوا •
 سجا عادكا كانوا بناة النهضة، كطلئع الإصلح •
 .الطهطاكم، كمحمد علي البقلي، كمحمد عبده رفاعة: مثل   

 

 النـَّهْضَةِ الَأدَبيَِّةِ الحْدَِيْـثةَِ  دَوْرُ الَأزْهَريِِّيَْ في 
 .صحف كالمجلتعلماء الزهر هم أكائل من حرركا ال •
 هم ركاد النهضة، كالباعثوف سحا،  •
 بعضهم كاف داعية إلَ التجديد  •
 علي،  مدرستُ بِسجدارس التي أنشأها محمد •
 ظارات ناسجناصب في الدكاكين كال شغلوا •
 هم طلب البعثات فلما عادكا كانوا بناة النهضة، كطلئع الإصلح الزهريوف •

 

(3) Dari sudut perkembangan bidang pendidikan 
 

• Mereka adalah perintis kebangkitan, dan para promotornya, 
 

• Ada di antara mereka yang menyeru kepada pembaharuan:  
seperti Sheikh Al-Azhar Hassan Al-Attar (yang mempertahankan ilmu 
pembedahan di sekolah perubatan pertama di Mesir pada zaman moden( 
 

• sebahagian ulamak Al-Azhar bekerja sebagai guru di sekolah-sekolah yang 
ditubuhkan oleh Muhammad Ali, 
 

• Ketika Sekolah Dar Al Ulum ditubuhkan, pelajar dan gurunya adalah dari Al-
Azhar. 
• Mereka memegang jawatan di dewan sastera dan pejabat yang direncanakan 
oleh Muhammad Ali yang memerintah di Mesir, 
 

(4) Dari sudut penghantaran pelajar ke luar negara 
 

• Pelajar Al-Azhar adalah kumpulan pelajar Mesir yang dihantar oleh Muhammad 
Ali dan Ismail untuk belajar di luar negera. 
• mereka memindahkan ilmu pengetahuan dan pengalaman bangsa Eropah ke 
Mesir 
• Setelah mereka kembali, mereka adalah pembina kebangkitan, dan para perintis 
reformasi seperti Rafaa Al-Tahtawi, Muhammad Ali Al-Baqli, dan Muhammad 
Abduh. 
 
PERANAN TOKOH AL AZHAR DALAM PERKEMBANGAN SASTERA MODEN 
 
• Ulamak al Azhar adalah generasi pertama yang menjadi penyunting akhbar dan 
majalah 
• Mereka adalah perintis kebangkitan, dan para promotornya, 
• Sebahagian daripada mereka adalah penyeru kepada pembaharuan:  
• Guru- guru di sekolah-sekolah yang ditubuhkan oleh Muhammad Ali, 
Mereka memegang jawatan di dewan sastera dan pejabat 
• Pelajar Al-Azhar adalah kumpulan pelajar Mesir yang dihantar untuk belajar di 
luar negera. Setelah mereka kembali, mereka adalah pembina kebangkitan dan 
para perintis reformasi 
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 واد الهضة الحديثةر من أعلم الأزهر 
 

 خ حسن العطاريلشا  ٔ
 الشيخ حسن بن محمد بن سممود العطار،  •
 العطور، مهنته بيع   نسبته إلَ العطار؛ لف كالده كانت •
 تنحدر أصوله إلَ بلد اسجغرب العرب، •
 ـُٕٕٔق اسجوافق ۸۸۷۹لد بِلقاهرة ك  •
 .ـ ۸۱۳۲ق اسجوافق سنة  ۸۲۲۹ نية عاـكافته اسج •
 

 دراسته :
 مه في الزهر منذ صغره تلقى تعلي •
 
 :شيوخهمن  •

 (صاحب تاج العركس في شرح القاموس)بيدم ز الى الشيخ محمد مرتض -ُ
 محمد المتَ الشيخ -ِ
 الصباف الشيخ -ّ
 الشيخ عبد الله الشرقاكم -ْ
 الشيخ البيلي  -ٓ
عبد الرجحن احمبرتي، ككاف احمبرتي كالد صديقه اسجؤرخ )احمبرتي سن الشيخ ح -ٔ

 .(كالفلك كبكيفية صنع اسجزاكؿ الوالد عاسجا بِلرياضيات
 
 

ANTARA TOKOH AL AZHAR YANG MENJADI PERINTIS  
PERKEMBANGAN SASTERA MODEN 

 

1) SYEIKH HASSAN AL-ATTAR 
 

• Sheikh Hassan bin Muhammad bin Mahmoud Al-Attar, 
 
• Digelar dengan nama Al-Attar kerana bapanya bekerja menjual minyak wangi, 
 
• Asal-usulnya dari-negara Maghribi, 
 
• Beliau dilahirkan di Kaherah, pada 1190 H bersamaan 1776  
 
• Beliau meninggal dunia pada tahun 1250 H bersamaan 1835. 
 
 
Pendidikan Beliau: 
 
• Mendapat pendidikan di Al-Azhar dari usia muda lagi 
 
 
• Guru Beliau: 
 

1- Sheikh Muhammad Murtada Al-Zabidi (pengarang kitab Taj Arus fi Syarh 
Qamus) 
 

2- Sheikh Muhammad Al-Amir 
 

3- Sheikh Al-Sabban 
 

4- Sheikh Abdullah Al-Sharqawi 
 

5- Sheikh Al-Baili 
 

6- Sheikh Hassan Al-Jabarti (bapa sahabatnya, ahli sejarah Abd al-Rahman 
al-Jabarti, dan bapa al-Jabarti adalah bapa matematik dan astronomi dan 
bagaimana untuk membuat jam matahari). 
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 : تكوينه العلمي
كيدرسها  لم يكتف الشيخ العطار بقراءة اخجواشي بل رجع إلَ اسجصادر الصلية يتعلم منها، •

 ه بِلزهر، لتلميذ
 

 اخجقيقي الذم كاف ينشده،  يدعو إلَ تواصل خلؽ معها، ليحدث التواصل اخجضارم •
 
تبع تعماؿ العقل بأزكع إلَ نكال ثمع في تكوينه العلمي بتُ الصالة الفكرية بدراسة التًاث •

 ما استحدث من علوـ في عصره،
 
التي ترثمت في أكائل عصر النهضة العربية، بل اتجه إلَ الكتب  لم يكتف العطار بِلكتب  •

 اخجملة الفرنسية على مصر،  في القرف التاسع عشر، إبِف
 
كثقافة الغرب، مستفيدا من  قرأها كأفاد من تجاربها كمعارفها، كثمع بها بتُ ثقافة الشرؽ •

 .اادلتقاء اخجضارم
 

 : ته العلميةرحل
 
  فرنسية عن مصر،ارتحل إلَ أكربِ كالشاـ كاخججاز عقب جلء اخجملة ال •
 بلد الشاـ كألبانيا حيث عمل بِلتدريس، بػػ أقاـ زمنا •
 عرؼ فضله كعلمه، ـ في عهد محمد علي الذم۸ٖ۸ٓثم عاد إلَ مصر  •
 

 

Pembentukan keperibadian berilmu: 
• Sheikh Al-Attar tidak hanya terhenti dengan membaca buku-buku tebal sahaja. 
Sebaliknya, beliau merujuk kepada sumber-sumber asal, dan mempelajarinya 
serta mengajar pelajar-pelajarnya di Al-Azhar. 
 
• Dia menyeru kepada berkomunikasi secara kreatif bersamanya, untuk mencapai 
ketamadunan yang sebenar seperti yang diidamkan, 
 
 
• Dalam membentuk keperibadian berilmu, beliau menggabungkan keaslian 
intelektual dengan kajian sumber warisan Arab dan kecenderungan untuk 
merealisasikan fikiran dengan mengikuti ilmu baru yang wujud di zamannya. 
 
 
• Al-Attar tidak hanya berpada dengan buku-buku Arab. Sebaliknya, beliau 
memfokuskan kepada buku-buku yang diterjemahkan pada awal zaman 
kebangkitan pada abad ke 19, semasa penjajahan Perancis ke atas Mesir. 
 
 
• Beliau membaca buku-buku tersebut dan mendapat manfaat daripada 
pengalaman dan pengetahuannya, serta menggabungkannya antara budaya 
Timur dan budaya Barat, dengan memanfaatkan dari pertemuan tamadun ini. 
 
 
 
Pengembaraan Syeikh Hasan al Attar 
 
• Beliau mengembara ke Eropah, Syam dan Hijaz selepas penjajah Perancis keluar 
dari negara Mesir. 
 
• Beliau tinggal seketika di Syam dan Albania di mana dia bertugas sebagai tenaga 
pengajar di sana, 
 
• Kemudian beliau kembali ke Mesir pada tahun 1815 semasa pemerintahan 
Muhammad Ali, yang mana beliau mengenali kebaikan dan ilmunya, 
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 دوره في إرسال البعثات

إليه بضركرة  يخ العطار قربه من محمد علي كالي مصر، كثقة الوالی به، فأكعزاستغل الش  •
 إرساؿ البعثات إلَ أكركبِ، لتحصيل علمها، 

 
بِلعلوـ اخجديثة كاادبتعاث لكركبِ كاادستفادة من كل ما  كاف اسجوجه الكؿ خجركة الخذ •

 كصل إليه العلم،
 
 لعضاء البعثة العلمية الكلَ إلَ بِريس،  تلميذه رفاعة الطهطاكم إماما أكصى بتعيتُ •
 
 بأف يفتح عينيه كعقله، كأف يدكف يوميات عن رحلته،  أكصى الطهطاكم •
 
بعد ذلك في كتاب: "تخليص الإبريز في  كهذه اليوميات هي التي نشرها الطهطاكم •

 ."تلخيص بِريز
 

 :بناء نهضة مصر الحديثةدوره في 
  على مراحل تطوير كبناء نهضة مصر اخجديثة،شارؾ الشيخ حسن العطار محمد •
 
 أشرؼ على إنشاء أكؿ مدارس عرفتها مصر في العصر اخجديث مثل: مدرسة اللسن، •

 كالطب، كاسحندسة، كالصيدلة، كأسند مهمة إدارتِا إلَ من قاـ على إعدادهم من تلميذه من
 أمثاؿ: رفاعة الطهطاكم، كمحمد عياد الطنطاكم، 

 

Peranan Beliau dalam program penghantaran pelajar ke luar negara 
 
• Sheikh Al-Attar memanfaatkan keakrabannya dengan Muhammad Ali, 
pemimpin Mesir, dan kepercayaan pemimpin ini mempercayainya, lalu beliau 
mengesorkannya agar menghantar pelajar ke Eropah untuk menimba ilmu 
pengetahuan mereka. 
 
• Beliau adalah pendorong pertama bagi misi menimba ilmu moden 
penghantaran pelajar ke Eropah dan mendapat manfaat dari semua ilmu yang 
ada di sana. 
 
 
• Beliau menyarankan agar pelajarnya, Rifaa Al-Tahtawi, dilantik sebagai ketua 
rombongan ilmiah pertama ini ke Paris, 
 
 
• Beliau menasihati Al-Tahtawi agar dia membuka mata dan fikirannya, dan 
menulis diari perjalanannya sepanjang berada di sana. 
 
 
• Catatan harian yang ditulis oleh Al-Tahtawi kemudian diterbitkan selepas itu 
dalam sebuah buku berjudul: " Pencerahan Al-Abriz dalam catatan ringkas Baris." 
 
 
 
Peranan Beliau dalam membangunkan Mesir Moden 
 
• Sheikh Hassan Al-Attar turut bersama-sama dengan Muhammad Ali dalam 
setiap peringkat perkembangan dan pembinaan kebangkitan Mesir moden. 
 
• Beliau menyelia penubuhan sekolah pertama yang lahir di Mesir pada era 
moden, seperti: Sekolah Bahasa, sekolah Perubatan, sekolah Kejuruteraan, dan 
sekolah Farmasi. Beliau memberi kepercayaan menguruskan sekolah-sekolah ini 
kepada murid-muridnya yang beliau latih seperti: Rafaah Al-Tahtawi, dan 
Muhammad Ayad Al-Tantowi, 
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 دوره في مجال الصحافة
عربية مصرية هي الوقائع الرحجية التي أنشأها محمد  اختتَ العطار رئيسا لتحرير أكؿ جريدة •

 اخجكومة، كاحمريدة الرحجية للدكلة،  ـ، كجعلها لساف حاؿ ۸۱۲۱علي سنة 
 
 .كراء ثماؿ أسلوبه في الكتابة للوقائع اسجصرية يكمن ركلعل سر اختياره كأكؿ سمر  •
 
 عن علوم النهضة وموقفه الأزهر شيخ منصب ليهتو 
 ـ۸۱۳۹ا للزهر كهو في الرابعة كاخممستُ من عمره، كذلك سنة خأصبح العطار شي •

 هػ ۲ُْٔاسجوافق 
 

بها من  يواصل دفاعه عن علوـ النهضة كضركرة الخذ -من موقعه احمديد  -كظل  •
 الناحية الشرعية، 

 

الطب بتشريح جسد  العلم اخجديث صخن رأكا دراسةكاجه الشٌيخ حسن العطار رافضي  •
 الإنساف حراـ، 

 

تشرظمه جثة في مشرحة مدرسة  كحتُ حاكؿ أحد الطلب قتل الطبيب كلوت بك أثناء •
يصاب  له الطلب كجحوا الستاذ الطب بأب زعبل، ظنا منه أنه يدافع عن الإسلـ، كتصدی

 بسوء، 
 

 
 
 
 
 
 

Peranan beliau dalam bidang penerbitan Akhbar 
 

• Al-Attar dipilih sebagai ketua pengarang akhbar pertama Arab Mesir-, iaitu 
akhbar Waqa’I Misriyah (akhbar rasmi kerajaan) yang ditubuhkan oleh 
Muhammad Ali pada tahun 1828, dan menjadikannya lidah kerajaan, dan akhbar 
rasmi negara. 
 
• Mungkin rahsia pemilihan beliau sebagai editor pertama akhbar Waqa’i 
Misriyah adalah kerana keindahan yang terdapat dalam gaya penulisannya. 
 
Perlantikan Beliau sebagai Syeikhul Azhar dan pendirian terhadap ilmu-ilmu 
moden 
 
• Al-Attar menjadi sheikh Al-Azhar ketika berusia 54 tahun, iaitu pada tahun 1830, 
bersamaan 1246 H. 
 
• Ketika menjawat jawatan baru ini,  beliau tetap meneruskan pendiriannya 
mempertahankan ilmu-ilmu moden (ilmu-ilmu yang muncul dalam era 
kebangkitan ini) dan keperluan untuk mengambilnya dari sudut syariah Islam, 
 
 
• Sheikh Hassan Al-Attar menghadapi golongan yang menolak ilmu moden yang 
melihat pengajian perubatan dengan membuat pembedahan tubuh manusia 
adalah haram. 
 
 
• Satu peristiwa salah seorang pelajar cuba membunuh Dokter Clute Bek semasa 
beliau membedah mayat di rumah mayat sekolah perubatan di Abu Zaabal, 
kerana pada sangkaan pelajar tersebut itulah tindakan mempertahankan Islam, 
lalu para pelajar menghalangnya dan melindungi guru tersebut daripada disakiti. 
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مدرسة الطب يصدع برأم الدين في تعليم  حسن العطار في امتحاف كقف شيخ الزهر •

 الطب، كيشيد بفائدته في تقدـ الإنسانية، 
 
لتعليم هذه الشجاعة في إحقاؽ اخجق بِثابة الفتول التي اعتبرت نقطة انطلؽ ل فكانت •

 بيالط
 
امتاز علـ، ال علماء مصرمن  العطار اسجؤرخ عبد الرجحن الرافعي: "كاف الشيخ قاؿ عنه •

 في العلوـ العصرية".  بِلتضلع في الدب كفنونه، كالتقدـ
 
 

  وَظاَئفُِهُ 

 كالطب، كاسحندسة، كالصيدلة أشرؼ على إنشاء أكؿ مدارس مثل: مدرسة اللسن، •
 
 "صريةاسجالوقائع " رئيسا لتحرير جريدة •
 
 شيخ الزهر •

 
 
 
 
 
 
 

 
• Sheikh Al-Azhar Hassan Al-Attar menghadapi ujian yang timbul dari sekolah 
perubatan yang memecahkan pandangan agama dalam pengajaran ilmu 
perubatan, dan menyatakan faedah ilmu tersebut terhadap kemajuan 
kemanusiaan. 
 
 
• Keberanian ini untuk merealisasikan kebenaran berdasarkan fatwa, yang 
dianggap titik permulaan bagi pendidikan ilmu perubatan 
 
 
 
• Ahli sejarah Abd al-Rahman al-Rafii mengungkapkan kata-kata tentang beliau: 
"Sheikh al-Attar adalah salah seorang ulama Mesir yang terkenal, memiliki 
penguasaan dalam bidang kesusasteraan dan seninya, serta kemajuan ilmu-ilmu 
moden." 
 
 
 
Pekerjaan beliau 
 
• Beliau menyelia penubuhan sekolah pertama (di Mesir pada era moden), 
seperti: Sekolah Bahasa, sekolah Perubatan, sekolah Kejuruteraan, dan sekolah 
Farmasi. 
 
• Ketua pengarang akhbar Waqa’I Misriyah (akhbar pertama Mesir) 
 
• Syeikhul Azhar 
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 رفاعة الطهطاوي. ٕ
  هُ دُ لِ وْ مَ 
 ـ في طهطا بصعيد مصر، ۸۱۹۸كلد رفاعة الطهطاكم عاـ  •
 

 دراسته :
 صغره،  حفظ القرآف الكرنً في •
كالعلماء،  كجد من أسرة أخواله اهتماما كبتَا بعد كفاة كالده، حيث كانت زاخرة بِلشيوخ •

الفقه  كقرأ عليهم شيئا من هذا العصر، فحفظ على أيديهم اسجتوف التي كانت متداكلة في
 .كالنحو

 ق اسجوافق۸۲۳۲اعة السادسة عشرة من عمره التحق بِلزهر كذلك في سنة فسجا بلغ ر  •
 ـ، ۸۱۸۹

 فستَ كالنحو كالصرؼ،تشملت دراسته في الزهر: اخجديث كالفقه كالتصوؼ كال •
 
 :شيوخه •

 :على يد عدد من علماء الزهر منهم  ذتلم
 (تولَ مشيخة احمامع الزهر) القويستٍ الشيخ حسن -ُ
 إبراهيم البجورم،  -ِ
 حسن العطار،  -ّ

 .(فقويت صلته به، كأطاؿ ملزمته تَثر الطهطاكم بِلشيخ حسن العطار)
 

 
 

RIFAAH AL-TAHTAWI 
 
Kelahiran beliau: 
 
• Rifaa Al-Tahtawi dilahirkan pada tahun 1801 di Tahta, kawasan selatan Mesir. 
 
Pendidikan beliau 
 
• Menghafal Al-Quran ketika masih usia kanak-kanak, 
 
• Dalam keluarganya terdapat bapa-bapa saudara sebelah ibunya yang amat 
mengambil berat terhadap beliau selepas kematian bapanya, yang merupakan 
tokoh dan ulama. Beliau belajar dan menghafal matan-matan ilmu yang biasa di 
ajar pada zaman tersebut, beliau turut belajar asas ilmu fiqh dan tatabahasa Arab. 
 
• Setelah berusia 16 tahun, beliau menyambung pelajaran di Al-Azhar pada tahun 
1232 H bersamaan 1817. 
 
 
• Pengajiannya di Al-Azhar merangkumi ilmu: hadith, fiqh, tasawuf, tafsir, nahu 
dan soraf (tatabahasa bahasa Arab). 
 
 
Guru beliau: 
 
Beliau belajar dengan beberapa tokoh ulamak Al-Azhar, antaranya: 
 

1- Sheikh Hassan Al-Quwaisini (memegang jawatan Censolar universiti Al-
Azhar) 

2- Ibrahim Al-Bajouri, 
3- Hassan Al-Attar, 

(Al-Tahtawi begitu terkesan dengan Sheikh Hassan Al-Attar, dan 
hubungan beliau bertambah erat dengannya dan berterusan). 
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 قبل بعثته إلَ فرنسا  وَظاَئفُِهُ 
 هو في اخجادية كالعشرين من عمرهختم الطهطاكم دركسه في الزهر ك  •
 عمل بِلتدريس إلَ جوار إمامته في الصلة لفرؽ احميش العلوم احمديد،  •
 

 رحلته علمية
 اختتَ إماما للبعثة العلمية في فرنسا،  •
الكتب، كترثمة ما استطاع إلَ ترثمته  كقراءةكهناؾ عكف الطهطاكم على تعلم الفرنسية  •

 سبيل، 
 :معه من بِريس  جحل •

 صحطوط رحلته،   -ُ
كالتاريخ  كتابِ نقلها عن الفرنسية في موضوعات صحتلفة من الدب اثتٍ عشر -ِ

  كاحمغرافيا كالرياضيات كالبحوث العسكرية،
 ترثمة للدستور الفرنسي،  -ّ

جمس کاملة، ليقضى  ـ، بعد غياب سنوات۸۱۳۸ الطهطاكم إلَ القاهرة سنة عاد رفاعة •
 .سنوات ثلث قضاها في اخمرطوـ ما تبقى من عمره في مصر بِستثناء

 

 وَأَعْمَالهُُ   وَظاَئفُِهُ 
 :ككانت أكلَ الوظائف التي توادها رفاعة بعد عودته •

 العمل متًثما في مدرسة الطب،  .ُ
  هو أكؿ مصرم يشغل هذه الوظيفة، ك مكث بها عامتُ، -
 الصغتَة، كراجع ترثمة بعض الكتب،  ترجم خلسحما بعض الرسائل الطبية -

 

Tugas beliau sebelum dihantar belajar ke Perancis: 
• Al-Tahtawi menamatkan pengajiannya di Al-Azhar ketika berusia 21 tahun, dan 
kemudiannya menjadi tenaga pengajar di sana. 

• Beliau bertugas sebagai pendidik di samping menjadi imam solat bagi-pasukan 
tentera Alawi yang baru, 
 
Perjalanan ilmiah beliau: 
 
• Beliau dipilih sebagai ketua pelajar bagi kumpulan melanjutkan pengajian di 
Perancis.  
• Di sana, Al-Tahtawi tekun belajar bahasa Perancis, membaca buku-buku dan 
menerjemahkan apa yang beliau dapat terjemahkan. 
 
• Beliau membawa pulang bersamanya dari Paris: 
 

(1)  manuskrip perjalanannya,  
 

(2) 12 buah buku yang diterjemahkan dari bahasa Perancis dalam pelbagai 
genri antaranya kesusasteraan, sejarah, geografi, matematik penyelidikan 
ketenteraan  
 

(3) Terjemahan perlembagaan Perancis, 
 
• Rafaah al-Tahtawi pulang ke Kaherah pada tahun 1831, - selepas 5 tahun 
menghilangkan diri – untuk menghabiskan sisa hidupnya di Mesir kecuali 3 tahun 
yang dihabiskannya di Khartoum. 
 
Tugas dan Pekerjaan beliau: 
• Pekerjaan pertama Rafa'a selepas pulang ke Mesir : 

(1) penterjemah di sekolah perubatan, 
 

- Beliau adalah orang Mesir pertama yang menduduki jawatan ini, dan 
bertugas selama 2 tahun. 

 

- Sepanjang 2 tahun beliau menterjemahkan beberapa buah kecil tentang 
ilmu perubatan, dan menyemak beberapa buku terjemahan lain, 
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لكي يعمل  (اسجدفعية)الطوطحية  ـ إلَ مدرسة۸۱۳ ۳ق اسجوافق  ُّْٗ ثم نقل سنة .ِ
 .متًثما للعلوـ اسحندسية كالفنوف العسكرية

 اللسن مدرسةفي  تولَ رفاعة الطهطاكم نظارت .ّ
 
 الألسن  رسةمد
 اللسن،  صمح رفاعة الطهطاكم في إقناع محمد علي بإنشاء مدرسة للمتًثمتُ عرفت بِدرسة •
 ۸۲۹۸ ست. كافتتحت اسجدرسة بِلقاهرة سنة مدة الدراسة بها جمس سنوات، قد تزاد إلَ •

 ـ، ، ۸۱۳۹ق اسجوافق 
ة كالإيطالية كالتًكية ة الفرنسية كالإصمليزيغصواد لتدريس اللف كانت تضم في أكؿ أمرها •

 كالفارسية، 
 :لتضم  ثم اتسعت اسجدرسة •

 قسما لدراسة الإدارة اسجلكية العمومية؛ لإعداد اسجوظفتُ اللزمتُ للعمل بِلإدارة -ُ
 اخجكومية، 

 قسما آخر لدراسة الإدارة الزراعية اخمصوصية بعد ذلك بعامتُ،  -ِ
م كليات الآداب كاخجقوؽ مدرسة اللسن أشبه ما تكوف بجامعة تض أصبحت بذلك •

 .كالتجارة
 
يتًثمها  كاف رفاعة الطهطاكم يقوـ إلَ جانب إدارته الفنية للمدرسة بِختيار الكتب التي •

 تلميذ اسجدرسة، كمراجعتها كإصلح ترثمتها. 
 
 
 
 

(2) Kemudian pada tahun 1349 H. bersamaan 1833, beliau dipindahkan ke 
Sekolah Al-Tubajiah (akademik tentera) untuk bertugas sebagai 
penterjemah ilmu kejuruteraan dan ilmu ketenteraan. 

 

(3) Rafaa Al-Tahtawi menjadi pengurus di sekolah bahasa 
 

Sekolah Bahasa 
 
• Rafaa Al-Tahtawi berjaya meyakinkan Muhammad Ali agar menubuhkan sebuah 
sekolah untuk melahirkan pakar bidang penterjemahan, ianya dikenali sebagai 
sekolah bahasa. 
 

• Tempoh pengajian di sana selama 5 tahun, dan boleh dilanjutkan kepada 6 
tahun. Sekolah ini dibuka di Kaherah pada tahun 1201 H bersamaan 1830. 
 
• Pada awalnya sekolah ini mengandungi kelas pengajian bahasa Perancis, 
Inggeris, Itali, Turki dan Parsi, 
 
• Kemudian sekolah ini dikembangkan dengan memasukkan: 

1- Jabatan pengajian Pentadbiran Awam Diraja untuk melahirkan pegawai 
yang diperlukan untuk bekerja dalam sektor pentadbiran kerajaan. 
 

2- Jabatan lain untuk pengajian pengurusan pertanian swasta 2 tahun 
selepas itu 
. 

• Sekolah Bahasa ini telah menjadi seperti universiti yang merangkumi Fakulti 
kesusasteraan, Undang-Undang dan Perniagaan. 
 
 
 
• Di samping menguruskan bidang kesenian di sekolah tersebut, Rifaa Al-Tahtawi 
memilih buku yang diterjemahkan oleh pelajar sekolah, beliau menyemak semula 
dan memperbaiki terjemahan mereka. 
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كانت خلسحا مشعل للعلم، كمنارة للمعرفة، كمكانا  ظلت اسجدرسة جمسة عشر عاما، •
عصفت بها يد اخجاكم احمديد عباس الكؿ، فقاـ  لَ أفادلتقاء الثقافتتُ العربية كالغربية، إ

 بإغلقها، 
 

 في عهد الْديوي عباس الأول والْديوي سعيدرفاعة الطهطاوي 
 جة توليه نظارة أكؿ مدرسة ابتدائية بها، بْ أمر بإرساؿ رفاعة إلَ السوداف •
 ."تليماؾ شهتَة بعنواف "مغامرات ظل رفاعة هناؾ فتًة ترجم خلسحا ركاية فرنسية •
 ـ، عاد الطهطاكم إلَ القاهرة،۸۱۲ْق اسجوافق  ۸۲۹۹بعد كفاة عباس الكؿ سنة  •
 أسندت إليه في عهد الوالي احمديد "سعيد بِشا" عدة مناصب تربوية،  •
 

 الحربية المدرسة في هدور 
 اخجربية التي أنشأها سعيد لتخريج ضباط أركاف حرب احميش سنة  تولَ نظارة اسجدرسة •

 ،ـ۸۱۲ٔق اسجوافق ۸۲۹۹
بية بها إجبارية على ثميع قد عتٌ بها الطهطاكم عناية خاصة، كجعل دراسة اللغة العر  •

 ةبالطل
 اتغالل أعطى سحم حرية اختيار إحدل اللغتتُ الشرقيتتُ: التًكية أك الفارسية، كإحدی •

 الكربية: الإصمليزية أك الفرنسية أك السجانية، 
 للتًثمة،  ة لدراسة المحاسبة، كقلماثم أنشأ بها فرقة خاص •
 به بِا كانت عليه مدرسة اللسنشأصبحت اسجدرسة اخجربية قريبة ال •
 
 

 

• Sekolah ini berjalan dengan baik selama 15 tahun, di mana ianya menjadi obor 
ilmu, suar pengetahuan, dan tempat bertemunya kebudayaan Arab dan Barat, 
sehingga ia dikekang oleh pemerintah baru iaitu Abbas I, kemudian menutupnya. 
 
 
Refaah Tahtawi di zaman Khidiwi ‘Abbas (I) dan Khidiwi Said 
 

• Kerajaan mengeluarkan arahan menghantar Refa'ah ke Sudan dengan alasan 
menguruskan sekolah rendah pertama di sana, 
 

• Refaah berada di sana seketika, ketika berada di sana beliau menterjemahkan 
sebuah novel Perancis yang terkenal bertajuk "Pengembaraan  Tilemac". 
 

• Selepas kematian Khidiwi Abbas (I) pada tahun 1270 H bersamaan 1854, 
Tahtawi kembali semula ke Kaherah, 
 

• Semasa pemerintahan pemerintah baru, "Said Basha", beliau telah ditugaskan 
di beberapa jabatan pendidikan 
 
Peranan beliau di Akademik Tentera 
 
• Beliau menjadi pegurus  di Akademik Tentera yang ditubuhkan oleh Said untuk 
melahirkan pegawai Tentera Darat pada tahun 1270 H bersamaan 1856 
 
• Al-Tahtawi memberi perhatian khusus terhadap pengajian Bahasa Arab, dan 
menjadikan pengajian bahasa Arab sebagai subjek wajib untuk semua pelajar 
 
• Beliau memberi mereka pilihan untuk memilih salah satu daripada dua bahasa 
timur: iaitu bahasaTurki atau Parsi, dan salah satu bahasa Eropah: iaitu Bahasa 
Inggeris, Perancis atau Jerman 
 
• Kemudian beliau menubuhkan kumpulan khas untuk pengajian perakaunan, dan 
bidang penterjemahan. 
 
• Akademik Tentera ini telah menjadi seperti sekolah Bahasa 
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 الإسلمي إحياء التراث العربدوره في 
 
 لم يكتف رفاعة بهذه العماؿ بل سعي إلي اصماز أكؿ مشركع لإحياء التًاث العرب •

 الإسلمي، 
 :  صمح في إقناع اخجكومة بطبع عدة كتب من عيوف التًاث العرب على نفقتها، مثل •

  تفستَ القرآف لفخر الدين الرازم اسجعركؼ بِفاتيح الغيب، -ُ
 التلخيص في البلغة،  معاهد التنصيص على شواهد -ِ
 لبغدادم،خزانة الدب ل -ّ
 مقامات اخجريرم، -ْ

 .التي كانت نادرة الوجود في ذلك الوقت ذلك من الكتب كغتَ* 
 

 إساعيل الْديوي عهد في هأعمال
 
 توقف هذا النشاط مرة أخرل حتى تولَ اخمديوم إحجاعيل اخجكم،  •
 عليه من عمل كنشاط على الرغم من تقدمه في السن،  كاف اعة إلَ مافعاد ر  •
هم، كالكتب الدراسية بِسجدارس، كاختيار مدرسيها كتوجيه أشرؼ على تدريس اللغة العربية •

 .امتحانات اسجدارس الجنبية كاسجصرية رة، كرئاسة كثتَ من حمافاسجقر 
الذم  نظارته لقلم الترجمةالتي قاـ بها رفاعة في عهد اخمديوم إحجاعيل  أبرز الأعمالمن  •

 ـ لتًثمة القوانتُ الفرنسية، ۸۱ّٔق اسجوافق ۸۲۱۹أنشئ سنة 
 

 
 

Peranan beliau dalam menghidupkan karya klasik Arab dan Islam 
 

 

• Rifaa tidak merasa cukup dengan usaha-usaha ini, bahkan beliau berusaha 
untuk menjayakan projek pertama untuk memulihkan warisan ilmu-ilmu Arab 
danIslam. 
 
 

• Beliau berjaya meyakinkan kerajaan untuk mencetak beberapa buku sumber 
warisan Arab dengan memberi peruntukan kewangan, seperti: 
 

1- Kitab Tafsir Al-Qur'an oleh Fakhr al-Din al-Razi, yang dikenali sebagai 
“Mafatih Ghaib” 

2- Kitab Ma’ahid Tansisi ‘ala Syawahid Talkhis berkaitan ilmu Balaghah 
3- Khazanah al Adab oleh al Baghdadi 
4- Maqamat Hariri 

 
• Dan mencetak buku-buku lain yang jarang ada pada masa itu. 

 
 
 
Usaha-usaha beliau pada zaman Khidiwi Ismail 
 

• Aktiviti ini terhenti lagi sehinggalah Khidiwi Ismail mengambil alih tampuk 
pemerintahan 
 

• Rifaa kembali berkaryanya dan terus aktif  walaupun usianya telah lanjut 
 

• Menyelia bidang pengajaran bahasa Arab di sekolah-sekolah, memilih dan 
membimbing guru-guru, buku teks serta sukatannya, dan mempengerusikan 
banyak jawatankuasa peperiksaan bagi sekolah bangsa asing dan Mesir. 
 
• Antara tugas yang paling menonjol yang dilakukan oleh Rifaah semasa era 
Khadaiwi Ismail ialah menjadi pengurus bagi jabatan penterjemahan, yang 
ditubuhkan pada tahun 1280 H bersamaan 1863,  untuk menterjemahkan 
undang-undang Perancis 
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 الترجمة في قلم دوره

أساطتُ اسجتًثمتُ سول تلميذ الطهطاكم من خرطحي مدرسة اللسن،  لم يكن هناؾ من •
 التًثمة،  فاستعاف بهم في قلم

 
في عدة  دم كمحمد قدرم، فتًثموا القانوف الفرنسيمن هؤادء: عبد الله السيد كصالح سخ •

 سخلدات كطبع في مطبعة بوادؽ، 
 
 يستَة، إذ كانت تتطلب إسجاما كاسعا بِلقوانتُ الفرنسية كبأحكاـ لم تكن هذه اسجهمة •

 .سجثيلتِا في القانوف الفرنسي الشريعة الإسلمية، ادختيار اسجصطلحات الفقهية اسجطابقة
 

 لة الروضة تحرير مج يهتول
ألفت سحا  باتالتي اعتادت أف تلحق بأعدادها ك تولَ رفاعة في آخر حياته تحرير سخلة الركضة •

 على أجزاء توزع مع كل عدد من أعدادها بْيث تكوف في النهاية كتابِ مستقلن،
 

 :نشرت  •
 كتاب "آثَر الفكار كمنثور الزهار" لعبد الله فكرم،  -ُ
 البحار" لعلى مبارؾ،  "حقائق الخبار في أكصاؼ -ِ
 "الصحة التامة كاسجنحة العامة" للدكتور محمد بدر،  -ّ
 .في اادجتهاد كالتجديد" للطهطاكم ديدس"القوؿ ال -ْ

 
 
 

 
Peranan beliau dalam jabatan penterjemahan 
 
• Tidak ada pada waktu itu pakar-pakar penterjemahan, kecuali pelajar Al-
Tahtawi yang merupakan graduan Sekolah Al-Alsun. Beliau dibantu oleh mereka 
ini di jabatan penterjemahan. 
 
• Antaranya:  

1- Abdullah Al-Sayyid,  
2- Saleh Majdi,  
3- Muhammad Qadri,  

• Mereka menterjemahkan undang-undang Perancis dalam beberapa jilid dan 
mencetaknya di percetakan Bulaq. 
 
• Tugas ini tidak mudah, kerana ia memerlukan pengetahuan luas tentang 
undang-undang Perancis dan hukum syariah Islam, bagi memilih istilah fekah yang 
sesuai dan sama dengan undang-undang Perancis. 
 

Perlantikan beliau sebagai editor majalah ar Raudah 

• Di penghujung usianya, Refaah menjadi editor menguruskan majalah Al-Raudah, 

yang biasanya diselitkan pada ruangan sisipannya  buku-buku yang ditulis secara 

bersiri dan diedarkan pada setiap terbitannya, sehingga akhirnya ia akan menjadi 

sebuah buku yang lengkap. 

Diterbitkan: 

1- Buku "Athar al Afkar wa manthur al Azhar" oleh Abdullah Fikri. 
 

2- Buku "Haqaik akhbar fi ausaf al Bihar" oleh Ali Mubarak, 
 

3- Buku "Sihhat Tammah wa Minhah ‘Ammah " oleh Dr. Muhammad Badr, 
 

4- Buku "Qaul Sadid fi al Ijtihad wa Tajdid" oleh Al-Tahtawi. 
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 :كتب رفاعة الطهطاويمن أهم  •

 مناهج اللباب اسجصرية في مباهج الآداب العصرية،  (ُ
 اسجرشد المتُ في تربية البنات كالبنتُ، (ِ
 إحجاعيل،  أنوار توفيق احمليل في أخبار مصر كتوثيق بتٍ  (ّ
 كهو آخر كتاب ألفه الطهطاكم، كسلك فيه)نهاية الإطحاز في ستَة ساكن اخججاز،  (ْ

 .(مسلکا جديدا في تَليف الستَة النبوية تبعه فيه المحدثوف
 

 هترجمات
كما  ترجم ما يزيد عن جمسة كعشرين كتابِ، كذلك غتَ ما أشرؼ عليه من التًثمات •

 راجعه، كصححه، كهذبه، 
 

 :في نهضة مصر رفاعة الطهطاويدور تلميذ 
في نهضتها اخجديثة، كقدموا  روابغ الذين جحلوا مصنمن أعظم ما قدمه الرجل تلميذه ال •

 مؤلف ك متًجم للمة أكثر من ألفي کتاب خلؿ أقل من أربعتُ عاما، ما بتُ
 
 .ـ ۸۱۹۳من مايو  ۲۹هػ اسجوافق ۲ٗ۹ُكافته اسجنية في الكؿ من ربيع الآخر  •

 

 

 

 

 

• Antara buku terkenal karya Refaah Al-Tahtawi: 

1) Mahahij al Bab Misriyah fi Mabahij al Adab Asriah 

(Kurikulum pintar Mesir dalam keindahan kesusasteraan moden) 

2) Al Mursyid al Amin fi Tarbiah al Banat wa al Banin 

 (Panduan terbaik  dalam mendidik anak) 

3) Anwar Tawfiq Al-Jalil fi akhbar Misr wa Tauthiq Bani Ismail 

(Sejarah Mesir dan Bani Ismail) 

4) Nihayah Ijaz fi Sirah Sakin al Hijaz 1 

(Sejarah ringkas biogarafi Nabi Muhammad saw) 

 
Buku-buku terjemahan beliau 
 
• Beliau menterjemahkan lebih daripada 25 buah buku, selain daripada buku-
buku  terjemahan yang diselia oleh beliau sama ada memberi ulasan, 
dipembetulan, pengeditan. 
 
 
Peranan pelajar-pelajar Refaah Tahtawi dalam kebangkitan Mesir 
 
• Antara perkara yang paling besar yang diberikan oleh tokoh ini kepada murid-
muridnya yang membantu Mesir dalam kebangkitan modennya, dan memberi 
sumbangan kepada bangsa dengan lebih daripada 2000 buku dalam masa lebih 
kurang 40 tahun, sama ada sebagai penulis atau penterjemah 
 
• Beliau meninggal dunia pada 1 Rabi'ul-Akhir 1290 H, bersamaan dengan 27 Mei 
1873 
 
  

                                                             
1 Ini merupakan buku terakhir yang ditulis oleh Al-Tahtawi, beliau mencipta bentuk 
penulisan baru dalam penulisan biografi Nabi saw, yang diikuti oleh penulis-penulis 
moden 
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 هدالشيخ محمد عب. ٖ
 

 في العالم العرب والإسلمي مكانته
 

ضة  الفقه الإسلمي، كمن دعاة التهيعد الشيخ محمد عبده أحد أهم رموز التجديد في •
 كالإصلح في العالم العرب كالإسلمي، 

إنشاء حركة فكرية تجديدية إسلمية في  أسهم بعد التقائه بأستاذه ثماؿ الدين الفغاني في •
 اخر القرف التاسع عشر،أك 
استهدفت القضاء على احممود الفكرم كإعادة إحياء المة  بدايات القرف العشرين •

 .متطلبات العصر الإسلمية لتواكب كاخجضار
 
  هُ دُ لِ وْ مَ 
 نصر ـ في قرية سملة۸۱ْ۷ق اسجوافق  ۸۲ٔٔكلد محمد بن عبده بن حسن ختَ الله سنة  •
 ةركز شبراخيت في سمافظة البحتَ بِ
 مصرية  هتركماني كأم وهأب •
 العربية،  تنتمي إلَ قبيلة بنی عدی •
 

 دراسته :
 على يد شيوخه،  ذتلمتـ، ك ۸۱ٔٔالتحق بِحمامع الزهر في سنة  •
 أثرا فيه الشيخ حسن الطويل، كالشيخ دركيش الصوفي.  كاف من أعظمهم •
 ـ،۸۱ٕ۹ حصل على الشهادة العاسجية في سنة •

 

 
SHEIKH MUHAMMAD ABDUH 

 
Kedudukan beliau di negara Arab dan Islam 
 
• Sheikh Muhammad Abduh adalah salah satu simbol pembaharuan yang paling 
penting dalam perundangan Islam, dan salah seorang pendokong kebangkitan 
dan pembaharuan di dunia Arab dan Islam. 
 
• Selepas bertemu dengan gurunya, Jamaludin Al-Afghani, beliau turut 
menyumbang kepada penubuhan pergerakan pembaharuan intelektual Islam 
pada akhir abad ke 19. 
 
• Permulaan abad ke 20 menfokuskan untuk menghilangkan pemikiran yang 
jumud dan menghidupkan semula umat Islam untuk mengikuti keperluan 
tamadun dan tuntutan semasa. 
 
 
Kelahiran Beliau: 
 
• Muhammad bin Abduh bin Hassan Khairullah dilahirkan pada tahun 1266 Hijrah 
bersamaan 1849, di kampung Mahalat Nasr, yang terletak di Shubrakhit di 
wilayah Buhairah 
 

• Ayahnya adalah berketurunan Turkimen dan ibunya pula adalah berasal dari 
Mesir 
 

• Beliau berasal dari suku Arab Bani ‘Adi, 
 
 

Pendidikan beliau: 
 

• Beliau belajar di Jamie Al-Azhar pada tahun 1866 H, dan berguru dengan tokoh-
tokoh ulamak 
 

• Antara guru yang begitu mempengaruhi beliau ialah Sheikh Hassan Al-Tawil dan 
Sheikh Darwish Al-Sufi. 
 

• Mendapat sijil antarabangsa pada tahun 1877    
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 أَعْمَالهُُ 
 

 ـ،  ۸۱۹۷ا للتاريخ في مدرسة دار العلوـ سنة سعمل مدر  •
قفه اسجتشكك منها على الرغم من مو  ـ۸۱۱۲عراب ضد الإصمليز سنة  اشتًؾ في ثورة أجحد •

فيها في نهاية  ي يرفض التصادـ إاد أنه شارؾحصاحب توجه إصل في البداية، لنه كاف
 المر، 

 في إلَ بتَكت سجدة ثلث سنوات،نبِلسجن، ثم بِل بعد فشل الثورة حكم عليه •
، كأسس بها ـ  ُْٖٖ إلَ بِريس سنة منها سافر بدعوة من أستاده ثماؿ الدين الفغاني •

 الوثقي"،  يفة "العركةصح
ثمعية العركة الؤثقى، كاشتغل  سحيث أس ـ غادر بِريس إلَ بتَكت۸۱ ۱۲في سنة  •

 . ـ ُٖٖٔ في اسجدرسة السلطانية في بتَكت سنة بِلتدريس
 

 وظائفه بعد عودته من منفاه
 

ك  ق بعفو من اخمديوم توفيق، ۸۳۹۷ـ اسجوافق ۸۱ ۱۷عاد محمد عبده إلَ مصر في سنة  •
 طة تلميذه سعد زغلوؿ كإخجاح نازلي فاضل على اللورد کركمر، کي يعفو عنه، فاشتًطكسا

 عليه كركمر أاد يعمل بِلسياسة فقبل، 
 اشتغل محمد عبده بِلتدريس   -ُ
سمرـ  ِْق ـ اسجواف۸ٖٗ ٗفي الثالث من يونيو عاـ  المفتِ اختياره سجنصب -ِ

 ق،  ۸۳۸۹
ديوم عباس ر قرار من اخمصدك  محمد عبده منصب اسجفتی عقب شغل الشيخ •

 .للديار اسجصرية مشيخة الزهر، فكاف أكؿ مفتى حلمي بفصل الإفتاء عن
 

Kerjaya beliau : 
 
• Beliau bertugas sebagai guru sejarah di Sekolah Dar Al Ulum pada tahun 1879. 
 

• Mengambil bahagian dalam Revolusi Ahmad Urabi terhadap British pada tahun 
1882, walaupun pendirian beliau pada awalnya tidak konsisten terhadap gerakan 
tersebut, kerana beliau adalah seorang reformis yang menolak sebarang bentuk 
pertembungan , namun pada akhirnya beliau turut mengambil bahagian dalam 
gerakan tersebut. 
 

• Selepas kegagalan revolusi itu, beliau dijatuhkan hukuman penjara dan 
kemudian dibuang negeri ke Beirut selama 3 tahun. 
 

• Dari sana, beliau mengembara ke Paris pada 1884 atas jemputan Jamaluddin Al-
Afghani dan mengasaskan akhbar "Al-Urwa Al-Wuthqa" 
 

• Pada tahun 1885, beliau meninggalkan Paris untuk ke Beirut, di mana beliau 
menubuhkan Persatuan Al-Urwa Al-Wuthqa, dan bertugas sebagai guru di sekolah 
Sultaniah di Beirut pada tahun 1886. 
 
 
 

Kerjaya beliau setelah pulang dari tempat beliau dibuang negeri 
 
• Muhammad Abduh kembali ke Mesir pada tahun 1889 bersamaan 1309 H 
dengan mendapat pengampunan dari Khadaiwi Taufiq, dan juga melalui 
pengantaraan pelajarnya, Saad Zaghlul dan desakan Nazili Fadhil terhadap Lord 
Kromer agar memberi pengampunan kepada beliau, dengan memberi syarat tidak 
aktif berpolitik, maka syarat tersebut diterima oleh Syeikh Muhammad Abduh 
 

1-  Mohamed Abdu bertugas sebagai guru 
 

2- Beliau dipilih sebagai Mufti pada 3 Jun 1899 bersamaan 24 Muharram 
1317 H, 
- Sheikh Muhammad Abduh memegang jawatan Mufti selepas keluar 

arahan daripada Khidiwi Abbas Hilmi bagi memisahkan urusan fatwa 

dari jawatan syeikhul Azhar. Beliau adalah muftis pertama di Diyar 

Misriyah (Jabatan Mufti Mesir).     



                                                                 36                                                                                  SMU(A) Meheliah, Tumpat, Kelantan 

 

 .عضوا في مجلس الأوقاف الأعلى تبعا لذلك أصبح -ّ
اخمامس كالعشرين من يونيو عاـ  في عضوا في مجلس شورى القوانيعتُ  -ْ

 ـ. ۸۱۷۹
 ـ، ۸۷۹۹  ثمعية إحياء العلوـ العربية لنشر اسجخطوطات سنة أسس •
 . زار العديد من الدكؿ الكركبية كالعربية •
 
 في العصر الحديث محمد عبده مجدد شيخال
الفقه الإسلمي في العصر اخجديث كأحد  دينـ محمد عبده كاحدا من أبرز المجديعد الإما •

  : لنهضة العربية الإسلمية اخجديثةالإصلح كأعلـ ا دعاة
أسهم بعلمه ككعيه كاجتهاده في تحرير العقل العرب من احممود الذم أصابه   -

 لعدة قركف،
كبعث الوطنية، كإحياء اادجتهاد  شارؾ في إيقاظ كعي المة ضجو التحرر،  -

مسايرة حركة المجتمع كتطوره في ك التطورات الشريعة في العلم،  الفقهي سجواكبة
 .كاادقتصادية كالثقافية صحتلف النواحي السياسية

 
 : جهوده في الإصلحمن  •

 دعوته إلَ نشر التعليم الصحيح بتُ أفراد الشعب  -ُ
 في سماربة الفساد،  استخداـ الصحافة -ِ
 تنبيه الوعي القومي،  -ّ
 سلطة سخالس اسجديريات،  التدرج في اخجكم النياب بِلتوسع في -ْ

 

3- Dengan itu, beliau juga menjadi ahli Majlis Tertinggi Auqaf. 
 

4- Beliau telah dilantik sebagai ahli Majlis Dewan Negara pada 25 Jun 
1890 

 
• Beliau menubuhkan Persatuan menyemarakan ilmu bahasa Arab untuk 
menerbitkan manuskrip bahasa Arab pada tahun 1900. 
 
• Beliau melawat banyak negara Eropah dan Arab. 
 

Sheikh Muhammad Abduh adalah tokoh pembaharuan di zaman moden 

• Imam Muhammad Abduh adalah salah seorang tokoh pembaharuan fiqh Islam 

di zaman moden dan salah seorang tokoh reformis dan pemimpin kebangkitan 

Islam dan Arab moden, 

- Dengan ilmu pengetahuan, kesedaran dan ketekunannya, beliau 

memberi sumbangan dalam membebaskan minda Arab dari 

kejumudan yang telah menimpa mereka selama berabad-abad. 

- Beliau juga mengambil bahagian dalam membangkitkan kesedaran 
bangsa tentang kebebasan, kebangkitan semangat patriotisme, 
menghidupkan kembali ijtihad fiqh agar perkembangan syariah 
seiring dengan perkembangan ilmu lain, dan selari dengan gerakan 
masyarakat sivil dan perkembangannya dalam pelbagai aspek politik, 
ekonomi dan kebudayaan. 

 

Usaha pembaharuan beliau, antaranya: 
 

1- Kempen beliau untuk menyebarkan pendidikan yang sebenar di kalangan 
rakyat 
 

2- Menggunakan akhbar untuk memerangi kerosakan yang berlaku 
 

3- Memberi kesedaran kepada seluruh masyarakat 
 

4- Pembaharuan secara berperingkat- perinkat dalam pemerintahan 
berparlimen dengan memperluas bidang kuasa majlis daerah. 
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 أشكاله في كتابِته،  ناهض اادحتلؿ الجنبي بجميع -ٓ
 الإصلح اادجتماعي،  حث على -ٔ
 .ق الركابط بتُ الشعوب الإسلميةتوثي -ٕ

 

 إصلح أساليب الكتابفي  هُ لُ ضْ فَ 

 حاكؿ إصلح أساليب الكتاب بِا كاف يقدمه من ضخاذج، كبِا كاف يلفت إليه  -
 نظر الصحف من رداءة أسلوبها، 

 الكتابة، إلزاـ أصحابها أف عجتاركا من الكتاب من يرفع مستوی  -
 

الرجحن  عبد اخجميد بن بِديس كرشيد رضا كعبد: ة مثل قد تَثر به العديد من ركاد النهض •
 .الكواكبيٌ 

 
 :  من أهم مؤلفاته

 رسالة التوحيد،  .ُ
 البصائر القصتَية للطوسي"، " تحقيق كشرح .ِ
 ك"أسرار البلغة" للجرجاني، "تحقيق كشرح"دادئل الإعجاز .ّ
 الرد على هانوتو الفرنسي،  .ْ
 ـ، ۸۷۹۲ريناف سنة  ه على إرنستالإسلـ كالنصرانية بتُ العلم كاسجدنية رد ب .ٓ
 ـ، ۸۱۷۷ تقرير إصلح المحاكم الشرعية سنة .ٔ
 شرح نهج البلغة للإماـ علي بن أب طالب،  .ٕ
 .الوثقى مع معلمه ثماؿ الدين الفغاني العركة .ٖ

 

5. Menentang semua bentuk penjajahan asing dalam penulisan beliau. 
 

6. Menggalakkan pembaharuan sosial, 
 

7. Mengukuhkan ikatan antara umat Islam. 
 
 
 

Jasa Beliau dalammemperbaiki cara penulisan para penulis 
 
• Beliau berusaha untuk mereformasikan cara penulisan dengan memberi contoh 
penulisan terbaik dan penulisan yang lemah perlu menjadi perhatian akhbar 
(untuk diperbaiki) 
 
• Mewajibkan pengarang akhbar itu memilih penulis yang mana penulisannya 
bermutu sahaja 
 
• Ramai tokoh kebangkitan begitu terkesan dengan gaya penulisan beliau, 
seperti: Abdul Hamid bin Badis, Rashid Ridha dan Abdul Rahman Al-Kawakibi. 
 
Buku karya beliau yang terkenal: 
 

1. Risalah Tauhid 
 
 

2. Huraian buku  "al Basair Qusairiyah oleh at Tusi", 
 

 

3.  Huraian buku  "Dalail I’jaz" dan "Asrar al Balaghah  oleh Jurjani”. 
 

4. buku “Jawapan terhadap Hanoto Perancis” 
 

5. Islam dan Kristian antara sains dan tamadun sebagai jawpan terhadap 
Ernest Renan , 1902 
 

6. Laporan Pembaharuan Mahkamah Syariah , 1899 
 

7. Huraian buku “Nahju al Balaghah oleh Imam Ali bin Abi Talib” 
 

8.  “Urwah al Wuthqa” yang dihasilkan bersama gurunya  Jamaluddin Al-
Afghani. 
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 : ذهيتلممن  •

 محمد رشيد رضا،  (ُ
 راهيم،إب فظيل حانشاعر ال (ِ
 مصطفى اسجراغي،  شيح الزهر محمد (ّ
 شيخ الزهر مصطفى عبد الرازؽ،  (ْ
 اخجميد،  دبين عدة محمد سمي البشيخ العرك  (ٓ
 سعد زغلوؿ،  (ٔ
 قاسم آمتُ (ٕ

 
 ن ثمادیمابع سـ الَُٓٗو عاـ يولين ملشيخ محمد عبده مساء اخجادم عشر توفي ا •

 نف، كدنةستُ سع كجمبق بِلإسكندرية بعد معاناة بن مرض السرطاف عن س ۸۳۲۳كلی ال
 بِلقاهرة، 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

Antara pelajar-pelajar beliau: 

1) Muhammad Rashid Ridha, 
 

2) Penyair Sungai Nil, Hafiz Ibrahim, 
 

3) Syeikh al-Azhar Muhammad Mustafa al-Maraghi, 
 

4) Sheikh Al-Azhar Mustafa Abdul-Razak, 
 

5) Sheikh Al-Aruba Muhammad Muhyiddin Abdul Hamid, 
 

6) Saad Zaghlul, 
 

7) Qasim Amin 

 

 

• Sheikh Muhammad Abduh meninggal dunia pada petang  11 Julai 1905, 

bersamaan 7 Jumada aI Ula, di Iskandariah, selepas menderita sakit kanser pada 

usia 57, dan dikebumikan di Kaherah.  
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 التدريبات

 الأزهر الشريف
 

 
 .ارتبطت عوامل النهضة الدبية في العصر اخجديث بِلزهر الشريف  أ

 .بنقطتياشرح بِطحاز هذه العبارة    
 
 
 العثماني؟ ؿ اخجكم لمي خلسلإما حدث بِلتًاث العرب ا( ُ) بـــــ
 

 ؟  ( من الذم أغلق اسجدارس، ككيف كانت الدراسة الدبية في ذلك الوقتِ)
 
 
 .حافظ الزهر على التًاث العرب كالإسلمي منذ اخجكم العثماني  جـــ

 

 . من دكر علماء الزهر في النهضة اخجديثة اثنيح كضٌ ( ُ)     
 

 .من العلوـ اسجدركسة في الزهر في العهد العثماني اثنيهات ( ِ)     
 
 
 

 

 الشيخ حسن العطار
 
 
 ن العطار؟من دراسة الشيخ حس قاعدتياذكر أ 
 
 
  بـــ 
 
 
 
 

 . في اسجربع السابق "x" اذكر ما يتعلق بِلشيخ   
 

  أصله –كاددته  -ه حجا (ُ)
 

 ه منصب شيخ الزهر . تح عن موقف الشيخ حسن العطار عند توليكضٌ  (۲)   
 
 
 

  

 أعلـ الزهر

 X رفاعة الطهطاكم الشيخ محمد عبده
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 الطهطاوي الشيخ رفاعة

 
 .الطهطاكم زهر الشيخ رفاعةلـ المن أع أ

 

 يما يأتي:تحدث عن الشيخ ف( ُ)
 دراسته. ِ  دتهادك  .ُ      

 
 ميلسلإبتُ دكره في إحياء التًاث العرب ا( ِ)

 
 

 عن مدرسة اللسن ؟  نقطتيتكلم    بــــــــ 
 
 

 من أبرز العماؿ يعملها رفاعة الطهطوم في عهد اخمديوم  إحجاعيل؟ اثنيهات   ٔجــــــ  )
 

 هطوم ؟من كتب رفاعة الط اثنياذكر    ٕ)       
 
 
 
 

 
 دهبالشيخ محمد ع

 

 :ده فيما يأتيباكتب عن الشيخ محمد ع أ
 تعليمهك  دتهادك ( ُ)
 اثنتُ من مؤلفاته( ِ)

 

 ح.لإصلده في ابمن جهود الشيخ محمد ع اثنيح كضٌ ( ُ) بـــــ
  عبده بعد عودته محمدمن كظائف الشيخ  أربعةاذكر  (ِ)

 .القاهرة إلَ     
 

 لق بشيوخ مػحػمد عبده .الرسم الآتي يتع جـــ 
 شيوخ مـحـمد عبده

الشيخ دركيش 
 الصوفي

 الشيخ 
X 

السيد جػماؿ الدين 
 الفغاني

 

 مستعينا بِلرسم السابق ، أجب عما يأتي :
 ؟ x( من هو الشيخ ُ)   
 ما احمريدة التي أصدرها مػحمد عبده مع جػماؿ الدين الفغاني في بِريس؟ (ِ)
 وؿ على عفو اللورد كركمرمن ساعد الشيخ محمد عبدكه خجص (ّ)

 

 من إصلح أساليب الكتاب عند الشيخ محمد عبده ؟ اثنيتكلم   ٔد  )
 من تلميذ الشيخ محمد عبده ؟ اثنيهات   ٕ)    
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   مدارس الشعر في العصر الحديثٖ)

 
 

 : بِرحلتتُ نيمر الشعر منذ أكاخر القرف التاسع عشر اسجيلدم حتى منتصف القرف العشر  •
  المحافظة، الإحياء التي اصطلح النقاد على تسميتها بِسجدرسة الكلسيكية أك مرحلة .ُ
الديواف،  مدرسة الركمانسي اسجتمثلة في ديمرحلة التجديد كتشمل مدارس التجد .ِ

 كمدرسة اسجهجر، كمدرسة أبوللو .
 

  مدرسة الإحياء والبعث -أ
 

 كاسجعنوية في اخجلية اللفظية الشعر قبل مدرسة الإحياء عميل إلَ الصنعة كالإغراؽ كاف •
 ( ـ۸۷۹ْ -ـ  ۸۱۳۱)سممود سامي الباركدم  هو كالبعث الإحياء رائد مدرسة •
 

  بِلشعر النهضة في البارودي دور
طوؿ سباته، متوجها إلَ تراث الشعراء  من الشعر إلَ حياته، كيوقظهالباركدم د اعأ •

 .كالعثمانيتُ يكاسجمال القدامي قبيل عصور التخلف كاحممود تحت كطأة
  عشر، منفردا بتُ الشعراء في النصف الثاني من القرف التاسع -صوت الباركدم  ارتفع •
 

 :مميزات شعر البارودي
 متينا في أساليبه،  -   قويا في عباراته كألفاظه،  رصينا -
  ه،يشريفا في معان -    صافيا في أخيلته،  -
 جزاد في تراكيبه،  -    في ديباجته، مشرقا -

 
 

ALIRAN SYAIR DI ZAMAN MODEN 
 
 
•  Puisi dari abad ke 19 hingga pertengahan abad ke-20 melalui dua peringkat 
perkembangannya : 
 

1. Fasa ihya’ (menghidupkan kembali sastera Arab) yang diistilahkan oleh pengkritik 
sastera dengan nama sekolah/aliran klasik atau konservatif,. 
 

2. Fasa tajdid (pembaharuan sastera Arab), ianya merangkumi sekolah 
pembaharuan romantis yang terdapat di Sekolah Al Diwan, Sekolah perantauan 
dan Sekolah Apollo. 

 
Sekolah ihya’  dan Ba’th2  

 
• Keadaa  syair sebelum lahirnya sekolah ihya’, ianya lebih cenderung kepada penciptaan 
dan menumpukan berkaitan perkataan dan maksudnya yang penuh hiasan 
 
• Pemimpin sekolah ihya’ dan ba’th ialah Mahmud Sami Al-Barudi (1838 - 1904)  
 
Peranan al Barudi dalam kebangkitan syair 
 
• Al Barudi telah mengembalikan syair kepada keindahan sebenarnya, dan 
membangkitkannya dari tidurnya yang lama, seterusnya menuju ke arah karya-karya 
tokoh penyair silam sebelum era kemunduran dan kejumudan di bawah pemerintahan 
Mamluk dan Uthmaniyyah.  
 
 • Suara Al-Barudi begitu kuat namun bersendirian di celah-celah para penyair lain pada 
separuh kedua abad ke 19. 
 
Keistimewaan syair al Barudi 
• kata-kata dan ungkapan beliau begitu kuat dan kemas  • mantap gaya bahasanya 
•  murni dalam imaginasinya  • mulia dalam isi-isinya 
• terang dalam mukadimahnya  • kaya dalam susunan ayatnya 
  

                                                             
2  ihya’ - menghidupkan kembali sastera Arab 

    Ba’th -mengembangkan sastera Arab 
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 بض سجن فقده، نسلبها، كرد ال سجن كاف صنيع الباركدم مع الشعر صنيع من أعاد اخجياة •
 ذلك أنه ارتقى بِلشعر، كصعد به من قاع منحدر إلَ أعله. •
 

ꙮ التجديد في الشعر عند البارودي مظاهر ꙮ 
 الشعر وأساليبه ألفاظ  ٔ
 السليقة كيب كقوته، كصفاءمن الضعف كاادبتذاؿ إلَ صحة التً  بِلكلمة والعبارة رتقىا •

 كنقائها، كالعناية بِلسلوب كثماله، 
 التحرر،  ك كارتفع بهما من تكلف البديع كأثقاله إلَ الرصانة •
 .كمن التعقيد كالغموض إلَ الوضوح كالإفصاح •
 

 الباركدم إحساسا منه بِلدكر الذم قاـ به في إحياء الشعر: يقوؿ
 يمبلهذ جفرساف العجا  تصرعك ***  أنفاس القريض بِنطقي تييأح

 
 شعره موضوعات  ٕ
  ،التنوعك  التجددر كاحمدب كالسطحية، إلَ عن التکرا بموضوعاتهالباركدم  نأل •
 الذاتية، كاخجياة اسجعاصرة، كالقضايا القومية، كأحداث العصر،  سيعن الحاس التعبتَ •
ة إلَ المور العامة التي تقدـ الشعرم من المور الشخصية التافهة الضئيل بِسجوضوع منتقل •

 . كتجربته مع اخجياة ـ متزجة بِلعاطفةلإنساف من خلؿ خبرته الإنسانية ل زادا
من الغزؿ كالوصف كالفخر  یأغراض الشعر اسجوركثة عن القدام في نظم الباركدم الشعر •

 كالرثَء،
 

• Usaha Al-Baroudi terhadap puisi adalah usaha seseorang yang mengembalikan 
kehidupan yang telah dicuri, dan memulangkan kembali sesuatu kepada mereka yang 
kehilangannya. 
 
 •oleh itu puisi berkembangkembali dan naik dari bawah ke tahap paling tinggi. 
 

 
PENDEKATAN PEMBAHARUAN DALAM SYAIR MENGIKUT AL BARUDI 

 
1. Perkataan dan gaya bahasa puisi 
 
• Beliau meningkatkan seni perkataan dan frasa dari bentuk yang lemah dan kasar kepada 
susunan ayat yang tepat dan mantap, kesucian sifat semulajadinya dan kemurniannya, 
menjaga gaya bahasa dan keindahannya. 
• Beliau bangkit dengan kedua-dua bentuk ini dari keindahan bahasa yang sukar difahami 
dan beratnya kepada ketenangan dan kebebasan. 
• dan dari kerumitan dan kekaburan kepada lebih nyata dan tepat. 
 
 
Menyedari peranannya dalam memulihkan puisi, al Barudi berkata : 
 
Saya memberi nafas nafas syair dengan kata-kata saya *** dan Aku bertarung dengan 
tentera berkuda yang menjerit-jerit dengan kesatria al-Ajaj menjerit kepada saya 
 
 
 
2. Tema-tema syairnya 
 
 • Al-Barudi menghindarkan tema-temanya dari berulang, ketandusan dan kedangkalan, 
kepada pembaharuan, kepelbagaian. 
• Ungkapan tentang ekspresi kendiri, kehidupan kontemporari, isu-isu nasional, dan 
peristiwa semasa. 
• memindahkan tema puitis dari perkara-perkara kecil yang tidak penting kepada perkara-
perkara umum yang memberikan bekalan kepada manusia melalui pengalaman 
kemanusiaannya yang bercampur dengan semangat dalaman. 
 
 •Al-Baroudi menyusun puisi mengikut tema-tema puisi yang diwarisi dari penyair-penyair 
terdahulu seperti tema cinta, gambaran, kebanggaan, dan ratapan. 
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ك كصف الطبيعة، كصور اخجركب كاسجعارؾ كأهواسحا التي خاضها، كافتخر  غزلية، بدأ بِقدمة •

 ثىعلى البطولة كالإقداـ، ككتب في حب مصر ك كصف ليلها كنيلها، كر  كحض بفركسبته،
 من منفاه بأصدؽ الشعر كأشجنه. كابنه كالده كزكجته

 
بِشكلت كطنه،  قيعماستحدث الباركدم موضوعات جديدة تنطلق من شعوره ال •

 فنظم شعرا في السياسة كالوطنيات. عصره، كأحداث
 
 خياله  ٖ
كالسطحية إلَ التحليق في حجاكات الشعر، كأجنحة  يقضال قل الباركدم بِخمياؿ منتان •

 التصوير،
 الفاؽ، مركزا على الصورة اخجسية،  في أدار عدسته الشعرية •
 متحركة مرئية مسموعة كملموسية. لوحات اياتجعل من التشبيهات كاادستعارات كالكت •
 
 عاطفته( ْ
 بِلعاطفة من البركد كاحمفاؼ إلَ اخجيوية كاخجركة كالذاتية،  انتقل •
 
 موسيقيه  ٘
 نتُ القوم الخاذ.ر عنده على كحدة الوزف كالقافية ذات ال اسجوسيقي حافظت •
 

 
 
 

 
 
 • Bermula dengan pengenalan tema cinta, gambaran alam semula jadi, gambaran  
peperangan dan kengerian peperangan yang tempuhi, dan berbangga dengan 
kepahlawanannya, mendorong untuk terus bersemangat kepahlawanan dan 
keberaniannya, beliau juga menulis tentang mencintai Mesir dan menggambarkan 
malamnya dan sungai Nilnya, meratapi ayah, isteri dan anaknya ketika beliau dibuang 
negeri melalui syair yang tulus dan memilukan. 
 
•  Al-Barudi mencipta tema-tema baru yang tercetus dari perasaannya yang mendalam 
tentang masalah negaranya dan peristiwa-peristiwa semasa, sehingga beiau menyusun 
puisi bertemakan politik dan semangat patriotik. 
 
 
 
3. Imaginasi beliau 
 
 • Al Barudi telah bergerak dengan imaginasinya dari pemikiran yang sempit dan cetek 
kepada lonjakan di langit-langit puisi dan sayap-sayap fotografi, 
 
 
• Beliau memalingkan lensa puitisnya di cakrawala, memberi tumpuan kepada gambaran 
yang nyata, 
 
• Beliau menjadikan bentuk perumpamaan, metafora sebagai catatan yang bergerak, 
dapat dilihat, dapat didengar dan dapat disentuh 
 
4. Perasaan beliau 
 
• Perasaan berubah dari kekenyalan dan kemarau kepada kecergasan, pergerakan dan 
kendiri. 
 
 
5. Muziknya 
 
 •mengekalkan rentak muziknya mengikut unit rima yang begitu kuat sumber rujukannya. 
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 لفحول الشعراء البارودي ومعارضة ومُاكاة مجاراة
 
احماهلي، كمركرا  العصر ء في العصور العربية الزاهية، منذفحوؿ الشعرا الباركدم طحارم •

 بِلعصر الإسلمي، كالموم، ثم العباسي، 
 

 في العصرين: اسجملوكي كالعثماني،  الشعراء اد ظماكي ضعاؼ •
 

 حوؿ اسجعاني كالخيلة،  معهم ه يتنافسنه اد يقلدهم، كأنهو طحارم القدماء لك •
 

، "عنتًة"، ك"ابغةنال"ك ،"القيس امرئ"امي من أمثاؿ: كحاكي كعارض شعر القد یجار  •
  "ابن خفاجة"ك ،"دكفيابن ز "، ك"الشريف الرضي"، ك"البحتًم"، ك"اسجتنبي"، ك"أب تماـ"ك
 

 على نقاء ذهنه، كفطرته السليمة، كقراءته كحفظه جيد الشعار، تتلمذه معارضته دمعتا •
 يد الشٌيخ حستُ اسجرصفي،  على

 

لم يكن لعيب  السابقة أف الضعف الذم طرا على شعرنا العرب عبر القركف كدملبار ا ثبتأ •
 كاد نقص في موهبة الشعراء، أك لضعف أك قصور في اللغة العربية.

 

 ؛ مدرسة الإحياء والبعثاسجدرسة بِسم  تيحج •
 حمسد الشعر اسجيت الذم استسلم إلَ حالة من احممود،  كحر ال لنها أعادت -
الذم كاف عليه  النهج ء العرب علىبنظم الشعرا هذه اسجدرسة اءف التزاـ شعر ل -

 .ديالشعر العرب من جد كإحياء عمثل بعثا عصور في
 
 

 

 
Al Barudi adalah penyair yang standing dengan tokoh-tokoh peryair terdahulu 
 
 
 • Al-Barudi standing dengan tokoh-tokoh penyair pada zaman mekarnya sastera Arab, 
semenjak zaman Jahiliyah dan melalui zaman Islam, era pemerintahan Umayyah 
seterusnya era pemerintahan Abbasiah 
 
 
 • Beliau tidak mencontohi penyair-penyair yang lemah pada dua zaman iaitu zaman 
pemerintahan Mamalik dan Uthmaniyah, 
 
 •Beliau setanding dengan sasterawan terdahulu, tetapi tidak meniru mereka, seolah-olah 
beliau bersaing dengan mereka tentang isi-isi dan imaginasinya, 
 
 • Beliau bergerak, bercerita, dan membentangkan puisi standing dengan syair sasterwan 
terdahulu seperti Ummu Al-Qais, Al-Nabighah, ‘Antarah, Abu Tammam, Al-Mutanabbi, Al-
Bahtari, Al-Sharif Al-Radhi, Ibnu Zaidun dan Ibnu Khafajah. 
 
 
 • Beliau menyaingi penyair terdahulu berdasarkan kejernihan fikiran, fitrah yang 
sejahtera, bacaan dan hafalan syairnya begitu baik. Beliau belajar (ilmu sastera Arab) 
dengan Sheikh Hussein Al-Marsafi. 
 
 
 •  Al Barudi membuktikan bahawa kelemahan yang terjadi dalam puisi Arab sejak 
berabad-abad dahulu itu bukanlah kecacatan atau kekurangan bakat penyairnya, atau 
kelemahan atau kekurangan dalam bahasa Arab.  
 
 
• Sekolah/aliran sastera ini  dinamakan Sekolah ihya’ dan ba’th : 

- kerana ia mengembalikan roh kepada jasad puisi yang telah menyerah 
kepada kejumudan sastera. 
 

- juga kerana para penyair aliran ini begitu komitmen dengan penyusunan 
syair Arab mengikut method yang digunakan di zaman kegemilangannya 
menggambarkan kebangkitan dan hidupnya kembali syair Arab. 
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  ا﵀افظي مدرسة -ب

 
 النهضة أتهرت  الباركدم رائدا سجدرسة الإحياء كالبعث قرابة نصف قرف من الزماف حتى ظل •

 دانهيتهرتِا كبِت للشعر الرصتُ شعراء يتباركف في م
 
الدب أشهر شعراء الدب اخجديث الذين أطلق  اادزدهار تبعه على درب التأثر بعصور •

 المحافظتُ: عليهم النقاد اسم مدرسة
 

 مصرمن 

 صبرم إحجاعيل. ُ
 عائشة التيمورية، .ِ
 أمتَ الشعراء أجحد شوقي. ّ
 شاعر النيل حافظ إبراهيم،. ْ
 كني نيكلي الد. ٓ
  محمد عبداسجطلب. ٔ
 . أجحد سمرـ ٕ

 العراقمن 

 رضا الشبيبي .محمدٖ
 الكاظمي، المحسن. عبد ٗ

 ثميل صدقي الزهاكم.َُ
 معركؼ الرصافي. ُُ

 شكيب أرسلف. ُِ سورح من
 

 
 

SEKOLAH/ALIRAN KONSERVATIF 
 
 

 • Al-Barudi kekal sebagai perintis sekolah ihya’ wal ba’th selama hampir setengah abad 
sehingga Kebangkitan sastera Arab itu telah membuahkan hasilnya, dan puisi yang 
mantap telah menjadikan penyair saling bersaing di persadanya. 
 
 
 
• Tokoh-tokoh penyair moden yang digelarkan oleh pengkritik sastera dengan nama aliran 
Konservatif telah mengikuti pendekatan yang dibawa oleh beliau  - method sastera yang 
dipengaruhi oleh zaman kegemilangan sastera, antaranya: 
 
Tokoh sasterawan dari Mesir : 
 

1. Ismail Sabri 
2.  Aishah al Taimuriyah 
3. Tokoh Penyair Ahmad Shauqi 
4. Penyair Nil Hafiz Ibrahim, 
5. Waliyuddin Yakan 
6. Muhammad Abdul-Muttalib 
7. Ahmad Muharram  

 
 

Tokoh sasterawan dari Iraq: 
 

1. Muhammad Reza al-Shabibi 
2. Abdul Mohsin al-Kazimi, 
3.  Jamil Sidqi Al-Zahawi,  
4. Marouf Al-Rusafi  

 
 

Tokoh sasterawan dari Syria: 
 

1. Shakib Arslan 
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 : أعقبهم من الجياؿ التالية •

،  علي( ُ  حجرمحمد ال( ِ   احمارـ
 .ميسممود غن (ْ   عزيز أبِظة، ( ّ
 

 ناء القصيدة،حافظ شعراء هذه اسجدرسة علي نهج الشعر العرب القدنً في ب •
 

 :خصائص مدرسة ا﵀افظي
 :أبرز خصائص مدرسة المحافظتُ من •

  ،تقيدكا بِلبحور الشعرية اسجعركفة 
 .التزموا القافية الواحدة في كل قصيدة 
  تابعوا خطى الشعراء القدامي فيما نظموه من الغراض الشعرية، فنظموا مثلهم في

 كالغزؿ كالوصف. كالرثَء اسجديح
 طريقة الشعر العرب القدنً  -وف في بعض قصائدهملمحافظ جارل: 

 التقليدم،  بِلغزؿ في افتتاح القصيدة -
 كالبكاء على الطلؿ  -
 رثَء كضجوضما،  أك ثم اادنتقاؿ إلَ الغراض التقليدية نفسها من مدح -
 ككذلك في استهلؿ القصيدة بِخاطبة الصاحب. -
 غريبة ة الرصينة، فجاءت بعضهااادلتزاـ بنهج القدماء في استعماؿ اللفاظ احمزل 

 على عصرهم.
 

 

 
 
 •Mereka diikuti oleh generasi berikut: 
 

1. Ali al-Jarem 
2. Muhammad al-Asmar 
3. Aziz Abazah 
4. Mahmud Ghanim. 

 
 
• Penyair sekolah ini mengekalkan pendekatan syair Arab klasik dalam membina syair 
mereka. 
 
 
Ciri-ciri utama Aliran Konservatif 
 
Antara ciri-ciri utama Aliran Konservatif: 
 

 Terikat dengan bahar syair yang sedia ada 
 

 Menggunakan bentuk satu qafiah (rima) dalam setiap puisi. 
 

 Mereka mengkuti jejak para penyair klasik dalam apa yang mereka susun seperti 
tema syair. Lalu mereka menyusunnya seperti penyair terdahulu tentang tema 
pujia, ratapan, cinta, dan gambaran. 
 

 Golongan Konservatif - dalam beberapa puisi mereka – mengikuti kaedah puisi 
Arab klasik : 

o pada permulaan puisi dengan tema tradisi cinta (memuji perempuan),  
o menangis di atas runtuhan  
o dan kemudian berpindah kepada tema tradisi seperti pujian atau 

ratapan dan sebagainya,  
o begitu juga dalam memulakan puisi dengan membicarakan pemilik syair 

tersebut. 
 

 Mengikuti pendekatan sasterawan terdahulu dalam menggunakan pelbagai kata-
kata yang mantap. lalu sebahagiannya datang dalam bentuk yang aneh pada 
zaman mereka. 
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 : یشوق اتيصحاطب متخيٌل كما في بعض افتتاح مناجاة •
قف " – "قم ناد أنقرة" – "قم في فم الدنيا" – "تَاتنال قم حي هذم" – "قم ناج جلق"

 ."آذار أقبل قم بنا يا صاح" – "اسجاؿ قف بِسجمالك كانظر دكلة" – "ناد أهراـ احملؿ
 
 كقافية قدنً، كقلدكها بقصائد صخاثلة كزناکثتَ منهم على مناظرة ركائع الشعر العرب ال  أقدـ •

" نهج البردة"أك موضوعا ككانت تسمى هذه بِسجعارضة على ضجو ما فعل شوقي في قصيدة 
 للإماـ البوصتَم. "البردة"عارض بها قصيدة  التي
 
 ػػ :لم تكن معركفة من قبل في الشعر العرب، ك جديدة أغراضا شعريةأنهم استحدثوا  •

 تٍ، الشعر الوط. ُ
 الشعر اادجتماعي، . ِ
 اسجسرحي، التمثيلي الشعر. ّ

 
نظمهم على  في نظموا الشعر في اسجناسبات الوطنية كالسياسية كاادجتماعية، كاعتمدكا •

معناه، تنتشر  في السلوب اخمطاب الذم يلئم المحافل، ككاف شعرهم في سخمله هادفا، جادا
 اخجكمة كاسجوعظة بتُ ثناياه.

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
• Bicara yang penuh khayalan, seperti dalam beberapa permulaan bait syair Shauqi : 
 
 
 
 
 
 
 
• Ramai di antara mereka membincangkan keindahan karya-karya syair Arab klasik, dan 
mereka meniru syair-syair yang sama wazan dan rimanya, atau temanya. Perbezaan ini 
seperti yang dilakukan Shauqi dalam puisi "Selendang pujian", di mana beliau menyaingi 
puisi "Selendang" karya Imam Al-Busairi. 
 
 
 
 
Mereka mencipta tema syair baru yang tidak pernah dikenali dalam syair Arab, seperti: 
 

1. syair bertemakan semangat kebangsaan 
2. syair bertemakan kemasyarakat 
3. syair bertemakan lakonan teater, 

 
 
 
 
 
• Mereka menyusun syair berkaitan acara/peristiwa kebangsaan, politik dan sosial. 
Mereka menggunakan uslub khitabi (dialog) yang sesuai dengan sesuatu majlis. Syair 
mereka secara keseluruhannya ada tujuan tertentu, isinya penuh ketegasan, 
menyebarkan kata hikmah dan kata-kata nasihat dalam lipatannya. 
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 :على مدرسة ا﵀افظي مأخذ

 
 اهتماـ أخذ عليهم اهتمامهم بِلصياغة البيانية كالإفراط فيها، دكف عناية بِسجضموف، أك قد •

 بصدؽ التجربة 
 
 أنهم لم يهتموا بِلتعبتَ عن تجاربهم النفسية، •
 
 شخصية الشاعر كطبعه كلوف نظرته إلَ اخجياة كالكوف. عن اد تكشف أشعارهم •
 
 كتاب هج الشعرم، كأفرد عباس العقاد فيند مدرسة الديواف أكبر اسجنتقدين سحذا الكاف ركا •

 الديواف في الدب ك النقد مساحات كبتَة ادنتقادات ادذعة لشعار أجحد شوقي.
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Kritikan terhadap Method (pendekatan) Sekolah Konservatif: 
 
 
• Mereka mengambil berat dengan bentuk retorik dan berlebihan dalam bentuk tersebut, 
tanpa peduli terhadap kandungannya, atau mengambil berat dengan pengalaman 
sebenar. 
  
 
 
• Mereka tidak berminat untuk menyatakan pengalaman diri mereka, 
 
 
 
• Syair mereka tidak mendedahkan keperibadian penyair, wataknya, dan sudut 
pandangannya terhadap kehidupan dan alam semesta. 
 
 
• Para perintis Sekolah Al-Diwan adalah pengkritik utama terhadap pendekatan syair ini. 
Abbas Al-‘Aqad dalam buku “Al-Diwan mengenai kesusasteraan dan kritikan” mengulas 
dengan panjang lebar kritikan tajam terhadap syair Ahmad Syauqi. 
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  الديوان مدرسة -ج
 الكؿ صفنفي الشعر العرب التي ظهرت في المدرسة الديواف أبرز حركات التجديد  تعد •

 .من القرف العشرين
 . شكرم عباس سممود العقاد، كإبراهيم اسجازني، كعبد الرجحن :  روادها •
ألفه العقاد كاسجازني الذم  "قدنال الديواف في الدب ك"اادسم نسبة إلَ كتابحجيت بهذا  •

 .مدرستهم ـ كضعا فيه مبادئ۸۷۲۸سنة 
 
 شعراء الديواف، أك مدرسة الديواف،  أك بجماعة الديواف، الثلثةاشتهر  •
ا كعواطفهم، كم ذكاتِم فعبركا عن : لشعر نظرة تختلف عن شعراء مدرسة الإحياءل تِمنظر  •

المحافظتُ، كفي  فهاثموا، ساد عصرهم، كدعوا إلَ التحرر من اادستعمار كتحمل اسجسؤكلية
 .مقدمتهم شوقي، كحافظ، كالرافعي

 
 ه رواد هذه المدرسة إلَ التجديداتجا
كهو عمر بأزمة فرضها اادستعمار على الوطن العرب  العرب، كجدكا أنفسهم عمثلوف الشباب •

 في سماكلة منه لتحطيم الشخصية العربية الإسلمية،  أبنائه بتُ الذم نشر الفوضى كاحمهل
 الليم الذم اد يستطيعوف تغيتَه،  الواقع عندئذ تصادمت آماسحم احمميلة مع •
الواقع إلَ عالم الحلـ، كفركا  عالم فاندفعوا إلَ هذا اادتجاه التجديدم بدافع اسحركب من •

رين ثفي أسرار الوجود متأ متعمقتُ ائعة، متأملتُ في الكوفإلَ الطبيعة؛ ليبثوا سحا آماسحم الض
 بِسجدرسة الركمانسية العاسجية في الدب، 

تكونت اسجدرسة متأئرة بِلركمانسية في الدب  (العقاد، اسجازني، شكرم) لثةثال من الشعراء •
 اعتزاز شديد بِلثقافة العربية. مع الإصمليزم،

 

 
SEKOLAH DIWAN 

 
• Sekolah Al-Diwan adalah gerakan pembaharuan yang paling menonjol dalam syair Arab 
yang mana muncul pada separuh pertama abad ke 20  
 
• Pemimpinnya : Abbas Mahmud al-‘Aqad, Ibrahim al-Mazni dan Abdul Rahman Syukri. 
 
• Ianya dinama dengan nama ini sempena buku “Diwan tentang kesusasteran dan 
kritikannya” yang ditulis oleh al ‘Aqad dan al Mazni pada tahun 1921, di mana mereka 
meletakkan prinsip-prinsip asas sekolah mereka. 
 
 
• Ketiga-tiga sasterawan ini dikenali dengan kumpulan Diwan, penyair Diwan, atau 
Sekolah Diwan. 
 
• Mereka melihat syair dengan pandangan yang berbeza dari penyair sekolah ihya’ 
(kebangkitan sastera Arab), sehingga mereka menyatakan tentang diri, perasaan mereka, 
dan apa yang berlaku pada zaman mereka. Mereka menyeru pembebasan dari penjajahan 
dan menggalas tanggungjawab, lalu mereka menyerang golongan konservatif, terutama 
Syauqi, Al-Hafiz dan Al-Rafii. 
 
Pendekatan pemimpin aliran sastera ini kea rah pembaharuan 
 
• Mereka merasakan diri mereka mewakili pemuda Arab, kerana ia melalui krisis yang 
ditimbulkan oleh kolonialisme di dunia Arab, yang menyebarkan huru-hara dan kejahilan 
di kalangan anak bangsanya dalam usaha untuk memusnahkan watak keperibadian Arab-
Islam. 
 
• Kemudian harapan indah mereka bertembung dengan realiti yang menyakitkan 
sehingga mereka tidak dapat berubah,  
 
• Lalu mereka bergegas ke arah aliran pembaharuan ini dengan melarikan diri dari dunia 
nyata ke dunia mimpi, dan melarikan diri ke alam semulajadi untuk menyampaikan 
harapan mereka yang hilang, merenungi alam semesta, mendalami misteri kewujudan, 
yang dipengaruhi oleh Sekolah Romantik Antarabangsa dalam bidang kesusasteraan, 
 
• Daripada tiga penyair (Al-‘Aqad, Al-Mazni dan Syukri), terdirilah sekolah yang 
dipengaruhi dengan bentuk syair cinta dalam kesusasteraan Inggeris, disamping rasa 
kebanggaan yang kuat dalam kebudayaan (sastera) Arab. 
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 الديوان أهداف مدرسة
فيه أنه إقامة حد بتُ  أفلحنا يقوؿ العقاد في الديواف: "كأكجز ما نصف به عملنا إف •

مذهب نه أمذهبنا  بهز عهدين لم يبق ما يسوغ اتصاسحما كاادختلط بينهما، كأقرب ما ضخي
 ".إنساني مصري عرب

 

 ن الشعرعجماعة الديوان  ؤيةر 
  كما ظمسها الشاعر من خلؿ كجدانه،  اخجياةتَ عن تعب رالشعثماعة الديواف أف  یتر  •
 منه شعر اسجناسبات كالمجاملت، كاد شعر الوصف الذم يأتي خاليا من الشعور، كاد ليس •

 الذين ينظركف إلَ اخملف كيعيشوف في ظلؿ القدنً، كيعارضوف القدماء عجزا عن شعر
 كاادبتکار، التجديد

معبرين  الماـ الذم يقوله هؤادء الشباف الذين ينظركف إلَهو ذلك  الشعر الجيدبينما   •
 كمشكلت. أحداث عن ذكاتِم كعواطفهم، كما يسود عصرهم من

 

 :أبرز خصائص مدرسة الديوان من
 .احممع بتُ الثقافتتُ العربية كالإصمليزية 
 بها من التطلع إلَ اسجثل العليا كالنزعة اسجثالية، التعبتَ عن النفس الإنسانية كما يتصل 

 ملت الفكرية كالفلسفيةأالت
  فكاف لذلك  -كضوح احمانب الفكرم عندهم صخا جعل الفكر يطغي على العاطفة

 احمفاؼ. إلَ عميل –
 .الصدؽ في التعبتَ كالبعد عن اسجبالغات 
 أس في شعرهميظهور مسحة من اخجزف كاللم كالتشاؤـ كال 
 وؿ القدامي.استخداـ لغة عصرهم كاادبتعاد عن لغة قصائد الفح 

 

 
Matlamat sekolah Diwan 
 
• Menurut Al-‘Aqad dalam buku al Diwan: "Kami merumuskan apa yang kami gambarkan 
sebagai satu gerak kerja jika kita berjaya menegakkannya maka itu adalah pemisah antara 
dua zaman yang tidak akan berlaku komunikasi dan pencampuran di antara keduanya. 
Perkara paling dekat yang membezakan pendapat kita ialah doktrin kemanusiaan Arab 
Mesir." 
 
Pandangan kumpulan al Diwan tentang syair 
 
• Kumpulan Diwan berpendapat bahawa syair adalah ungkapan tentang kehidupan 
seperti yang dirasakan oleh penyair melalui kesedarannya. 
 
• Tidak termasuk dalam syair ini ialah syair-syair sempena sesuatu acara dan bertemakan 
pujian, tidak juga puisi gambaran yang tidak mempunyai apa-apa perasaan, atau bukan 
juga puisi dari orang-orang yang melihat ke belakang dan hidup dalam bayang-bayang 
yang lama, dan yang menentang sasterawan terdahulu dan lemah untuk melakukan 
pembaharui dan inovasi 
 
• sedangkan syair yang baik adalah apa yang dikatakan oleh golongan muda ini yang 
melihat ke hadapan dan mengekspresikan diri mereka dan emosi mereka, dan peristiwa 
yang berlaku serta masalah-masalah mereka. 
 
Antara ciri-ciri utama Sekolah Al-Diwan: 

 Menggabungkan dua budaya - Arab dan Inggeris. 
 

 Mencari contoh terbaik dan paling ideal, menyatakan tentang naluri manusia dan 
perkara yang berkaitan dengannya seperti pemerhatian akal dan falsafah  
 

 Kejelasan dari segi intelektual mereka inilah yang membuatkan pemikiran itu 
mengatasi emosi - dan itu sebabnya - ia cenderung kepada kekeringan idea. 
 

 kejujuran dalam ekspresi dan meninggalkan keterlaluan dalam retorik. 
 

 Menyatakan sentuhan kesedihan, kesakitan, pesimisme dan putus asa dalam 
syair mereka 
 

 Mengunakan bahasa semasa dan tidak menggunakan bahasa puisi tokoh-tokoh 
terdahulu 
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 .عدـ اادهتماـ بوحدة الوزف كالقافية، كالدعوة إلَ الشعر اسجرسل 
  اادهتماـ بوضع عنواف للقصيدة، ك كضع عنواف للديواف؛ ليدؿ على الإطار العاـ

 لمحتواضما.
  التجديد في الغراض، فأضافوا إلَ الشعر موضوعات غتَ مألوفة، فكتبوا شعرا عن

 كالكواء. اسجركر، رجل
 اية في عرض الفكار كالآماؿ.طريقة اخجك استخداـ 

 

ꙮ قبل مدرسة الديوان التجديد ꙮ 
 یخليل مطراف أحد الركاد الذين دعوا إلَ التجديد ف ديمدرسة الديواف إلَ التجد سبق •

 كالشعر العرب،  الدب
أغراض حديثة  إلَ أخرج الشعر العرب من أغراضه التفليدية القدعمة، كصوره البدكية •
صي القص اللغة كالتعبتَ، كما أدخل الشعر وؿاخجفاظ على أص مع تناسب مع العصر،ت

 كالتصويرم للدب العرب
 

 مطران خليل
 شاعر لبناني شهتَ عاش معظم (ـ۸۷ْٗيونيو  ُ-ـ ۸۱۹۲يوليو  ُ)مطراف  خليل •

 في مصر، عرؼ بغوصه في اسجعاني، كثمعه بتُ الثقافة العربية كالجنبية،  حياته
 حافظ كشوقي،  تُاب عمل بِلتاريخ كالتًثمة، يشبه بِلخطل بالكت كبار كاف من   •
 الركمي،  بِبن یفلوطنشبهه اسج •
طبعه  لرقة عرؼ مطراف بغزارة علمه كإسجامه بِلدب الفرنسي كالعرب، هذا بِلإضافة •

 الذم انعكس على أشعاره الشيءهو كمساسجته، ك 
 

 
 Kurang perhatian dengan wazan dan qafiah yang sama dan mengajak kepada 

syair bebas (daripada terikat  dengan wazan dan qafiah). 
 

 Mengambil berat dengan meletakkan tajuk untuk setiap puisi, dan meletakkan 
tajuk pada diwan syair untuk menunjukkan kerangka umum kandungan syair 
mereka. 
 

 Pembaharuan pada tema, jadi mereka menambah tema-tema yang belum 
dikenali, sehingga mereka menulis puisi tentang orang lalu lintas dan tukang 
sterika pakaian . 
 

 Menggunakan bentuk kisah dalam membentangkan idea dan harapan. 
 

ꙮ Pembaharuan sastera sebelum munculnya Sekolah Al-Diwan ꙮ 
 

• Sebelum lahirnya Sekolah Al-Diwan, terdapat gerakan pembaharuan yang ketuai oleh 
Khalil Mutran, salah seorang pemimpin yang menyeru kepada pembaharuan dalam 
kesusasteraan dan syair Arab. 
 
• Beliau mengeluarkan syair Arab dari tema tradisi klasik, imej Badawi, menjadi tema 
moden yang sesuai dengan zaman, namun masih mengekalkan asal-usul bahasa dan 
ungkapannya. BeIiau juga memperkenalkan syair berbentuk kisah dan gambaran dalam 
kesusasteraan Arab. 
 
 
Khalil Matran 
 
• Khalil Matran (1 Julai 1872 - 1 Jun 1949) adalah seorang penyair terkenal Lubnan, 
sebahagian besar usianya tinggal di Mesir, terkenal dengan seorang yang begitu 
mendalami isi-isi syair dan menggabungkan kebudayaan (sastera) Arab dan bahasa asing. 
 
• BeIiau adalah salah seorang penulis hebat yang bekerja dalam bidang sejarah dan 
penterjemahan. Beliau umpama bicara kosong di antara Hafiz dan Syauqi, 
 
• Al-Manfaluti menyamakannya dengan Ibnu al-Rumi, 
 
• Matran terkenal dengan ilmu yang banyak dan penguasaannya mengenai kesusasteraan 
Perancis dan Arab, disamping itu beliau berjiwa lembut dan tenang dan inilah yang 
terpancar dalam puisi-puisinya 

  



                                                                 52                                                                                  SMU(A) Meheliah, Tumpat, Kelantan 

 :لقبه
 مصر كلبناف،  عليه لقب "شاعر القطرين" كيقصد بهما أطلق •
 عليه لقب "شاعر القطار العربيٌة"،  أطلقوا ،یقكبعد كفاة حافظ كشو  •
 

 :أعماله
 عمل كمحرر بجريدة الهراـ لعدة سنوات،  -
 "المجلة اسجصرية"،  اءشنبإ ثم قاـ -
  یمصطف مناصرة يها علىكمن بعدها جريد احموانب اسجصرية اليومية التي عمل ف -

 كاستمر إصدارها على مدار أربع سنوات،  ، كامل بِشا في حرکته
 
إسهامات كبتَة في التعرؼ على مظاهر اخجضارة الغربية بتًثمته العديد من أمهات  له كاف •

 الفرنسية إلَ العربية. من الكتب
 
 التاريخ تعبتَ عنللتصويرم الذم تمكن من استخدامه لمطراف بِلشعر القصصي كا اهتم •

 كاخجياة اادجتماعية اليومية التي يعيشها الناس،
بياله اخماص، بِلإضافة لتعبتَه عن اخجياة  أحداثها استعاف بقصص التاريخ، كقاـ بعرض •

 اادجتماعية،
 من الشعر عن غتَه،  وعنال كاف مطراف متفوقا في هذا •
 القصة. أجزاء اعيا ثميعكاف يصور اخجياة البشرية من خلؿ خياله اخماص مر  •
 
 

 

Gelaran beliau 
 
• Beliau digelar “penyair dua negara” iaitu Mesir dan Lubnan, selepas kematian Hafiz dan 
Syauqi, 
 
• Mereka menggelarnya sebagai "penyair negara-negara Arab", 
 
 
Kerjaya beliau 
 

• Beliau bekerja sebagai editor akhbar Al-Ahram selama beberapa tahun 
 
• kemudian menerbitkan "Majalah Mesir" 
 
• Selepas itu beliau menerbitkan akhbar “Aspek kehidupan harian Mesir” yang 
berperanan menyokong Mustafa Kamil Basha dalam gerakannya, dan terus 
menerbitkannya selama empat tahun, 
 
 
 
• Beliau memberi sumbangan besar dalam memperkenalkan gambaran tamadun Barat 
melalui penterjemahan pelbagai buku-buku induk dari bahasa Perancis ke bahasa Arab. 
 
 
 
• Matran menfokuskan syair berbentuk kisah dan gambaran yang dapat digunakan untuk 
menyampaikan tentang sejarah dan kehidupan masyarakat seharian. 
 
 
• Beliau menggunakan kisah-kisah sejarah, dan mempersembahkan peristiwa tersebut 
dengan imaginasinya sendiri, selain menyatakan tentang kehidupan masyarakat. 
 
 
• Matran sangat hebat dalam bentuk syair ini berbanding penyair lain, 
 
• Beliau menggambarkan kehidupan manusia melalui imaginasinya sendiri dengan 
mengambil kira semua bahagian penceritaan itu 
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  رشعراء المهج مدرسة -د
إليها  هاجركا اسجهجر هم شعراء عرب عاشوا كنظموا شعرهم كکتابِتِم في البلد التي شعراء •

 كعاشوا فيها، 
لبنانيتُ اسجثقفتُ الذين هاجركا ال اسجهجر عادة على ضحبة من أهل الشاـ كخاصة شعراء يطلق •

 كأكائل القرف العشرين، عشر، التاسع أكاخر القرف (الشمالية كاحمنوبية)تُ تإلَ المريكي
تركز على نشر أدبهم،  كسخلت كونوا فيها ثمعيات كركابط أدبية، كما أخرجوا صحفا •

 كترصد اخجركة الدبية في اسجهجر. 
 : الرابطة القلمية كالعصبة الندلسية.الدبية اتيأشهر هذه احممع •
 

 القلمية الرابطة
 مريكا الشمالية، ـ في نيويورؾ بأ۸۷۲۹تكونت سنة  •
 على الشعر التقليدم، كدعت إلَ التجديد في الشعر شكل كمضمونا.  الثورة أعلنت •
 : شعرائها من •

 نعيمة،  ليخائيم .ِ  جبراف خليل جبراف، . ُ
 نسيب عريضة،. ْ  إيليا أبو ماضي،. ّ
 أيوب. رشيد.ٓ

 

 الأندلسية العصبة
 حمنوبية، ازيل بأمريكا اـ في البر ۷۳۲ُتكونت سنة  •
 الراٌبطة منإلَ المحافظة على القدنً، كدعم الصلت بتُ الشعر احمديد كالقدنً  أقرب هي •

 القلمية 
 ها ميشيل معلوؼ،سأس •

 

SEKOLAH PENYAIR PERANTAUAN 
 

• Penyair perantauan adalah penyair Arab yang hidup dan mencipta syair dan tulisan 
mereka di negara-negara yang mereka berhijrah dan menetap di sana. 
 
• Penyair perantauan ini biasanya gelaran bagi sekelompok orang Syam, terutama orang 
Lebanon berpendidikan yang berhijrah ke Amerika (Utara dan Selatan) pada abad ke 19 
dan awal abad ke 20. 
 
• Mereka menubuhkan persatuan dan ikatan sastera di sana, mereka juga menerbitkan 
akhbar dan majalah yang menumpukan kepada penerbitan kesusasteraan mereka, dan 
memantau pergerakan sastera di perantauan. 
 
• persatuan sastera yang paling terkenal : Ikatan pena dan Liga Andalusia. 
 
Persatuan Ikatan Pena 
 
• Ditubuhkan pada tahun 1920 di New York , Amerika Utara, 
 
• Ianya mengisytiharkan penentangan terhadap syair tradisional, dan menyeru kepada 
pembaharuan dalam syair, dari sudut bentuk dan kandungannya. 
 
• Di antara penyairnya: 
 

1. Jibran Khalil Jibran 
 

2. Michael Naimah 
 

3. Elia Abu Madi 
 

4. Nassib Aridah 
 

5. Rashid Ayub. 
 
Kumpulan Andalusia 
 

• Ditubuhkan pada tahun 1932 di Brazil, Amerika Selatan, 
 

• Ianya lebih hampir kepada memelihara sastera klasik, dan mengukuhkan hubungan 
antara puisi baru dan lama berbanding ikatan pena 
 
• Pengasasnya ialah  Michel Ma’luf 
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 : شعرائهامن  •
 صائغ، سلمى -ِ  إلياس فرحات،  -ُ
 القركمٌ. -ّ

 

 :اسجهاجرين الذين لم يكونوا أعضاء في تلك الراكبط من أمثاؿ الشعراء هناؾ الكثتَ مًن •
 فوزم اسجعلوؼ.( ّ  ،  اخجاجالله نعمة( ِ أمتُ الرظماني،  (ُ

 

 : خصائص الأدب المهجري أهم
 حيث المضمون من  ٔ
  تَملية، شعرهم تعبتَا عن تجربة شعورية ذاتية، كنزعة إنسانية سخيء •
عما طحيش في  يعبر كائن حيكلوا في مظاهرها، كشخصوها   متوجهوا إلَ الطبيعة، فتأ •

 نفوسهم من أحاسيس، 
 مصابه، يشكوف  إلَ الوطن الـ،أكثر أدبِء اسجهجر من اخجنتُ •
حادا  إحساسا اشتهر شعرهم بظاهرة اخجزف لطوؿ الياـ في الغربة كإحساس اسجهاجر •

 بِلزمن.
 

  حيث الشكل والأداء من  ٕ
كحدة احمو النفسي، كترتيب  اسجوضوع، شعرهم بِلوحدة العضوية اسجتمثلة في كحدة اتسم •

 الفكار كالصور في بناء متماسك، 
 سجا له من دادادت اد تنضب،  مزر ال یعتمدكا علا •

ت يارموزا سجعنو  اخجسية يتخذ الشاعر من الشياء أف - عندهم -معناه  الرمز -
 خفية، 

 

• Di antara penyairnya: 
1- Elias Farhat 
2-  Salma Sayegh 
3- al Qurawi 

 
Di sana terdapat ramai penyair perantauan yang bukan ahli pertubuhan ini, sebagai 
contoh: 

1) Amin al-Rihani 
2) Ni’matullah al Haj 
3) Fauzi Al-Ma’luf. 

 
 
Ciri-ciri utama sastera perantauan: 
 
1) Dari segi kandungan 
 

• Puisi mereka berbentuk ungkapan tentang pengalaman perasaan sebenar dan sifat 
kemanusiaan yang penuh dengan penelitian. 
 

• Mereka terarah kepada alam, lalu mereka melihat fenomenanya, dan mengenalinya 
dengan lebih dekat seperti makhluk hidup yang mengekspresikan perasaan yang ada di 
dalamnya. 
 

• Kebanyakan Sasterawan perantauan meluahkan perasaan kerinduan terhadap tanah air, 
mengadu tentang penderitaannya,  
 

• Syair-syair mereka terkenal dengan gambaran kesedihan kerana sudah lama terasing (di 
perantauan) dan perasaan perantau begitu terkesan dengan detik dan ketika.. 
 
2) Dari segi bentuk dan persembahan 
 

• Puisi mereka bercirikan keseragaman unsur-unsurnya seperti keseragaman tema, 
keseragaman suasana perasaan, susunan isi dan gambaran yang dibentuk saling berkait 
rapat  
 
• mereka sering menggunakan simbol yang mempunyai maksud tersirat yang tidak 
berkesudahan, 

- Simbol - mengikut mereka bermaksud - penyair menjadikan sesuatu yang 
dapat dicapai dengan pancainderia sebagai simbol kepada maksud yang 
tersembunyi, 

 

  



                                                                 55                                                                                  SMU(A) Meheliah, Tumpat, Kelantan 

 

 
القصيدة، كاتبعوا نظاـ  قالب تحرر شعرهم من الوزف كالقافية، فجدد اسجهجريوف في •

 اسجقطوعات، 
 
 عيلة اتجه بعضهم إلَ شعر التف •
 
 كالوضوح،  هولةسبِل اتسمت لغتهم •
 
 عدـ اادلتزاـ أحيانا بقواعد اللغة العربية •
 
 صي في القصيدة.القص أكثركا من استخداـ الشكل  •
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
• Syair mereka bebas daripada bentuk wazan dan qafiah, sehingga penyair perantau 
sering memperbaharui perubahan bentuk syair, dan mereka mengikuti cara pemotongan 
bait syair. 
 
 
• Sebahagian dari mereka terarah kepada syair taf’ilah (irama dalam syair)  
 
 
 
• Bahasa mereka bercirikan bahasa yang mudah difahami dan jelas 
 
 
 
• Kadang-kala tidak mengikut tatabahasa Arab 
 
 
 
• Mereka sering menggunakan bentuk naratif dalam puisi. 
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  أبولو جماعة -ه

 
 أبوللو الشعرية إحدل أهم اسجدارس الدبية في العصر اخجديث،  ثماعة •

 أك بلـ كاحدة، كلمة يونانية قدعمة،  بلمتُ تكتب "أبوللو" -
 الشاعر أجحد زكي أبو شادم ها :سسمؤ  •
 

 أبوللو  جماعةعوامل التِ أدت إلَ نشأة 
ية، كأقساها في تاريخ مصر ات التارعجفتًة من أصعب الفتً  فيأبوللو  ثماعةنشأت  •

 :اخجديث
 كاتفقا أف يسلبا مصر حقها في حياة دستورية كنيابية،  كالإصمليز، تِادف القصر -
 النيابية،  اخجياة عطل الدستور، كتوقفت -
 قهر كل رأم يعارض، كأجهضت أم سماكلة للوقوؼ ضد استبداد اخجكم، -
اقتصادم كظلم اجتماعي اادستبداد السياسي كالقهر الفكرم خراب  ذلك -

 فادحاف
 وادم الثقافية.نحركة التعليم، ك تعثرت كثتَ من الصحف كالمجلت كال تَخرت -

 
 الشعراء كسط هذا الإطار اسجتأزـ كاسجلتهب سپاسيا كاقتصاديا كاجتماعيا تحرؾ بعض في •

 بتُ خي ك التألفآ؛ لتكوين ثماعة تنشر ركحا من التكعلى رأسهم أجحد زكي أبو شادم
 الشعراء رغم اختلؼ مفاهيمهم الفنية كقدراتِم الإبداعية.

 
 

 
ꙮ Persatuan Apollo ꙮ 

 
 

• Persatuan syair Apollo adalah salah satu sekolah sastera yang paling penting dalam era 
moden. 
 

- Perkataan “أبوللو” ditulis dengan dua huruf lam atau satu huruf lam, ia 

adalah perkataan Yunani purba 
 
• Pengasasnya ialah penyair Ahmad Zaki Abu Syadi 
 
 
Faktor yang membawa kepada lahirnya Persatuan Apollo 
 
• Persatuan Apollo lahir ketika zaman yang paling sukar dan paling teruk dalam sejarah 
Mesir moden : 
 

- Apabila pihak istana dan British berdamai dan kedua-belah pihak bersetuju 
untuk merampas hak Mesir yang berperlembagaan dan berparlimen.  
 

- Perlembagaan digantung, sistem parlimen terhenti 
 

- Suara pembangkang dikekang, dan sebarang percubaan untuk menentang 
kezaliman kerajaan dihapuskan. 

 

- Kekangan politik dan penindasan intelektual itu merosakkan ekonomi dan 
kezaliman sosial yang merupakan bencana buruk. 

 

- Pergerakan pendidikan juga terbantut, banyak akhbar, majalah dan kelab 
kebudayaan ditutup dan tidak berfungsi. 

 
 
• Di tengah-tengah kerumitan dan keradangan ini sama ada bidang  politik, ekonomi dan 
sosial, beberapa penyair, yang diketuai oleh Ahmad Zaki Abu Shadi, bergerak untuk 
membentuk persatuan yang menyebarkan semangat persaudaraan dan kemesraan antara 
para penyair, walaupun pendekatan seni dan kemampuan kreatif mereka berbeza. 
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 تسمية جماعة أبوللو سبب
 عند إله الشعر "أبوللو"ـ، كاختارت اسم ۸۷۳۲بجماعة أبوللو بهذا اادسم عاـ  عرفت •

للتفاؼ حوؿ لواء الشعر مهما كانت ل الإغريق كإشارة رمزية إلَ دعوتِم ثميع الشعراء
 ه الفكرم أك ميوله الفنية .هاتجا مدرسة الشاعر أك

خفية بِا ظممله اادسم من دادادت  زاكية أف تسمية ثماعة أبوللو بهذا اادسم يوحي من •
كإقرار اسجبادئ  الفلسفة اليونانية من التنمية اخجضارية، كسمبة الفلسفة لو فيلأبو  رمزية ارتبط به

 اخملقية، 
 وسيع سخاادت ثقافتهم كإبداعهم.بوللو بتأشعراء  ثماعة هذا ما كانت تسعي إليه •
 

 أشهر شعرائها
 ضمت احمماعة شعراء الوجداف في مصر كالوطن العرب،  قد •
 من ركادها:  •

 علي سممود طه، . ِ   ناجي، ميإبراه. ُ
 كامل كيلني، . ْ   علي العناني، .ّ
 ثميلة العليلي. ٔ   عماد سممود. ٓ
 ميأجحد إبراه صلح .ٕ

 

 الشعري اتجاهها
 على شعرهم اادتجاه الركمانسي،  غلب •
 في صورة اخجب اخجزين الذم ينتهي إبداعهم قد كجد هؤادء الركمانسيوف على اختلؼ •
كعجزهم اادقتصادم كعجزهم عن  اخجياة إما بفراؽ كإما بِوت إشارة رمزية إلَ يأسهم في 

 التصدم للواقع. 
 

Punca dinamakan Persatuan Apollo 
 
• Persatuan Apollo dikenali dengan nama ini, pada tahun 1932. Pememilihan nama 
Apollo, tuhan syair bagi orang Yunani, sebagai simbolik bagi mengajak semua penyair 
untuk bersama di bawah panji syair, tanpa mengira sekolah penyair itu, arah tuju 
pemikirannya, atau kecenderungan artistiknya. 
 
 
• Persatuan Apollo menggunakan nama ini, dari sudut tersembunyi memberi maksud 
simbolik yang namanya dikaitkan dengan falsafah pembangunan dan ketamadunan 
Yunani, cintakan falsafah dan ketetapan prinsip moral. 
 
 
• Inilah yang diusahakan oleh persatuan penyair Apollo dengan mengembangkan bidang 
kebudayaan dan kreativiti mereka. 
 
Tokoh penyairnya yang terkenal 
 
• Kumpulan ini turut disertai penyair hati nurani di Mesir dan dunia Arab, 
 
• Antara pemimpinnya: 
 

1. Ibrahim Naji 
2. Ali Mahmud Taha 
3. Ali Al-Anani 
4. Kamil Kilani 
5. Mahmud Imad 
6. Jamila Al-Alayli 
7. Soleh Ahmad Ibrahim 

 
 
Pendekatan syairnya 
 
• Syair mereka cenderung ke arah bentuk romantik (perasaan cinta) 
 
• Penyair romantis ini - walaupun kreativitinya berbeza - dalam syair mereka 
membicarakan cinta sedih yang berakhir, Sama ada “berpisah” atau “mati” sebagai 
simbolik rasa putus asa mereka dalam kehidupan, lemah ekonomi mereka dan 
ketidakupayaan mereka untuk menghadapi reality hidup. 
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 حزين،  سلبي صورة الإنساف في أدبهم كحيد •
 إبراهيم، ا في أشعار إبراهيم ناجي كعلى سممود طه، كصلح اجحدهذا ما صمده كاضح •

 باعي.سمحمد عبد اخجليم عبد الله كمحمد فريد أبو حديد كيوسف ال تياكركا
 
  واف،ياسجدرسة أقل إثَرة للجدؿ من مدرسة الد كانت •
توقفت أصدرتِا فتًة من الوقت لم تدـ طويل فسرعاف ما  التي لوارتبط كجودها بِجلة أبول •

  العقاد إثر خلؼ مع عبٌاس سممود
 لكن ظلت أفكار اسجدرسة راسخة في عقوؿ ك كجداف الكثتَ من أدبِء العصر اخجديث، •

 في أعماسحم الإبداعيٌة . متجلية
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
• Gambaran manusia dalam kesusasteraan mereka adalah kesepian, negatif, kesedihan, 
 
• Inilah yang kami dapati dalam puisi Ibrahim Naji, Ali Mahmud Taha, Solah Ahmad 
Ibrahim, dan riwayat Muhammad Abdul Halim Abdullah, Muhammad Farid Abu Hadid dan 
Yusuf Al Siba’i. 
 
 
 
• Sekolah Apollo ini kurang kontroversi berbanding Sekolah Diwan, 
 
• Kewujudan Sekolah sastera ini berkait rapat dengan majalah Apollo, yang diterbitkan 
untuk jangka masa yang singkat, sehingga ianya berhenti selepas berlaku perselisihan 
dengan Abbas Mahmud al ‘Aqad. 
 
• Tetapi idea-idea sekolah ini tetap teguh dalam minda dan hati nurani kebanyakan 
sasterawan moden, yang ditunjukkan dalam karya kreatif mereka. 
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 التدريبات

 

 مدرسة الإحياء والبعث
 
   عن كوف الشعر قبل كجود مدرسة الإحياء كالبعث ؟ نقطتيتحدث في  أ

  
 

 من مظاهر التجديد في الشعر عند الباركدم من حيث ألفاظه كأساليبه ؟ اثنيكضح  بـــــــــ
 
 

 درسة ؟هذه اسجمن رائد ؟ ك متى ظهرت مدرسة الإحياء كالبعث( ُ) جـــ 
 

  هذه اسجدرسة بهذا اادسم؟ حجيتٍ  كلمًى ( ِ)    
 
 
 .في النهضة الشعر دكر الباركدم اثنياذكر ( ُ)   د 

 

      ،لكنه اد يقلدهم كعارضهم ،كاف الباركدم طحارم القدماء( ِ)     
   .ين عارضهمالشعراء الذ أربعة سمٌ    

 

 من خصائص شعر الباركدم.  اثنياكتب  (ْ)
 

  مدرسة ا﵀افظي
 
 .تُافظلمحمن خصائص الشعر لػمدرسة ا ثةلثتكلٌم عن  أ 
 
  استحدثػها شعراء مدرسة تيمن أغراض الشعر ال أربعةاذكر   ـــبـ

 .تُالػمحافظ    
 

 الديوان  مدرسة
 
  ثةللثاذكر ركادها اك   الديواف؟ مدرسة متى ظهرت أ

 
  .الديواف مدرسة أهم أهداؼ تحدث عن بـــــ
 
 تعدد مدرسة الديواف أبرز حركات التجديد في الشعر العرب.  جــ

 

 استنادا إلَ البياف السابق،  
 ما سبب تسمية اسجدرسة بِدرسة الديواف ؟  ٔ)
 من أرآء ثماعة الديواف عن الشعر ؟ اثنياذكر   ٕ)
 
 رسة الديػػػواف ؟من خصائص مد ثلثهات   د
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 مدرسة شعراء المهجر
 
 من هم شعراء اسجهجر؟ ( ُ)  أ  

 .من أشهر احممعيات الدبية في اسجهجر اثنيهات ( ِ)     
 
 

 ضموف.سجهجرم من حيث اسجدب ال من أهم خصائص انتُثا تٌُ ب بـــــ 
 
 
 

 جماعة أبوللو
 
 . لومن العوامل التي أدت إلَ نشأة ثماعة أبول ثلثةبتُ  أ 
 
 
 .ينقطت فيللو  ماعة أبوحماه الشعرم ادتجاتحدث عن   بـــــ
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 هُ رُ وَفُـنُونُ ث ـْالنـَّ   ٗ)
 

 تَدهِْيدٌ 
  ًيـ الٍفىتًٌٍ   :النػَّثٍر نػٍثيوري بًأيسٍلي احمىٍمًيلي  هيوى الٍكىلى يًٌدو ادى  وبو ، الٍمى  الًإيقىاعًي   هي النَّظٍمي ظمىٍكيمي  جى

عٍرً مىا هيوى حىاؿي كىزٍنان كىقىافًيىةن كى   . الٍشًٌ
  ًٍَعميىيًٌزيهي عىنً النػَّثٍرً غىت  ًٌ  ( :الٍيػىوٍمًيًٌ  الٍكىلى ًـ)مًثٍلي  الٍفىتًٌٍ

o  تػىقى  الل غىةي   اةي الٍمينػٍ

o  الٍفًكٍرىةي احمىٍلًيَّةي 

o  نٍطًقي السَّلًيمي   الٍمى

o الٍميؤىثرًٌي في الٍميلٍتػىقىى . 

  اعًرى  ظميىرٌؾًي حىيثي  ةً الٍفىنًٌ ريًَّ عجىٍضىعي لنًىظٍ  تًٌٍ  النػَّثػٍري الفى دي الٍمىعىاني  هً تً غى لي بً  الٍمىشى التَّصٍوًيريًَّةً، كىطحيىسًٌ
ىـ عىيػٍتٍى الٍميتػىلىقَّ  أىنَّهي ىأىمىا  .ايً ئً رٍ ا مى يػيعىاصًري كىييشىاهًدي مىا يػىقٍرىأي كىاقًعن  ، فىكى

  ليغىةي  مي تَّسى تػي  ًٌ  ػػػػب النػَّثٍرً الٍفىتًٌٍ

o يىا  غىةً حيسٍنً الصًٌ

o  ًالسَّبٍكً، جىوٍدىة 

o  ًالنَّظٍمً  دًقَّة . 

  فً اقًسٍمى  النػَّثٍرً  فػينيوفي: 

o  الٍكًتىابىةي  ،ابىةي اخمىٍطى : قىدًعمىةه  فػىنيوفه . 

o  ثىةه  فػىنيوفه  .الٍمىسٍرىحًيَّةي النػَّثٍريًَّةي  ،الٍقًصَّةي  ،الٍمىقىالىةي : ميسٍتىحٍدى
 

 
 

 
PROSA SATERA DAN SENI-SENINYA 

 
Pendahuluan 
 

1. Prosa sastera ialah ayat seni bahasa yang indah, ianya disusun dengan gaya 
bahasa yang indah tidak terikat dengan sistem berirama wazan dan qafiah 
seperti penyusunan syair. 
 
 

2. Perbezaan prosa sastera ini dengan ayat yang bukan seni sastera seperti ayat 
perbualan biasa ialah :  
 

a. Bahasa yang terpilih 
 

b. idea yang jelas 
 

c. ungkapan yang baik 
 

d. Mempengaruhi khalayak 
 

3. Seni prosa satera ini terikat dengan kaedah-kaedah sastera, di mana ia akan 
menggerakkan perasaan dengan bahasanya yang berbentuk gambaran khayalan 
dan menjelmakan pengertiannya di hadapan mata pendengar/pembacanya, 
seolah-olah ia menyaksikan apa yang dibacanya benar-benar dapat dilihatnya. 
 

4. Ciri bahasa prosa sastera ianya dihiasi dengan : 
 

a. bentuk ayat yang indah,  
 

b. susunan kata yang menarik  
 

c. dan halus aturannya. 
 

5. Seni prosa sastera terdapat dua bahagian: 
 

a. Seni tradisi : seperti pidato, penulisan 
 

b. Seni Moden, seperti artikel, cerpen, teater sastera 
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 الْْطََّابةَُ   ٔ)
 

  فىهًيى الى  ىـ دى قً  ةو اخمىٍطَّابىةي فىن  مًنٍ فػينيوفً النػَّثٍرً الٍدىبًً قىدًعمى ،  حىدي الىضخٍىاطً الٍفىنًٌيَّةً أى  دىبً الٍعىرىبًًٌ
 . دىبً الٍعىصٍرً احمىٍاهًلًيًٌ مينٍذي أى  الٍمىوٍريكثىةً 

 

  ََةً احمٍيمٍهيورً بػي  هًيى  :ابةَُ الْْط  اطًفًيًا كىصحيىاطىبىةً مٍ عى الىتًهً مٍ بًِسٍتًمى التَّأٍثًتًَ فًيهً  غٍيىةى فىن  ميشىافػىهى
 مٍ؛عيقيوسحًً 

ا فىهًيى  - افً  اؿً كىاادنٍفًعى  بػىتٍُى اخجٍيجَّةً كىالٍبػيرٍهىافً  تجىٍمىعي  لًذى  .كىالٍوًجٍدى
 

  ََابةَُ قـَبْلَ عَصْرِ النـَّهْضَةِ الْْط: 

o  فًيهىا، كىادى رىكٍنىقى  كحى ري  ابىةن ادى خىطى  انيًٌ رً الٍعيثٍمى يثي عىنً الٍعىصٍ ثى الٍعىصٍري اخجىٍدً رى كى ،
عٍرً فً كىل  عٍفًهىا كىتى تخىٍتىلًفي في ضى  ادى   .هىا عىنً الشًٌ

o  ٍلي خيطٍبىةن  ؼٍ نػىعٍرً  لمى  .يلى عىصٍرً النػَّهٍضىةً بى تيسٍمىعي قػي  خىطًيبنا يػىرٍتجىً

o  ينًيَّةى يػٍ ثػٍنػى فىإًذىا اسٍتػى بىاتً الدًٌ انان للًٍخىطى نىا الٍمينىاسى دى مىيٍدى  ابىةً يػىتىحىدَّثي فًيهً ، فػىلىنٍ صمىً
 .ا ظميىرٌضًيهي عىلىى الٍقىوٍؿً ، أىكٍ دىافًعن اخمىٍطًيبي 

 
  َالنـَّهْضَةِ  يلَ بَ ابةَِ ق ـُعْفِ الْْطََ عَوَامِلُ ض: 

o  يى ةي الَّتًي تي اسىةي الظَّ السًٌ  . اهى فػٍوى الى  مي مًٌ كى الًمى

o  ًغًلي بتًىحٍصًيلً الٍقيوتً عىنً التػَّعىر ؼً عىلىى فػينيوفً الٍميجٍتىمىعي الٍفىقًتَي الَّذ م يػىنٍشى
 . دىبً الى 

o   عىنً الٍقىوٍؿً  الىلٍسًنىةى  الَّذًم ظمىٍبًسي  م  ودي الٍفًكٍرً كي التَّخىل في كىالر. 
 

 
(i) SENI PIDATO 

 
 
 
Pidato adalah salah satu seni sastera klasik Arab sejak dahulu lagi. Ia adalah salah satu 
bentuk seni yang diwarisi semenjak wujudnya kesusasteraan Arab Jahiliyah. 
 
 
 
Pidato ialah seni berbicara di khalayak ramai yang bertujuan mempengaruhi mereka 
dengan cara menarik perasaan dan berintraksi dengan fikiran mereka.  
 
- Oleh itu seni pidato ini menghimpunkan antara hujah, bukti, emosi dan perasaan. 
 
 
 
Seni pidato sebelum era kebangkitan sastera Arab: 
 

 Seni pidato pada zaman moden ini mewarisi apa yang ada pada zaman kerajaan 
Uthmaniah iaitu pidato yang tidak ada rohnya dan juga tidak ada keindahannya. 
Tidak ada beza dari sudut kelemahan dan kesukarannya berbanding dengan 
syair. 

 kita tidak mengenali pemidato yang menyampaikan ucapannya  secara spontan 
sebelum era kebangkitan sastera Arab. 

 selain daripada majlis-majlis keagamaan. Kita tidak temui ruang yang 
membolehkan pemidato untuk menyampaikan syarahannya atau pendorong 
yang mencetuskan untuk seseorang itu berpidato.  

 
Faktor kelemahan seni pidato sebelum era kebangkitan sastera Arab: 
 

 suasana politik yang zalim (pada masa itu) mengongkong kebebasan bersuara. 
 

 Masyarakat miskin yang disibukkan untuk mencari sesuap makanan berbanding 
mempelajri ilmu-ilmu sastera. 

 

 Kemunduran, tidak berkembang pemikiran yang menghalang lidah untuk 
berkata-kata. 
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  يٍنً، كىقىدٍ تجىىمَّدى عى مي تػىتىجىاكىزي خيطٍبىةى احمٍي  ادى  ابىةي طى كىاخمىٍ  اني  مىضىى الٍعىصٍري الٍعيثٍمى ؛ تٍ ةً كىالٍعًيدى
 سىالًفىةو  ورو صي في عي  تٍ دَّ عً أي  الٍوىعٍظً الدًٌيتًًٌٍ عىلىى خيطىبو كىنيصيوصو  اءً بى طى خي  أىكٍثػىرى  ادً ادعٍتًمى 

نىابً هى نػى كٍ ءي رى قٍ يػى   رً.ا عىلىى النَّاسً مًنى الٍكيتيبً فػىوٍؽى الٍمى

 

  ََابةَِ في النـَّهْضَةِ عَوَامِلُ ازْدِهَارِ الْْط: 

o  دىبى عجىٍطيو الى  تٍ لى عى جى : ضجىٍوى النػَّهٍضىةً  الٍعىامَّةي  هىا اخجىٍيىاةي طَّتػٍ وىاتي الَّتًي خى طي اخمٍي
  .مىعىهىا

o  ءً كىاحمىٍمىاهًتًَ بِى دى مىشىاعًرى الي  تٍ بى سحٍى الَّتًي أى : ابيًَّةي الثػَّوٍرىةي الٍعىرى.  

o  ًٌياسًي  في الن   .الٍميسٍتػىعٍمًرً  ميوىاجىهىةً ضىاؿي السًٌ
 

  َابيَِّةِ خَطِيبُ الثّـَوْرةَِ الْعَر : 

o  تهًً، فػىقىدٍ كىانىتٍ ابىتًهً أىكٍثػىري مًنٍ شيهٍرىتهًً بِىقىاادى رى بًىطى هى اشٍتػى  : اللََّّ النَّدًنً عىبٍدي
ثىرً في الى  بػىري كٍ بػىيىانهًً الَّذًم كىافى لىهي أى  ةً اعى كىنىصى  هً تً حيجَّ  مىوٍهًبػىتيهي في لًسىانهًً، كىقػيوَّةً 
 . نػيفيوسً الٍعىامَّةً كىاخمىٍاصَّةً 

 

  ََابةَِ أَنْـوَاعُ الْْط : 

يَ الْْطََ   ٔ يى   :اسِيَّةُ ابةَُ السِّ ريهي في ازٍدًهىارً أىثػى  الٍميسٍتػىعٍمًرً  ةً هى اجى وى اسًيًٌ في مي كىافى للًنًٌضىاؿً السًٌ
يى عى الزًٌ  مًصٍري  تٍ فى رى ابىةً، فػىعى اخمىٍطى  كٍلىةً  لًٌ بػىعٍدى قػيريكفو مًنٍ مىوٍتًِىا في ظً  اسًيَّةى امىاتً السًٌ ، ةً انيًَّ الٍعيثٍمى الدَّ
يى  امىةي عى الزًٌ  تٍ طى بى كىارٍتػى   . ابيًَّةً طى بًِلٍقيدٍرىةً اخمىٍ  اسًيَّةي السًٌ

 
 
 
 

 

 Berlalunya era kerajaan Utmaniah, namun seni pidato hanya berkisar pada 
khutbah Jumaat dan khutbah dua hari raya. Ianya tidak berkembang kerana 
kebanyakan pemidato bersandarkan kepada bentuk nasihat agama mengikut 
khutbah dan nas yang telah wujud pada zaman dahulu yang mereka bacakannya 
kepada orang ramai di atas mimbar daripada buku-buku terdahulu. 

 
 
Faktor perkembangan seni pidato pada era kebangkitan sastera: 
 

 Langkah-langkah yang dilalui dalam kehidupan seharian ke arah kebangkitan 
sastera ini telah menjadikannya selari dengannya. 

 

 Revolusi Arab yang menyemarakkan perasaan dan semangat sasterawan dan 
masyarakat. 
 

 Perjuangan politik dalam menghadapi penjajah 
 
 
Tokoh pemidato revolusi Arab: 
 

 Abdullah bin Nadim: Terkenal dengan pidatonya lebih daripada penulisan. Beliau 
mempunyai kebolehan berbicara, hujah yang kukuh dan jelas ulasannya yang 
begitu memberi kesan dalam jiwa seluruh masyarakat dan golongan tertentu. 

 
 
 
 
Jenis Pidato: 
 
1) Pidato politik : Perjuangan politik dalam menghadapi penjajah memberi kesan pada 
perkembangan seni pidato. Lahirlah di Mesir pemimpin politik selepas beberapa kurun 
kehilangannya semasa era pemerintahan Uthmaniah. Pemimpin politik ini tidak dapat 
dipisahkan dengan kebolehan berpidato. 
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  ََيَ عَوَامِلُ ازْدِهَارِ الْْط  : اسِيَّةِ ابةَِ السِّ

o  حٍزىابً ظيهوري الى. 

o  افً نىشٍأىةي الٍبػىرٍلىمى 

 
  يى اخمىٍطى  زي أىعٍلى ًـبػٍرى أى  : اسًيَّةً ابىةً السًٌ

o  اللََّّي النَّدًنً عىبٍدي  

o  اكًبي  الٍكىوى  الرىجحٍىنً  عىبٍدي  

o  ؿ وٍ غٍلي زى  ده عٍ سى 

o  دـ عىبًيٍ رى كٍ مى  

 
  ََلُ إِلََ يْ الَأمْرِ تدَِ  ابةَُ أَوَّلَ كَانَتْ الْْط:  

o  ًالسَّجٍع، 

o  ًاللَّفٍظًيَّةً  اخجٍلًٍيىة، 

o  نىاتً الٍبىدًيعًيَّةً سًٌ الٍميحى  مًنى  تٍ صى لَّ سيرٍعىافى مىا تخىى  

o  رىةً الٍعىوىاطًفً، تٍ رىكَّزى  .اسً كٍثىاري مًنى اادقٍتًبى الٍعيقيوؿً، كىالإً  كىصحيىاطىبىةً  عىلىى إًثَى

 
 
 
 

 
 
 

 
Faktor perkembangan pidato/ceramah politik: 
 

 Lahirnya parti-partipolotik 

 Penubuhan parlimen 
 
 
Tokoh pemidato politik yang terkenal  
 

 Abdullah an Nadim 

 Abdul Rahman al Kawakibi 

 Saad Zaghlul 

 Makram ‘Abid 

 

 

Pidato pada awalnya cenderung kepada bentuk: 

 Saja’ 

 Hiasan pada kata-kata 

 Kemudian perubahan begitu pantas dengan meninggalkan bentuk hiasan kata-

kata  

 Seterusnya menumpukan kepada cara mempengaruh perasaan, berbicara 

mengikut tahap pemikiran pendengar serta banyak menggunakan bentuk 

celupan daripada al Quran dan hadis. 
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  :الْْطَابةَُ الاجْتِمَاعِيَّةُ  -ـٕ

  َالاجْتِمَاعِيَّةِ  الْْطَابةَِ  اتُ عَ وْ ضُ وْ م: 
o  ُكىالتػَّوٍدًيعً  نًً كىالتَّكٍرً  تًٍُ بً أٍ مًنى التَّ : الَأغْرَاضُ التـَّقْلِيدِيَّة  
o  ُكىالٍفًكٍريًَّةي  اادجٍتًمىاعًيَّةي  دَّاتي هىا الٍميسٍتىجً تػٍ ضى رى فػى : الْمَوْضُوعَاتُ الْجدَِيدَة :

رٍأىةً للًٍعىمىلً  ، كىخيريكجً يدً كىالتَّجٍدًيدً كىقىضىاياى التػَّقٍلً    .الٍمى
 
 : ابةَُ الْقَضَائيَِّةُ الْْطََ  -ـٖ

  ِهَا:عَوَامِلُ ازْدِهَار 
o  اءي كيلًٌيَّةً الشَّريًعىةً كىالٍقىانيوفً إًنٍشى . 
o  ةً اخجٍيقي إًنٍشى ة التي أصبحت إحدل كليات أكؿ جامعة أهلي وؽً اءي مىدٍرىسى

 . )جامعة القاهرة(
  تػَّعيوفى بثًػىقىافىةو اءً الٍميفىوَّ بى طى ضحيٍبىةن مًنى اخمٍي  تٍ مى دَّ قى  قىانيونيًَّةو، كىدًقَّةو  هًتُى يػىتىمى

 .لنًىاصًيىةً الٍبػىيىافً  في تػىوٍظًيفً الل غىةً، كىامٍتًلىؾو 
 

  ََالرىجحٍىنً  د، كىصىبػٍريم أىبيو عًلٍم، كىعىبٍدي د ليطٍفيي السَّيًٌ أىجحٍى : ابةَِ الْقَانوُنيَِّةِ مِنْ أَعْلَمِ الْْط 
 . يًٌ الرَّافًعً 

 
 
 
 
 

 
2. Pidato berbentuk kemasyarakatan 
 
Topik pidato berbentuk kemasyarakatan: 
 

 Tema-tema tradisi seperti menyebut kebaikan si mati, memuliakan seseorang 
dan perpisahan. 

 Tema-tema baharu: ianya terhasil daripada pembaharuan yang wujud dalam 
masyarakat dan pemikirannya seperti isu tradisi dan moden, wanita keluar 
bekerja. 

 
 
3) Pidato berkaitan undang-undang 
 
Faktor perkembangannya: 
 

 Penubuhan fakulti syariah dan undang-undang 
 

 Penubuhan kolej undang-undang yang menjadi salah satu fakulti Universiti 
persendirian pertama iaitu Universiti Kaherah 
 

o ianya menyediakan tokoh-tokoh pemidato yang petah berbicara dan 
mempunyai pengetahuan undang-undang, begitu halus dalam 
menyusun kata-kata dan memiliki kebolehan menyampaikan sesuatu 
dengan jelas dan mudah difahami. 

 
 

 Antara tokoh pemidato dalam bidang undang-undang ini: 

o Ahmad Lutfi as Sayyid 

o Sabri Abu ilm 

o Abdul Rahman ar Rafi’e 
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ينِيَّةُ الْْطََ  -ٗ  : ابةَُ الدِّ
  ينًيَّةي لمىٍ تػىنػٍقىطًعٍ اخمىٍطى ارنا، كىالىكٍثػىري ثميٍهيورنا كٍسىعي انتًٍشى الى  عىهٍدو، فىهًيى  في أىمًٌ  ابىةي الدًٌ

 . ًـادرٍتبًىاطًهىا بًشىعىائرًً الًإسٍلى 

  ُازْدِهَارهَِا عَوَامِل : 

o  إًلَى التَّجٍدًيدً كىالًإبٍدىاعً  يدً كىاحمٍيميودً اسحيىا مًنى التػَّقٍلً انتًٍقى. 

o  ٍالٍبىارعًً  طًيبً الٍميفىوَّهً، كىالٍوىاعًظً دىكٍري الىزٍهىرً في تخىٍريًجً اخمى.  

 
  ََينِيَّةِ في الْعَصْرِ الحْدَِ مِنْ أَعْلَمِ الْْط  : يثِ ابةَِ الدِّ

o  الشَّيٍخي : 
ى
  يٌ اغً رى اسج

o  ت وٍ تػي لٍ سمىٍميود شى 
o  َّمٌ رً وٍ اقػي الب. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
4) Pidato / ceramah agama 
 
Ceramah agama tidak pernah terputus pada mana-mana zaman pun. Ianya begitu luas 
tersebar dan paling ramai pendengarnya kerana ianya berkait rapat dengan syiar-syiar 
Islam. 
 
Faktor perkembangannya: 
 

 Ianya berubah daripada bentuk tradisi dan tidak berkembang kepada moden dan 
pembaharuan. 

 Peranan al Azhar dalam menlahirkan penceramah yang petah dan pendakwah 
yang hebat. 

 
 
Antara tokoh penceramah agama pada zaman moden ini: 
 

 Syeikh al Maraghi 

 Mahmud Syaltut 

 al Baquri 
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 الْكِتَابةَُ   ٕ)
 

  اادن حى  فٍضىلى وبي الٍكًتىابىةً لمىٍ يىكينٍ أى أيسٍلي  انيًٌ عىنً الٍعىصٍرً الٍعيثٍمى  التاسع عشرثى الٍقىرٍفي رى كى 
عٍرً   : مًنى الشًٌ
o  ُيَّةً أىكٍ بً بن غىالً  الٍكًتىابىةي كىانىتٍ : اللُّغَة ثًتَنا عىنػٍهىا  ادى  ةو غى لي ا بًِلٍعىامًٌ  تػىرٍتىفًعي كى
o  ُاهىاتَّ مَّ الٍكي اهٍتى : الَألْفَاظ  ، ابي بًِلىلٍفىاظً، كىتػىرىكيوا مىا عىدى

  أىك اللفظ السمح  ؽًٌ دى هيمٍ تػىتَّجًهي إًلَى تخىىتَ ً اللَّفٍظً الى فػىلىمٍ تىكينٍ عًنىايػىتػي
 .أك عبارة رقيقة تًُ الرَّصً  وبً اليسٍلي  أىكً العذب 

  الٍبىدًيعًيًٌ  نً سًٌ الٍميحى كى لٍفىاظً بً بًِلى عٍ إًلَى اللَّ  كىإًضخَّىا كىانىتٍ ميتَّجًهىةن 
 السَّاذىجً  الٍبػىيىانيًٌ  كىالتَّصٍوًيرً  فً الٍميتىكىلَّ 

o  ادىةً تػىغيوصي ادسٍتًخٍرىاجً احمىٍدًيدً مًنػٍهىا، أىكٍ إًعى  مه مٍ ضمًى لمىٍ تىكينٍ سحىي : الْمَعَاني 
 . يَّةن فػىنًٌ  صًيىاغىتًهىا صًيىاغىةن 

o  ُكالتهنئة كالتعزية  مًنى الٍعًتىابً كىالشَّكٍوىل يدًمًٌ عىنً التػَّقٍلً  لمىٍ تخىٍريجٍ : الْمَوْضُوعَات
كاادستمناح، كاكتفت بِلمحسنات البديعية اسجتكلفة من جناس كسجع 

  كمراعاة النظتَ.
 

  لٍهىلىةو  الٍميتػىقىدًٌمًتُى في صيورىةو مىعىاني  دي يٍ دً رٍ تػى ةً شىاعى في الٍكًتىابى  غتَ سمكمة الصياغة. ميهى

 
 
 
 
 
 
 

(ii) Penulisan 
 
 
• Kesusateraan Arab pada abad ke 19 masih mewarisi apa yang ada pada zaman 
pemerintahan Uthmaniyah, gaya penulisan sastera tidaklah lebih baik daripada syair 
(puisi): 
 
o Dari Sudut Bahasa: penulisan biasanya adalah dengan dialek tempatan (bahasa pasar)  
atau penulisan itu menggunakan bahasa yang tidak begitu tinggi berbanding dialek 
tempatan 
. 
o Dari sudut Perkataan: para penulis begitu mengambil berat dengan perkataan-
perkataan itu, dan mereka mengabaikan perkara lain.  
 

fokuskan kepada pilihan kata yang paling tepat, 
istilah yang lembut, ramah, gaya bahasa yang mantap atau ungkapan halus.. 
 

perhatian mereka ke arah bermain dengan kata-kata dan 
keindahan bahasa (ilmu badi’) yang diada-adakan dan bentuk ilmu bayan yang 
bersahaja. 

 
o Dari sudut Isinya: mereka tidak begitu berminat mendalami bagi mengeluarkan perkara 
baru darinya, atau mengulanginya bentuk ayatnya dengan bentuk yang begitu seni. 
 
o Dari sudut Tema-temanya : ianya tidak keluar dari kepompong sastera klasik yang 
bertemakan : celaan, rintihan, ucapan tahniah, ucapan takziah, memohon bantuan, dan 
merasa cukup dengan keindahan bahasa yang sukar difahami seperti bentuk jinas, saja’ 
dan memelihara padanannya. 
 
 
 
• Banyak berlaku dalam penulisan ialah pengulangan intipati yang digunakan oleh 
sasterawan terdahulu dalam bentuk yang begitu lemah dan tidak jelas. 
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 : بداية هذا العصر 

o  كىانىتٍ ثػىقىافػىتػيهيمٍ عىوٍنان :  يّ اوِ طَ هْ الطَّ ، وَ ارِ طَّ ابِ، وَالْعَ الَْْشَّ كتابِت الشيخ
مٍ ابً عىهٍدًهً تَّ ظىل وا كىكي  ا كىتػىبيوا، كىإًفٍ مى كٍحً فًيمًنى الر   يءو شى  ى بىثًٌ سحىيمٍ عىلى 

 .يػىلٍتىزمًيوفى السَّجٍعى 
 

 دْحَق  : كاف متطلعا إلَ التجديد، ـ ۸۱۹۱اسجتوفى سنة  أَحَْْد فَارِس الشِّ

o  فكتب عبارات جٍعي، ا كىهيوى السَّ لىسحًى مًنٍ أىشىدًٌ أىغٍ  صى الٍكًتىابىةى لًٌ حىاكىؿى أىفٍ عجيى
ا مًنٍ لمىٍ يػىتىخىلَّصٍ نًهىائيًً  سهلة كاضحة مطبوعة بعيدة عن التكلف، كإف

 . اليًدً الٍكًتىابىةً في عىصٍرهًً تػىقى 
 

  َِعَوَامِلُ النـُّهُوضِ بِِلنـَّثْرِ وَالْكِتَابة  

  عٍرً في مىسًتَى  لمىٍ يػىتىأىخَّرٍ النػَّثػٍري طىوًيلن  عًدَّةي  تٍ ةً التَّجٍدًيدً، فػىتىضىافػىرى عىنً اادلٍتًحىاؽً بًِلشًٌ
 : عىوىامًلً عىلىى النػ هيوضً بًِلنػَّثٍرً 

o  ا عىنٍ طىريًقً التػَّرٍثمىىةً كىثيًقن  اتًٌصىاادن  بيًَّةً رٍ ابً الٍغى اادتًٌصىاؿي بًِلآدى . 

  ا أىعٍضىاءي رٍثمىى فىاتً الَّتًي تػى للًٍميؤىلَّ  كىافى   تيى ائػى مً  ضجىٍوى  -كٍلَى ةً الي ثى عٍ الٍبً  هى
ره  - ابو تى کً  ةي بىعً  آثَى  كيلًٌ   ، ثميَّ في ليغىةً ادن مً أىكَّ دىل في ليغىةً الٍميتػىرٍجى الٍمى  يدى

 .مًنى الٍقىارئًً 

o  يَّافً  احمٍاىحًظً  بي تي کي : مثل الٍقىدًنًً  دىبًًٌ إًحٍيىاءي التػ رىاثً الى التوحيدم  كىأىبً حى
  كاسجبرد كابن قتيبة..

o  حىافىةي كطرح المحسنات  ولىةً في تىطىو رً النػَّثٍرً ضجىٍوى الس هي  طًتَه ريهىا خى أىثػى : الصًٌ
 .البديعية

 

 
• Permulaan zaman ini: 
 
o Penulisan Sheikh Al-Khasyab, Al-Attar dan Al-Tahtawi: Pengetahuan mereka 
membantu membangkitkan sedikit semangat dalam karya mereka walaupun cara 
penulisan mereka sama bentuknya dengan penulis-penulis di zaman mereka yang terikat 
dengan saja’. 

 
 
 
• Ahmad Faris Al-Shidyak, meninggal dunia pada tahun 1878, beliau  suka menelaah 
perkara baharu  
 
o Dia berusaha membebaskan tulisan dari belenggu-belenggu yang menghalang iaitu 
saja’. Beliau menulis ayat-ayat yang mudah dan jelas penyampaiannya jauh daripada 
kesukaran yang diada-adakan. Walaupun beliau tidak sepenuhnya dapat mengelak 
daripada tradisi penulisan pada zamannya. 
 
 
• Faktor perkembangan prosa sastera dan bidang penulisan 
 
• Prosa sastera tidaklah terlalu ketinggalan jauh untuk seiring dengan bidang syair (puisi) 
dalam proses pembaharuannya. Banyak faktor menggerakkannya dalam perkembangan 
prosa sastera Arab, antaranya: 
 
o Hubungan dengan sastera Barat secara lebih dekat melalui bidang penterjemahan. 
 

Banyak karya barat yang diterjemahkan oleh anggota generasi pertama (yang  
belajar di Eropah) - sekitar 200 buah buku – telah memberi kesan jangka jauh 
pertamanya pada penterjemah (dari sudut kemahiran berbahasa) , kemudian  
kepada bahasa pembaca yang membaca buku terjemahan tersebut.  

 
 
o Menghidupkan kembali karya-karya sastera klasik, seperti: Buku-buku karya Al-Jahiz, 
Abu Hayyan, At Tauhidi dan Al-Mubarrad dan Ibnu Qutaybah. 
 
 
o Akhbar: kesannya begitu besar dalam perkembangan prosa sastera ke arah penulisan 
yang mudah difahami dan meninggalkan bahasa retorik yang keterlaluan. 
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 الْمَقَالَةُ   ٖ)
 مَفْهُومُهَا

 

حىافىةً، فى طى ظيهي بى ارٍتػى : هَات ـُأَ نَشْ  - أى رىبيًبػىتػي  يى هً وريهىا بًِلصًٌ  . هىاذٍدًهىارً بًِ  تٍ بنًىشٍأىتًِىا، كىازٍدىهىرى  تٍ هىا، نىشى
 
لُ  - ريًعىةن  ا ميعىاحمىىةن الط وؿً، تػيعىالًجي مىوٍضيوعنا مى  قًطٍعىةه مًنى النػَّثٍرً ميعٍتىدًلىةى  هًيى : هَامَفْهُومِ أَشَْْ مًنٍ  سى
اتبًً   رً نىظٍ  هىةً جٍ كي   . هىاكى

 
ا أىكٍ يً ػػئً ػػػيٍ ا أىكٍ بً يً ػػبًٌ طً ]: مىوٍضيوعنا مىا  لىنػَّهىا تػيعىالًجي : ابِن كىشمييوادن يعى اسٍتً  ةً يَّ بً دى الى  الٍفينيوفً  الٍمىقىالىةي أىكٍثػىري  -

دًيدى  [،عًلٍمًيًا عٍرً، كىادى  جٍنًحىةي مًليهي أى تحىٍ  التػَّعٍقًيدً صخًَّا ادى  شى  .حًوىاري الٍمىسٍرىحًيَّةً  ادًثي الٍقًصَّةً، كىادى وى حى  الشًٌ
 
مًنٍ  ج  بًهً نػىفٍسي الٍكىاتًبً بِىا تىعً  ىهًي الَّتًي تيوحى  (الَأدَبيَِّةُ  الْمَقَالَةُ في الىدىبً )الٍمىقىالىةي الٍىصيلىةي  -

 . كالتشخيص هىا التَّصٍوًيري قًوىامي  ميؤىثرًٌىةو  يَّةو ةو فػىنًٌ تو في ليغى اادى كىانفًٍعى  عىوىاطًفى 
 

 أَنْـوَاعُ الْمَقَالَةِ 
 اجٍتًمىاعًيَّةو ( ِ  اسًيَّةو سًيى ( ُ :إًلَى مىقىالىةو  لْمَوْضُوعِ لِ  تبعا  عي الٍمىقىالىةي وَّ نػى تػىتػى  -

 يَّةو رعجًًٍ تاى ( ْ   دًينًيَّةو ( ّ       
 :لَى إً  وبُ الُأسْلُ  مًنٍ حىيٍثي  -
إًلَى  سىلًسىةو قىريًبىةن  تػىهٍتىم  بنًػىقٍلً اخجىٍقىائًقً الٍعًلٍمًيَّةً، كىتػىرٍتيًبي الٍىفٍكىارً بلًيغىةو :  عِلْمِيَّةٍ مَقَالَةٍ ( ُ

 .قً في الٍعًبىارىةً ا عىنً التَّأىن  يدن احمٍيمٍهيورً، بىعً 

ئً  :أَنْـوَاعُهَا - وٍنيًَّ ةه يَّ طًبًٌيَّةه، كىفًيزياى  ةه، كىاقٍتًصىادًيَّةه ، كىكى
 

(iii) Penulisan Artikel 
 

 
Pengerian Artikel 
 
Munculnya bentuk penulisan artikel ini berkait rapat dengan terbitnya akhbar-akhbar. 
Penulisan artikel ini adalah hasil daripada munculnya akhbar. Ianya lahir seiring dengan 
wujudnya akhbar dan berkembang dengan berkembangnya akhbar. 
 
Pengertian Artikel yang lebih lengkap ialah satu bentuk penulisa prosa yang sederhana 
panjangnya, mengolah sesuatu topik dengan olahan yang pantas mengikut pandangan 
penulisnya. 
 
 
Artikel adalah bentuk sastera yang paling banyak dibaca dan merangkumi setiap perkara, 
kerana ianya membahaskan sesuatu tajuk sama ada : bidang perubatan, alam sekitar, 
ilmiah. Ianya begitu rumit yang tidak mampu diolah oleh syair, bicara kisah atau dialog 
teater. 
 
 
Artikel asal dalam sastera (artikel sastera) ialah tulisan yang lahir dari luahan jiwa penulis 
dari sudut perasaan dan emosi dalam bentuk bahasa seni yang memberi kesan (kepada 
pembaca) , asasnya adalah bentuk gambaran dan penjelmaan.  
 
 
Jenis-jenis penulisan artikel 
 

Berbagai jenis artikel mengikut topik yang dibincangkan, iaitu: 
1- Artikel berkaitan politik. 
2- Artikel berkaitan masyarakat. 
3- Artikel berkaitan agama. 
4- Artikel berkaitan sejarah. 

 
Manakala dari sudut gaya bahasanya pula, ianya terbahagi kepada: 
 
1- Artikel ilmiah : menumpukan kepada pemindahan fakta-fakta ilmiah dan menyusun isi 
pentingnya dengan bahasa yang halus dan mudah difahami oleh orang ramai, jauh sekali 
daripada menggunakan ayat-ayat yang sukar difahami. 
 
Jenis artikel ini ialah artikel berkaitan perubatan, alam semulajadi dan ekonomi. 
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ي عىنٍ مىشىاعًرهًً، كىتػىنٍطىلًقي ف  عىنٍ ذىاتً الىدًيبً ، تىشً يَّةو رً ثى قًطٍعىةه مًنى نػى  هًيى  :ةٍ يَّ بِ دَ أَ مَقَالَةٍ ( ِ ، كىتػيعىبرًٌ
يىالًهً، كىتػىرٍسيمي شىخٍصًيػَّتىهي   .مىعى خى

 

يى  مًنٍ عىوىاطًفى  ، فىفًيهىا مىا شًئٍتى سمىٍضه  بً  أىدى : وبُـهَاأُسْلُ  يَّاشىةو، كىخى ، كىصيوى  اؿو جى  فىةو ميتًًٍ  رو عىريًضو
 . رىشيقو  وبو كىأيسٍلي 

 
ت كى أجحد حسن : ابِهاَتَّ أَشَهْرُ كُ   طهى كى  الٍعىقَّادي عبد العزيز البشرم ك كى  يٌ الرَّافًعً مصطفى صادؽ الزَّياَّ

 . تٍُ سى حي 
 

 مىوٍضيوعًيَّةه ( ِ       اتيًَّةه ذى قالة ( مُ: إًلَى  قَةُ مَوْضُوعِهَا بِِلْكَاتِبِ عَلَ لِ تػىنػٍقىسًمي الػمىقىالىةي تػىبػٍعنا  -
  ٍيػ  ةي يَّ بً دى تي الى الٍمىقىاادى : اتيًَّةً الذَّ  تً ري عىنٍ الٍمىقىاادى مىا يػيعىبػَّ  ري خى
  ٍيػ بًجىمًيعى فػيريكعًهىا  تي الٍعًلٍمًيَّةي الٍمىقىاادى  : الٍمىوٍضيوعًيَّةً  تً مىقىاادى ػري عىنٍ المىا يػيعىبػَّ  ري خى

 .كىتخىىص صىاتًِىا
  ٍاتبًً نػي وٍ كى : اتيَِّةِ الْمَقَالَةِ الذَّ  لًبي عىلىىيػىغ وٍنًهىا تػىعٍبًتَن  هىا أىكٍثػىرى هىا تػىعٍبًتَنا عىنٍ ذىاتً كى ا مًنٍ كى

، كىيىشٍعيري الٍمىقىالىةً بًعىيػٍتٍى الٍكىاتًبً  ی مىوٍضيوعى رى يػى ا عىنٍ مىوٍضيوعو مىا؛ لًىفَّ الٍقىارئًى سخيىرَّدن 
 .ري بأىًفٍكىارهًً تهًً كىيػىتىأىثػَّ اادى بًِنٍفًعى 

 
ُّ التَّكْوِ  تػىنػٍقىسًمي الػمىقىالىةي مًنٍ حىيٍثي  -  :إًلَى  ينُ الْفَنِّ

ثًٍ ك  قىصىصًيَّةو ( مىقىالىةو ُ  يلًيَّةو تمى

 تً حٍلى الرًٌ  مىقىالىةً ( ِ 
 الرٌسًىالىةً  مىقىالىةً  (ّ 

2- Artikel sastera : ianya merupakan satu bentuk prosa yang menampakkan tentang 
perwatakan sasterawan tersebut dan ianya mengambarkan tentang perasaannya, 
bergerak seiring dengan khayalannya dan melakarkan keperibadiannya. 
 
 
 
Gaya bahasanya adalah berbentu sastera semata-mata. Di dalammya terdapat unsur 
perasaan yang berkecamuk dengan kesedihan, khayalan yang tinggi, gambaran yang 
selesa dan gaya bahaya yang segar. 
 
 
 
Penulis yang terkenal dalam penulisan ini ialah Ahmad Hasan az Zayyat, Mustofa Sodik ar 
Rafie, Abdul Azizi al Busyra, al ‘Aqad dan Toha Husain. 
 
 
Artikel ini terbahagi mengikut kaitan topik yang dibincangkan dengan penulis itu sendiri, 
iaitu: 

1- Artikel berkaitan peribadi penulis. 
2- Artikel berkaitan sesuatu topik 

 
- Artikel berkaitan peribadi penulis yang paling baik ialah artikel sastera. 
- Artikel berkaitan sesuatu topik yang paling baik ialah artikel ilmiah dalam semua  
cabangnya dan pengkhususannya. 
 
- Kebiasaan artikel berkaitan peribadi penulis adalah menggunakan ungkapan  
tentang peribadi penulis itu lebih banyak berbanding ungkapan yang tiada  
sebarang tajuk, kerana pembaca melihat topik artikel tersebut dengan  
pandangan matanya sendiri dan merasai emosinya dan terpengaruh dengan  
idea-ideanya. 
 

 
 
Artikel dari sudut pembinaan seni sastera terbahagi kepada : 
 

1- Artikel cerita dab lakonan. 
2- Artikel tentang pengembaraan. 
3- Artikel berbentuk surat. 
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 اخمىٍاطًرىةً ( ِ   الٍمىقىالىةً ( ُ :إًلَى  ولُ الطُّ  تػىنػٍقىسًمي الػمىقىالىةي مًنٍ حىيٍثي  -
 

 
تػىعٍتىمًدي عىلىى النَّظٍرىةً اخمىٍاطًفىةً في ميعىاحمىىةً  لو تػىتىجىاكىزي عًدَّةى ثميى  قىصًتَىةه جًدًا، ادى  مىقىالىةه  : الْْاَطِرَةُ 

 .بًِلس خٍريًَّةً  امي غىالبًن تػىتَّسً  ،الٍمىوٍضيوعىاتً 
 

  .تجى عىزَّاـ كىأىجحٍىد رىجىب  كىأىجحٍىد بػىهٍ  ابً الوىهَّ  عىبٍدي : ابِهاَتَّ أَشَهْرُ كُ 
 
 : جَدِيدٍ  وَاقِعٍ اؿً بًِلٍكًتىابىةً إًلَى حى الٍمىقىاؿي في اادنتًٍقى صمىى  -
  .اطى ااًدضجًٍطى  ورً صي اخٍتػىفىتٍ الٍعًبىارىاتي كىالٍميبىالىغىاتي الٍمىحٍفيوظىةي في عي  -ُ
 .مًنى اادسٍتًشٍهىادً  كٍثىارً الإً  عي تػىرىاجي  -ِ
 . النَّصًٌ  هىقً أىرٍ  مىلً عىلىى ضجىٍوً احمٍي  ، كىميزىاكىجىةً التػَّرىاديؼً  ل  قً  -ّ
 .. مىعىاني كىحجييو  اخمىٍيىاؿً كىشمييوؿي الٍفًكٍرىةً ميسىاكىاةي الىلٍفىاظً للًٍ  -ْ
ةي مًنى الٍبًيئىةً اادسٍتًعى شىاعىتٍ التَّشٍبًيهىاتي كى  -ٓ ةي الٍميسٍتىمىدَّ  .ارىاتي احمىٍدًيدى
 
 
 
 
 
 

 

 
Artikel dari sudut panjangnya terbahagi kepada : 
 

1- Artikel / rencana. 
2- Cetusan idea. 

 
 
Cetusan idea ialah artikel yang sangat ringkas, tidak melebihi beberapa ayat yang 
berdasarkan lintasan buah fikiran bagi mengolah tajuk-tajuk tertentu, kebiasaannya 
berbentuk sindiran. 
 
 
 
Penulis yang terkenal dalam penulisan ini ialah Abdul Wahab ‘Azzam, Ahmad Rejab, 
Ahmad Bahjah. 
 
 
Penulisan artikel ini telah berjaya dalam memindahkan cara penulisan kepada bentuk 
semasa yang baru iaitu: 
 
1- Hilang ungkapan dan retorik yang dihafal pada zaman kemunduran sastera Arab. 
2- Banyak menggunakan nukilan. 
3- Kurang menggunakan perkataan seerti dan menggunakan bentuk penggabungan ayat 
berdasarkan kesukaran teks tersebut. 
4- Perkataan yang digunakan menepati maksud, khayalannya begitu tinggi dan fikrah 
sempurna. 
5- Banyak bentuk tasybih, isti’arah yang baru bersumberkan persekitaran semasa. 
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 الْفَنُّ الْقَصَصِيُّ   ٗ)
 القِصَّةِ  نَشْأَةُ 

 
 انيًٌ عىمًيقىةه في التػ رىاثً الًإنٍسى  لىهي جيذيكره فىن  الٍقًصَّةً  -
افي كىكىافى الًإنٍسى  ، ورً صي قٍدىًـ العي مينٍذي أى  افي هي الًإنٍسى فى رى بتًىطىو رهًً؛ إًذٍ عى  رى طىوَّ افً كىتى ارٍتػىبىطى بنًىشٍأىةً الًإنٍسى  -
ا الٍفىنًٌ كىميبٍدًعى  رى صٍدى مى  اثً الٍقًصَّةً كىكىانىتٍ اخجىٍيى  ،هي هي كىبىطىلى هىذى  . اةي مىسٍرىحنا لًىحٍدى
 
تٍىدَّةه مينٍذي الٍعىصٍرً  -  احمىٍاهًلًيًٌ  الٍفىن  القصصى لىهي جيذيكري صخي
فً جىوىانًبً في صحيٍتػىلى  بي رى رى الٍعى وَّ بًِلنَّمىاذًجً الٍقىصىصًيَّةً الَّتًي تىصى  افًلن الٍعىصٍري احمىٍاهًلًي  كىافى حى  -

يىاتًًِ   . بػىعٍدى جًيلو  جًيلن  ، كىيػىتػىوىارىثػيهىا النَّاسي ی ميشىافػىهىةن كى رٍ كىكىانىتٍ تػي  مً لٍ اخجىٍرٍبً كىالسًٌ مٍ مًنى حى
 
 :  أىخىذى الٍفىن  الٍقىصىصًي  يػىنٍميو كىيػىتىطىوَّري بتًىطىو رً الٍميجٍتىمىعً حىتىَّ الٍعىصٍرً الٍعىبٌاسًيًٌ  -

يى في كىافَّةً الٍمىجىاادى  ا هىائًلن تىطىو رن  الٍعىرىبً   الٍميجٍتىمىعي  ؼى رى حىيٍثي عى *   كىاادجٍتًمىاعًيَّةً  اسىةً تً السًٌ
 ، ةً يَّ بً دى الى كى  كىالٍفًكٍريًَّةً 

ةه مًثٍلي  فً اخجىٍضىارىاتً، كىكىافى مًنػٍهىا أىلٍوىافه بػىتٍُى صحيٍتػىلى  تػىفىاعيلو  أىكٍبػىرى  رىةه تهىٍ  تٍ رى هى ظى *  دًيدى  : جى
 امًيَّةى الٍقًصَّةي الٍمىقى ( ۲    فًيَّةي الٍقًصَّةي اخمٍيرىا( ۸
فًيَّةي ( ۳  بٍني يػىقٍظىاف، رسًىالىةي الٍغيفٍرىافً  حىي   :مثل الٍقًصَّةي الٍفىلٍسى

 
 
 
 

 

(iv) Seni penulisan cerita 
 
 
Sejarah penulisan berbentuk cerita 
 
- Seni penceritaan mempunyai sejarah yang panjang dalam karya sastera manusia. 
 
 
- Ianya berkait rapat dengan kewujudan manusia dan berkembang mengikut 
perkembangan manusia, kerana manusia mengenali seni in sejak dahulu lagi. Manusia 
adalah sumber kepada seni ini, pencipta dan orang yang memperjuangkannya. Kehidupan 
ini adalah pentas kepada peristiwa penceritaan tersebut. 
 
 
- Seni penceritaan ini mempunyai sejarah yang panjang semenjak zaman Jahiliah. 
 
- Zaman Jahiliah penuh dengan berbagai contoh bentuk penceritaan yang 
menggambarkan bangsa Arab dalam pelbagai sudut kehidupan mereka seperti 
peperangan dan perdamaian. Ianya diriwayatkan/dinukilkan secara lisan, diwarisi dari 
satu generasi ke satu generasi. 
 
 
- Seni penceritaan ini mula berkembang dan berubah mengikut perubahan masyarakat 
sehingga zaman Abbasiah: 

 Di mana masyarakat Arab mengetahui perkembangan yang pesat dalam pelbagai 
bidang sama ada bidang politik, masyarakat, pemikiran dan kesusasteraan. 
 
 

 Hasilnya merupakan faktor yang besar yang mempengaruhi di antara pelbagai 
tamadun manusia. Hasil ini terdapat dalam beberapa bentuk baru, seperti: 
1) Cerita Dongeng 
2) Cerita dalam bentuk Maqam  
3) Cerita Falsafah, seperti : Hayy bin Yaqzan, Risalah Ghafran. 
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عٍبًيَّةي رىكىاجن  الٍقىصىصي  تٍ شيهًدى  - يػىري الشَّ  : ، مثلاسًيًٌ ا في الٍعىصٍرً الٍعىبَّ اكىبًتَن كىالسًٌ
تػىرىة بٍني شى تَى سً ( ُ  لىؿو  هً تًٍ بى  صي صى قى ( ّ ف بٍني ذًم يػىزى  سىيٍفي  (ِ  اد دَّ ةي عىنػٍ

 
ٍ تىصًلٍ إًلَى ميسٍتىول نىضٍ   .في بنًػٍيىتًهىا الٍفىنًٌيَّةً  يثىةً اخجىٍدً  الٍقًصَّةً  جً لىكًنَّ تلًٍكى الٍقىصىصى لمى

 
 : يثِ وَارُ الْفَنِّ الْقَصَصِيِّ في الْعَصْرِ الحْدَِ أَطْ 
 
 ةُ الْقِصَّةُ التـَّعْلِيمِيَّةُ الْمُتـَرْجمََ : الطَّوْرُ الَأوَّلُ  -ٔ

  ًثًٌ مي  رفً التَّاسًع عىشىرقى الفي  في مًصٍرى  يًٌ ائً كى النَّشىاطً الرًٌ  أىكَّؿى مىظىاهًر  في الٍقًصَّةي  ةلى تىمى
مًنى الٍفىرىنٍسًيَّةً إًلَى  م  اكً طى هٍ الطَّ  اعىةه رفًى هىا كىقىدٍ تػىرٍثمىى  "اؾيمى لً تى  ميغىامىرىاتي " ةي الٍميتػىرٍثمىى  التػَّعٍلًيمًيَّةي 

 .النَّاسً  عىامَّةً  سيليوؾً  تًُ سً حٍ نًً مىوىاعًظً لتًى تػىقٍدً  الٍعىرىبيًَّةً؛ بػيغٍيىةى 
 
  مَا بَـيَْ التـَّعْلِيمِ وَالتـَّرْفِيهِ : الطَّوْرُ الثَّاني  -ـٕ

  َّأىهي الٍميهىاجًريكفى الش يـ وى بىدى  . اابًهى كىآدى  ةً يَّ بًٌ كري عىلىى الثػَّقىافىةً الي  اادن قػٍبى إً  نيوا أىكٍثػىرى ؛ لًىنػَّهيمٍ كىاا
  فتاة غساف"، افدى يٍ زى  يجً ورٍ جي  في الطَّوٍرً الثَّاني عىلىى يىدً  يَّةي ارعجًًٍ التَّ  ايىةي الرًٌكى  تٍ ظىهىرى" :

 "أرمانوسة اسجصرية" ، "عذراء قريش" ، "غادة كربل" ، "اخججاج بن يوسف".
 
  ايةَُ التَّسْلِيَةِ وَالتـَّرْفِيهِ رِوَ : لطَّوْرُ الثَّالِثُ ا -ـٖ

ا التػَّيَّاري  رى ظىهى  ذًهً ظىلَّتٍ الرًٌكى كى ـ ُُٗٗ، إًلَى ثػىوٍرىة  رفً التَّاسًع عىشىرقى الر اخً كى مًنٍ أى  هىذى  ايىةي حىتىَّ هى
رٍعًيوٌ  غىتًٍَ  دو يٍ لً وى ايىةً كى للًرًٌكى  تٍ رى الَّتًي نىظَّ  يَّةً الٍمًصٍرً  ةً يَّ بً دى غىيػٍرى ميعٍتػىرىؼو بًهىا في اخجىٍيىاةً الى  ةي رى تػٍ الفى   . شى

 

 
 
Bentuk kisah dan cerita rakyat begitu popular dan diminati ramai pada zaman Abbasiyah, 
seperti: 

1) Kisah hidup Antar bin Syaddad 
2) Saif bin Zi Yazan 
3) Kisah-kisah Bani Hilal 

 
Namun kisah-kisah tersebut tidak sampai ke peringkat matang seperti kisah moden 
berdasarkan kerangka seni sastera. 
 
 
Peringkat seni penceritaan di zaman moden 
 
Peringkat Pertama: 
 

Kisah pendidikan yang diterjemah dari bahasa asing 
 

 Perkembangan pertama seni penceritaan ini adalah di Mesir pada kurun ke 19 
iaitu kisah pendidikan yang diterjemah dari bahasa asing iaitu “Pengembaraan 
Talimak”. Buku ini dialih bahasa olehRifa’ah Tahtawi dari bahasa Perancis ke 
dalam bahasa Arab, harapannya untuk mempersembahkan nasihat untuk 
memperbaiki budi pekerti orang ramai. 

 
 
Peringkat Kedua: 
Kisah pendidikan dan hiburan 
 

 Ianya dimulakan oleh sasterawan syam yang berhijrah ke Amerika,.kerana 
mereka banyak menerima pendidikan Eropah dan kesusteraannya. 

 Muncullah penceritaan sejarah pada peringkat kedua ini yang dihasilkan oleh 
George Zaidan seperti: “Pemudi Ghassan”, “Armanus Mesir”, “Perawan Quraisy”, 
“Gadis Karbala” dan “al Hajjaj bin Yusuf”. 

 
Peringkat Ketiga: 
Kisah Seloka dan hiburan 
 

 Lahir aliran ini bermula akhir kurun ke 19 sehingga revolusi 1919. Seni 
penceritaan ini berterusan sehingga peringkat ini tanpa diiktiraf dalam 
kesusasteraan Mesir yang menganggap munculnya bentuk penceritaan ini seperti 
anak tidak sah taraf. 
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 مًصٍرمً  ) مً سٍ بًِ  هً ميسٍتػىعىارو للًتػَّعٍبًتًَ عىنٍ نػىفٍسً  سٍمو اًـ اإًلَى اسٍتًخٍدى   هَيْكَليْ سَ مَُُمَّد حُ رَّ اضٍطى 
بًٌبي ا لًلسٍتًهٍجى بن تجىىنػ   (يفًيَّةه رً  ؽه خٍلى مىظىاهًري كىأى )اهىا كىحجىَّ  (حه فىلَّ  قًصَّةو في الىكٍسىاطً  هي كىلًمىةي افً الَّذًم تيسى

 .اؾى ذى الٍمًصٍريًَّةً آنٍ 
 
 ذَاتُ الْبُـعْدِ الاجْتِمَاعِيِّ  ةِ ايةَُ التَّسْلِيَةِ وَالتـَّرْفِيرِوَ : الطَّوْرُ الرَّابِعُ  -ٗ

   اؼو بًهىا اعً اعٍتًًى في انتًٍزى  تً الٍقًصَّةي حى صمىى 
  في هىذًهً الٍفىتػٍرىةً  تٍ مًنى الىعٍمىاؿً الَّتًي ظىهىرى : 

 . ديٍ بً لًعًيسىى عى : "ياَّ رى ثػي " كى  "انً إحٍسىافي هى "ا تى ايػى كى رً  -۸
 . رحٍميود تػىيٍميوٍ ػػى ملػً : "دًمرىجىب أىفػىنٍ " ةي ايى رًكى  -۲
 .تٍُ شً لًطىاهًر ادى : "آدىـ لى حىوَّاءي بً " ايىةي رًكى  -۳

 
النفسية والاجتماعية والسياسية  تِ احَ الَألْوَانُ الْمُخْتَلِفَةُ مِنَ الرِّوَ : سُ امِ الطَّوْرُ الَْْ  -ـ٘

 والرواية الذاتية.
ـالى " ايىةي رًكى  -ُ   تٍُ سى حي  طهلً : " ياَّ
 للًٍعىقَّادً : " ةسىارى " ايىةي رًكى  -۲
  ازًنيًٌ للًٍمى : " م الثَّاني يٍ اهً رى بػٍ "إً  ايىةي رًكى  -۳
طي الٍميقىدَّسي " ايىةي رًكى  -ْ  . لتًػىوٍفًيقً اخجىٍكًيمً : " الرٌبِى

 
 

 
 

 
 
Muhammad Husain Haikal terpaksa menggunakan nama samaran untuk menggambarkan 
dirinya dengan nama (Petani Mesir) dan karyanya berjudul “Suasana dan budi pekerti 
orang kampung”. Ini untuk mengelak daripada dicela yang mana kebanyakan masyarakat 
Mesir memandang jijik bentuk penulisan ini ketika itu. 
 
 
 
Peringkat Keempat: 
 
Kisah Seloka dan hiburan yang berkait rapat dengan masyarakat 
 

 Penulisan cerpen ini telah berjaya menarik perhatian masyarak untuk 
menerimanya. 

 Antara karya yang lahir ketika itu ialah: 
 

1- Kisah “Ihsan Hanim” dan kisah “Thurayya” karya Isa ‘Abid 
 

2- Kisah “Rejab Afendi” karya Mahmod Taimur. 
 

3- Kisah “Hawa tanpa Adam” karya Tohir Lasyin. 
 
 
Peringkat Kelima: 
 
Pelbagai bentuk Kisah berkaitan Jiwa, masyarakat, politi dan kisah peribadi seseorang. 
 

1- Kisah “Hari-hari” karya Toha Husain 
 
2- Kisah “Sarah” karya al ‘Aqad. 
 
3- Kisah “Ibrahim II” karya Mazinni. 
 
4- Kisah “Ikatan yang suci” karya Taufik Hakim. 
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  ايةَُ الْوَاقِعِيَّةُ التَّحْلِيلِيَّةُ الرِّوَ : سُ ادِ الطَّوْرُ السَّ  -ٙ

  كىتي  هًيى ، فً ري الشَّخٍصًيَّةى الٍمًصٍريًَّةى في صحيٍتػىلى وًٌ صى الَّتًي تحىٍكًي تػىفىاصًيلى الٍوىاقًعً الٍمًصٍرمًًٌ
 أىطٍوىارهًىا 

  ًيٍ ": مًنٍ أىعٍلىًـ الٍقًصَّةً الٍوىاقًعًيَّة فػىهيوى الٍفىارًسي الَّذًم انػٍتػىقىلى بًِلٍقًصَّةً الٍعىرىبيًَّةً : "وظب سمىٍفي صمىً
 . ابً الٍعىالىمًيَّةً إًلَى مىصىاؼًٌ الآدى 

 
 :أَنْـوَاعُ الْفَنِّ الْقَصَصِيِّ 

، ادى : الْقِصَّةُ  -ُ فى يػىقٍصيري ليًىقً  ايىةً، كىادى ليًػىبػٍليغى حىدَّ الرًٌكى  ؿي وٍ طي يى  نػىوعٍه مًنى الٍفىنًٌ الٍقىصىصًيًٌ
 .عًنٍدى حىدًٌ اليقٍصيوصىةً 

ي  كٍبػىري أىنػٍوىاعً الٍفىنًٌ الٍقىصىصًيًٌ حىجٍمنا، فىهًيى أى  هًيى : ايةَُ الرِّوَ  -ِ اتً، كىتىسٍتػىغٍرؽًي  تمىٍلى الٍميجىلَّدى
منا كى أى  حًيىةى  ايىةي تًِىا تػىنػٍتىحًي الرًٌكى في قًرىاءى  اؿو يى لى ياَّ الص ورىةي  فىهًيى  تً اخمىٍارقًىةً،وادى تىصٍوًيرً الٍبيطي  ناى

ةً الٍقىدًعمىةً  تٍ ، الَّتًي تىطىوَّرى النػَّثٍريًَّةي   .عىنً الٍمىلٍحىمى
ا، يػىقىعي في كىقٍتو : الْقِصَّةُ الْقَصِيرةَُ  -ّ دًا كىاحًدن  زو كَّ رى مي  كىاحًدو، كىتػىتػىنىاكىؿي عىلىى ضجىٍوً  تميىثًٌلي حى

 ،أىكٍ عىاطًفىةو  ادًثىةو شىخٍصًيَّةو أىكٍ حى 

  ًنًيًاكىقىدٍ ق  . تًٍُ تػى اعى طحيىاكًزي السَّ  يىقًل  عىنٍ ريبيعً سىاعىةو، كىادى  تػىقٍرىأي في كىقٍتو ادى : يسىتٍ زىمى

  ًدً : ايً كىقًيسىتٍ طيول  0ََََُ - 0ََُٓبػىتٍُى  ا اتًِى مى لً كى   بًعىدى

فًي بًِلتػَّتػىب عً السَّريًعً ، يىكٍتى اأىقٍصىري مًنى الٍقًصَّةً الٍقىصًتَىةً حىجٍمن  رًكىائًي   عىمىله : الأقُْصُوصَةُ  -ْ
 .طًيفي بًهً وهي كىيي لي ظميىاكًؿي الٍقىاص  أىفٍ طحىٍ  اؿو أىكٍ انٍفًعى  اخمىٍاطًفً لًمىوٍقًفو أىكٍ إًحٍسىاسو 

 
 

 
 

 
Peringkat Keenam: 
 

Kisah kehidupan sebenar yang diolah dengan terperinci 
 

 Penulisan cerpen ini menceritakan secara panjang lebar kehidupan sebenar 
masyarakat Mesir dan menggambarkan keperibadian masyarak Mesir dalam 
pelbagai peringkat. 
 

 Antara tokoh yang menulis bentuk ini ialah Najib Mahfuz. Beliau adalah tokoh 
yang merubah bentuk penulisan cerpen Arab kepada peringkat sastera dunia. 

 
 
 
Jenis seni penulisan Kisah: 
 

1- Cepen : Sejenis bentuk penceritaan, panjangnya tidak melebihi had Novel dan 
tidak terlalu pendek daripada had cerpen. 
 
 

2- Novel : Jenis yang paling besar, ianya memenuhi beberapa jilid buku, mengambil 
masa yang panjang untuk menghabiskan bacaannya. Novel ini menjurus ke arah 
menggambarkan kehebatan luar biasa. Ia juga berbentuk prosa sastera yang 
berkembang yang mengisahkan kepahlawanan (pertarungan berdarah) di zaman 
dahulu.  
 

3- Cerpen pendek: ianya tampil dalam satu bentuk yang berlaku dal satu masa. 
Ianya menumpukan penceritaan tentang perihal seseorang, sesuatu peristiwa 
atau perasaan. 
 
- berdasarkan masa : bacaannya tidak kurang daripada 15 minit dan tidak lebih 

daripada 2 jam. 

- berdasarkan panjangnya : patah perkataannya antara 1500 sehingga 10, 000 

perkataan 

 

4- Himpunan kisah: suatu penceritaan yang ringkas daripada cerpen pendek. Ianya 
hanyalah pengamatan sepintas lalu kepada sesuatu situasi, perasaan atau emosi 
yang mana pengkisah (orang yang mencoretkan kisah itu) berusaha mengilap dan 
menghilangkan kekaburan. 
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 :جَتُ الْقِصَّةِ مُكَوَّ 
 . الشَّخٍصًيَّاتً  هىا حىرىكىةي ادًثىةي الَّتًي تيشىكًٌلي هيوى الٍفًعٍلي الٍقىصىصًي  أىكٍ هيوى اخجىٍ : الحْدََثُ  -ُ
  .اؽً الىحٍدىاثً اني  الَّذًم يػىتىحىرَّؾي في سًيى الٍكىائًني الًإنٍسى  هًيى : الشَّخْصِيَّةُ  -ِ

 في الٍقًصَّةً إًلَى  يَّةُ الشَّخْصِ تػىنػٍقىسًمي  -
اثً  هًيى : رئَيِسَةٍ أ(   ةً لًلىحٍدى  . سمًٍوىري الٍقًصَّةً كىالٍميحىركًٌى
بًعىةه للًشَّخٍصًيَّةً الرَّئيًسىةً : ثَنَوِيَّةٌ ب(    بًهىا كىميتىأىثرًٌىةه  تاى

 
 في الٍقًصَّةً إًلَى  الشَّخْصِيَّاتُ كىتػىنػٍقىسًمي  -

اثً، كىهًي في حى تػىنٍميو : جَمِيَةٍ أ(     ميسٍتىمًروٌ  اعو الىةً صًرى بنًيميوًٌ الىحٍدى
ايىةً إًلَى  ادى : مُسَطَّحَةٍ ب(    .لنًٌهىايىةً ا تىكىادي طىبًيعىتػيهىا تػىتػىغىيػَّري مًنى الٍبًدى

 
  عىنىاصًرً الٍقًصَّةً  ضميىا الٍوًعىاءي الل غىوًم  لًكيلًٌ : الحِْوَارُ وَالسَّرْدُ  -ػّ

  .اردًً صىادًره مًنى السَّ  وى قػىوٍؿه أىكٍ خًطىابه هي : السَّرْدُ  ( أ

 ايىةً بًهىا شىخٍصًيَّاتي الرًٌكى  قي طً هيوى الل غىةي الَّتًي تػىنٍ : الحِْوَارُ  ( ب
 
 : (الْبِيئَةُ ) الزَّمَنُ وَالْمَكَانُ  -ْ

  اخمىٍاصَّةى  نىا اتً حجًى  ظميىدًٌدي  دي فًيهً لى فىالٍمىكىافي الَّذًم نػيوٍ : فًيهىا افي ابٍني الٍبًيئىةً الَّتًي يىعًيشي الًإنٍسى ،
كٍ  لًكى يػىهٍتىم  الٍكىاتًبي الٍقىصىصًي  بتًىحٍدًيدً الٍمىكىافً؛ لًدى في تحىٍدًيدً مىلىمًحً  هً رً لًذى

 .الشَّخٍصًيَّاتً 

  ارٍتبًىاطنا بًِلزَّمىنً  ةً يَّ بً دى الى  الىنػٍوىاعً  الٍقًصَّةي أىكٍثػىري. 
 
 

Pengisian Cerpen 
1- Peristiwa: penceritaan sesuatu kisah atau peristiwa yang membentuk pergerakan 

watak-watak (di dalam cerpen itu). 
 

2- Watak : manusia yang bergerak dalam persekitaran peristiwa-peristiwa tersebut. 
 
- Watak di dalam cerpen ini terbahagi kepada: 
 

i) Watak utama: Ianya unsur utama penceritaan dan penggerak kepada 
peristiwa yang berlaku dalam penceritaan tersebut. 
 

ii) Watak sampingan : Pembantu kepada watak utama dan ianya 
terpengaruh dengan watak utama tersebut. 

 
- Watak-watak di dalam cerpen ini juga terbahagi kepada: 
 

i) Watak yang aktif: Ianya sentiasa berkembang mengikut perkembangan 
peristiwa-peristiwa yang berlaku dalam penceritaan tersebut. 
 

ii) Watak yang mendatar : Keadaannya tidak berubah sedari awal cerita 
sehinggalah berakhirnya cerita tersebut. 

 
 

3- Dialog dan cara penceritaan : Kedua-duanya adalah acuan bahasa bagi setiap isi 
utama cerpen tersebut. 
i- Cara penceritaan : Kata-kata atau ucapan yang keluar dari penyampai 

cerita. 
ii- Dialog : Bahasa yang dituturkan oleh watak-watak dalam cerita 

tersebut. 
 

 
4- Masa dan tempat (persekitaran)  

 

o Manusia adalah anak kepada persekitaran yang ianya hidup. Tempat 
yang kita lahir akan menentukan ciri-ciri kita yang khusus. Oleh itu 
penulis cerita mengambil berat dalam menentukan sesuatu tempat 
(persekitaran), kerana peranannya dalam menentukan penampilan 
watak-watak tersebut. 
 

o Cerpen adalah  bentuk sastera yang banyak berkait dengan masa. 
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 الْمَسْرَحِيَّةُ   ٘)
 

يىديكري بػىتٍُى  أىكٍ مىوٍقًفنا مًنٍ خًلىؿً حًوىارو  اأىكٍ مىوٍضيوعن  فًكٍرىةن  ضي رً عٍ تػى  ةه يَّ لً يٍ ثً تمىٍ قًصَّةه  هًيى  :الْمَسْرَحِيَّةُ 
ذًهً الشَّخٍصًيَّاتً ظمىٍديثي التػَّعٍقًيدي ثميَّ للًٍصًرى  شىخٍصًيَّاتو صحيٍتىلًفىةو كىنىتًيجىةو  في نًهىايىةً الٍمىسٍرىحًيَّةً  اعً بػىتٍُى هى
شىى التػَّعٍقًيدي ؛ لنًىصًلى   . إًلَى اخجىٍلًٌ  يػىتىلى

 
هَا وَالْوَحْ  الْمَسْرَحِيَّةِ  لُ فَصُوْ  نـَ  دَةُ بَـيـْ
  كىفي احمىٍمًيعً ادىبي  أىكٍ جمىٍسىةً  كىاحًدو أىكٍ ثىلثىةً  مًنٍ فىصٍلو  الٍمىسٍرىحًيَّةي  قىدٍ تػىتىكىوَّفي ،  دَّ فيصيوؿو

ةً مً   .نٍ تػىوىافيرً الٍوىحٍدى

 ةً قىدًعمنا ةي  هًيى : الٍمىقٍصيودي بًِلٍوىحٍدى اسجسرحيوف أىمَّا  (، كىاخجىٍدىثً ، كىالٍمىكىافً افً الزَّمى ) كىحٍدى
ةى يػىقٍصي : ثيوفى الٍميحٍدى  ةً كىحٍدى  . [الٍمىوٍضيوعً كىالٍفًكٍرىةً ] ديكفى بًِلٍوىحٍدى

 
 : الْمَسْرَحِيَّةِ  بنَِاءِ  سُ أُسُ 

 : الكاتب حى بًهىاا مًنى النَّصًٌ الٍمىسٍرىحًيًٌ ديكفى أىفٍ ييصىرَّ هى صي لً خٍ تى سٍ نى 
: يكوف غالبا في الفصل الكؿ، التعريف بِوضوع اسجسرحية ،  الْعَرْضُ  - أ

 كشخصياتِا المحورية.
 : تتابع الحداث، إلَ أف تصل إلَ الذركة. التـَّعْقِيدُ  - ب

 تعقيد السابق.: يأتي في ختاـ اسجسرحية، كيزيل ال الحْلَُّ  - ج
 

 
 
 
 
 

 
(v) Teater 

 
 

Teater ialah cerita lakunan yang mempamerkan sesuatu idea, tema atau situasi melalui 
dialog yang dilakukan di antara watak-watak yang berbeza dan kesan bagi pertembungan 
antara watak-watak ini yang menghasilkan kerumitan ceritanya. kemudian di akhir teater 
akan hilanglah kekusutan cerita tersebut kerana kita telah sampai kepada penyelesainnya. 
 
 
 
 
Fasal dalam teater dan kesatuan di antaranya 
 

 Kadang-kadang teater itu terdiri daripada satu, tiga atau lima fasa. Kesemuanya 
mesti menjadi satu unit. 
 

 Maksud “wahdah” pada sastera klasik ialah kesatuan dari sudut masa, tempat 
dan peristiwa. Manakala mengikut penulis teater moden “wahdah” ialah 
kesatuan tema dan idea. 

 
 
 
Asas pembinaan teater 
 
Secara ringkasnya daripada teks teater tanpa dinyatakan oleh penulisnya: 
 

1- Slot Persembahan awal: Biasanya pada fasal pertama, pengenalan tentang tema 
teater dan watak-watak utama dalam teater tersebut. 
 

2- Slot koflik : Peristiwa-peristiwa bertali arus sehingga sampai kemuncaknya 
 

3- Slot Penyelesaian : ianya hadir pada akhir teater dan menghilangkan kekusutan 
sebelum ini. 
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 : هًيى  بنَِاءِ الْمَسْرَحِيَّةِ عَلَى خََْسَةِ عَنَاصِرِ  تَـقُومُ أُسُسُ  -
 ـ للًٍمىسٍرىحًيَّةً  كىهًيى : الْفِكْرَةُ  (أ  الٍمىضٍميوفي الٍعىا

تًٌ ) مىسٍرىحًيَّةً مًثلي : اجٍتًمىاعًيَّةه  -ُ  يقً لًشىوٍ  (لهيدى  السًٌ
  قًيوٍ شى لً  (سخىٍنيوفي لىيػٍلىى) مىسٍرىحًيَّةً مًثلي : اطًفًيَّةه عى  -ِ

  تٍَ ثً كى بِى  يٌ لىعىلً  (ؾ احمىٍدًيدً شًيليوٍ ) مىسٍرىحًيَّةً مًثلي : ةه يَّ اسً يى سً  -ّ

 لتًػىوٍفًيقً اخجىٍكًيمً  (الٍكىهٍفً  لً هٍ أى )مىسٍرىحًيَّة مًثلي : يَّةه رعجًًٍ تاى  -ْ
 
 كحي الٍعىمىلً الٍمىسٍرىحًيًٌ ري  إًذىا كىانىتٍ الٍفًكٍرىةي هًيى : الحِْكَايةَُ  (ب
 
 : هي النماذج البشرية التي تؤدم اخجوار صِيَّاتُ الشَّخْ  (ج
 
رَ  (د  "اعى صًرى  لى بً  مىسٍرىحى  ادى " :قَّادي يػىقيوليوفى النػ  :  اعُ الصِّ
 
 [: هو الذم يتوزعٌ بتُ الشخصيات اسجختلفة.وبي اليسٍلي ]كىييسىمَّى :  الحوار( ق
 

 :الْمَسْرَحِيِّ  رُ الْفَنِّ طَوُّ نَشْأَةُ وَتَ 
 : الٍمىسٍرىحًيَّةً  دىبي الٍعىرىبً  الٍقىدًنًي فىنَّ الى  ؼٍ لمىٍ يػىعٍرً  -
  يقً رً غٍ الإً عًنٍدى الٍمًصٍريًًٌتُى كى  هً ورً ظيهي  أىكَّؿي : الحَْضَاراَتُ الْقَدِيدةَُ  (ُ
يىاتػىهيمٍ كىانىتٍ تػىعٍتىمًدي : [ةي يَّ لً اهً احمى ] لُ ائِ وَ بُ الأَ رَ الْعَ  (ِ لًٌ عىلىى اخجًٍ  لمىٍ يػىهٍتىم وا بنًػىقٍلًهً؛ لًىفَّ حى

 ًـكىالتػَّرٍحىاؿً    .مٍ هً ظمىٍتىاجي إًلَى تجىىم عً الس كَّافً كىاسٍتًقٍرارً  الٍمىسٍرىحي بػىيػٍنىمىا ارً اادسٍتًقٍرى  ، كىعىدى
 

 
Asas pembinaan teater terdapat 5 perkara utama iaitu: 
 

1- Idea: isi umum bagi teater 
 

a. Kemasyarakatan, seperti teater “Puan Huda” karya Syauqi. 
 

b. Perasaan / Naluri, seperti teater “Pencinta Laila” karya Syauqi 
 

c. Politik, seperti teater “Syilok baru” karya Ali Bakthir 
 

d. Sejarah, seperti teater “Penghuni Gua” karya Taufiq Hakim 
 
 

2- Penceritaan : Apabila isinya adalah nadi penggerak teater tersebut. 
 
 
 

3- Watak-watak : iaitu contoh-contoh insan yang menjayakan dialog tersebut. 
 
 

4- Pertembungan : Pengkritik sastera mengatakan: Tidak wujud teater tanpa 
sebarang pertembungan. 
 
 

5- Dialog dinamakan juga gaya bahasa: kata-kata yang diagihkan di antara watak-
watak yang berbeza 

 
 
Lahirnya Teater dan perkembangan seninya 
 

Sastera klasik tidak mengenali seni teater ini: 
 

1- Tamadun terdahulu: Kemunculannya yang pertama ialah di kalangan orang 
Mesir dan orang Yunani. 

2- Bangsa Arab terdahulu (zaman Jahiliah) : mereka tidak mengambil berat untuk 
menukilkannya, kerana kehidupan mereka berasaskan kehidupan berpindah 
randah dan tidak menepat di sesuatu tempat, sedangkan teater memerlukan 
kepada perhimpunan penduduk dan menetap di sana. 
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ةً التػَّرٍثمىىةً  - لي ائً كى لمىٍ يػىنػٍقيلٍ الٍميسٍلًميوفى الى : مِ في الِإسْلَ  (ّ  الٍمىسٍرىحى  -بًرىغٍمً ازٍدًهىارً حىرىكى
ثَّلي في تجىٍسًيدً  ا كىجىديكهي في تلًٍكى مَّ لى : كىالسَّبىبي . فً عىنً الٍييوناى  يًٌ يقً رً غٍ الإً  الٍمىسٍرىحًيَّاتً مًنٍ كىثىنًيَّةو تػىتىمى
  .اعو الىةً صًرى ريهي دىكٍمنا في حى وًٌ صى لهً، كىتي الإً 
 
 . دىبً بًِلٍمىسٍرىحً كىافى فًيهً لًلى  عىهٍدو  أىكَّؿي : يثَةِ عَصْرُ النـَّهْضَةِ الحْدَِ  (ْ
 

  :مَرَاحِلُ وَأَطْوَارُ الْفَنِّ الْمَسْرَحِيِّ 
 
 : تكٍ في بػىيػٍري  (اشقَّ ف النػَّ كٍ مىاري ) مىرٍحىلىةي :  الُأولََ  رْحَلَةُ المَ 
 ُٖٖٓكتوفي سنة  ُُٕٖسنة  تفي بػىيػٍريكٍ كيلًدى  -
وبيهي كىأيسٍلي  [الٍبىخًيلي ]ا سحيى أىكَّ  الٍمىسٍرىحً الٍعىرىبًًٌ كىلىهي عًدَّةي مىسٍرىحًيَّاتو  رىائًدى  (اشقَّ ف النػَّ كٍ مىاري )ري عٍتػىبػى يػي  -

يٍلً إًلَى الٍبىسى  يػَّزي بًِلٍمى اهىةً يػىتىمى يَّةً  زجًٍ ، كىالٍمى اطىةً، كىالٍفيكى  .بػىتٍُى الٍفيصٍحىى كىالٍعىامًٌ
 
 : في مًصٍرى  (عوٍ نػي صى  يػىعٍقيوبى ) مىرٍحىلىةي  : الثانية رْحَلَةُ المَ 
 .ُُِٗكتوفي سنة  ُّٖٗسنة  في مًصٍرى كيلًدى  -
بىةً الٍمىسٍرىحً  - ىـ عىلىى خىشى حىدً مىقىاهًي صىغًتَو في أى  مىسٍرىحًيَّةن عىلىى مىسٍرىحو  ۳۲مىا يىزيًدي عىلىى  ّقىدَّ
 . ةً يَّ كً بى زٍ الى 
يَّةً كىليغىتيهي أىقػٍرى  [ادو بَّ عى  بٍنً  دً الٍميعٍتىمً ] مىسٍرىحًيَّاتيهي تىديكري حىوٍؿى التَّاريًخً كىمىسٍرىحًيَّةً  -   .بي للًٍعىامًٌ

 
 

                                                             
سٍرح خشبة  3

ى
 أدكارهم اسجمثلوف فوقها يؤدًٌم التي اسجنصٌة: اسج

 
 

3- Zaman Islam: Generasi Islam yang pertama – walaupun gerakan penterjemahan 
begitu pesat – mereka tidak menukilkan teater bangsa Yunani dari negara Yunan 
(Greek). Puncanya adalah kerana mereka dapati dalam teatertersebut terdapat 
unsur penyembahan berhala yang digambarkan zat tuhan dan gambarannya 
sentiasa dalam keadaan berkonflik. 
 
 
 

4- Zaman kebangkitan moden : Era pertama sastera berbentuk teater. 
 
 
 
Peringkat seni teater 
 
Peringkat pertama:  
 

Peringkat (zaman Sasterwan Marun Nuqqasy) di Beirut: 
 
- Beliau lahir di Beirut pada tahun 1817 dan meninggal dunia pada tahun 1885. 
 
- Sasterwan Marun Nuqqasy dianggap pemimpin teayer Arab dan beliau mempunyai 
beberapa teater. Teater pertamanya ialah “Si Kedekut”. Gaya bahasanya lebih cenderung 
kepada penggunaan bahasa yang mudah, menghiburkan dan bercampur antara bahasa 
baku dan pasar. 
 
 
Peringkat kedua:  
Peringkat (zaman Sasterwan Ya’cob Sonu’) di Mesir: 
 
- Beliau lahir di Mesir pada tahun 1839 dan meninggal dunia pada tahun 1912. 
 
- Beliau mempersembahkan di pentas teater lebih daripada 32 teater di pentas kecil di 
salah sebuah café Azbek. 
 
- Teaternya berkisar tentang sejarah seperti teater “al Mu’tamad bin ‘Abbad”. Bahasa 
yang digunakan kebanyakannya bahasa pasar (dialek tempatan). 
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 : مًيلىدي الٍمىسٍرىحًيَّةً اادجٍتًمىاعًيَّةً اخمىٍالًصىةً  : الثالثة رْحَلَةُ المَ 
 (ض يى بػٍ رج أى جيوٍ على مسرح )اخمىٍالًصىةً  الٍمىسٍرىحًيَّةً اادجٍتًمىاعًيَّةً ظهرت  -
ثًتَنا مًنى السَّلٍبًيَّاتً   فيها تػىنىاكىؿى عرض مسرحية )مصر جديدة( لفرج أنطوف،  - هىا جى الَّتًي أىكٍ : كى دى

 .الٍميخىدًٌرىاتً تعاطي كى  اخمٍيميورً شرب كى  الٍقًمىارً  عًبي لى : ، مًثٍلي ارى في مًصٍرى اادسٍتًعٍمى 
 
 : [ر كىسميىمَّدد تػىيٍميوٍ سمىٍميوٍ ]يثىةي الٍمىسٍرىحًيَّةي الٍمًصٍريًَّةي اخجىٍدً  : ابعةالر  رْحَلَةُ المَ 
  ـُُٗٗ كىذىلًكى بػىعٍدى ثػىوٍرىةً  -
 (رد تػىيٍميوٍ سمىٍميوٍ )، عىلىى يىدً الىدًيبً يثىةي اخجىٍدً  الٍمًصٍريًَّةي  الٍمىسٍرىحًيَّةي  تٍ رى وَّ طى تى  الٍمىرٍحىلىةً  في تلًٍكى  -

يٍنً اللَّ  (سميىمَّد) هً كىأىخًي عً اسجً لى كً ميشٍ  عىاحمىىا بػىعٍضى  ذى  : مًثٍلي  مىرَّةو  ؿً كَّ لًى  مًٌ رً صٍ تً الٍميجٍتىمى
 . قىاسًيىةن  كىالَّتًي تػىعٍرًضي فًيهىا التػَّرٍبيًىةى الىبػٍنىاءى تػىرٍبيًىةن : ( صٍفيوري في الٍقىفىصً الٍعي ) مىسٍرىحًيَّةي  -ُ
 .تًهً لى كً الًإدٍمىافى كىميشٍ  تٍ تػىنىاكىلى : ( يىةي اسحٍىاكً ) مىسٍرىحًيَّةي  - ۲

 
وٍقً أىجحٍى  مىسٍرىحي عمثلها  : الْامسة رْحَلَةُ المَ   .مق اخجىٍكًيٍ تػىوٍفًيٍ  ك يد شى
 
 ؛ في مًصٍرى  الٍمىسٍرىحًيًٌ  بً دى لى د  مىرٍحىلىةى اادزٍدًهىارً اخجىٍقًيقًيًٌ لً عى الٍمىرٍحىلىةي تػي  هً هذً كى  -
ةً فىنًيَّةن وري الٍمىسٍ ظيهي  -۸ عٍريًَّةً النَّاضًجى عٍرمًًٌ : رىحًيَّةً الشًٌ  :يد شَوْقِ أَحَْْ عىلىى يىدً رىائًدً الٍمىسٍرىحً الشًٌ

  ًعٍريًَّة بًك  عىلًيٌ "، كى "زيٍ بً مٍ قى "، كى "ف لىيػٍلىىسخىٍنػيوٍ "، كى "كليوبِترا  مىصٍرىعي ": كىمًنٍ مىسٍرىحًيَّاتهًً الشًٌ
بًتٍَ  ت  هي "، كى "الٍكى   ."یدى السًٌ

  يعي وٍقً  ثمىً عٍرً بًِسٍتًثػٍنىاءً مىسٍرىحًيَّتًهً النػَّثٍريًَّةً  للًٍمىسٍرىحً لمىٍ عجىٍريجٍ  يمىا قىدَّمىهي شى تَىةي أىمً "عىنً الشًٌ
ليسً   ."الىنٍدى

 
 

 
Peringkat ketiga:  
Lahirnya teater kemasyarakat yang tulin 
 
- Lahirnya teater kemasyarakat yang tulin melalui teater George Abyad. 
 
- Persembahan teater “Mesir Baharu” karya Farj Antuan. Teater ini membicarakan 
tentang banyak perkara negetif yang diwujudkan oleh penjajh di Mesir seperti: Permainan 
Judi, minum arak dan ketagihan dadah. 
 
 
Peringkat keempat:  
Teater Mesir Moden (zaman Mahmud dan Muhammad Taimor) 
 
- Ianya lahir selepas revolusi 1919. 
 
- Pada peringkat itu teater Mesir moden telah berkembang melalui karya sasterawan 
Muhammad Taimor dan saudaranya Muhmmad yang mana kedua-duanya berusaha 
merawat permasalahan masyarakat Mesir kali pertama, seperti: 
 

1- Teater “Burung pipit di dalam sangkar” yang mempamerkan cara pendidikan anak-
anak dengan didikan yang keras. 
 

2- Teater “Penggemar sesuatu” : membicarakan penagihan dan permasalahannya. 
 
 
Peringkat kelima:  
dipelopori oleh Teater Ahmad Syauqi dan Taufiq Hakim 
 
- Peringkat ini dikira sebagai peringkat perkembangan sebenar bagi sastera teater ini di 
Mesir: 
 
1- Lahirnya teater syair yang matang seninya melalui tokoh penulis teater syair Ahmad 
Syauqi: 

 Antara teater syair ialah “Kematian Caleopetra” , “Pencinta Laila”, “Qambiz” , “Ali 
bek Kabir” dan “Puan Huda”. 
 

 Semua yang dipersembahkan oleh Syauqi kepada teater ini, inya tidak kelauar 
daripada syair kecuali teater prosa beliau “Puteri Andalusia” 
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ق تَـوْفِيْ  عىلىى يىدً رىائًدً الٍمىسٍرىحً النػَّثٍرمًًٌ  :اهًي الىلٍوىافً زى  فػىتًٌٍوٌ  في ثػىوٍبو  سٍرىحًيَّةً النػَّثٍريًَّةً وري الٍمى ظيهي  -۲
 . مالحْكَِيْ 

 
  ًمًنٍ مىسٍرىحًيَّاتهًً النػَّثٍريًَّة : 

يى  (ُ)  . مًٌ يزً لً صمًٍ الإً  رىمىزى بًهىا إًلَى اادحٍتًلىؿً " ك الضَّيٍفي الثَّقًيلي : " مًثٍلي  ،اسًيَّةي السًٌ
هٍنيَّةي  (ِ)  ".الٍكىهٍفً  لي هٍ أى : " مًثٍلي  ،الذًٌ
 ".الصَّفٍقىةي " كى  "الىيٍدًم النَّاعًمىةي : " مًثٍلي  ،اادجٍتًمىاعًيَّةي  (ّ)
 ".نػىهٍري احمٍينيوفً : " مًثٍلي  ،النػَّفٍسًيَّةي  (ْ)
 ".بىطىلو  دي لى يٍ مً : " مًثٍلي  ،الٍوىطىنًيَّةي  (ٓ)

 

عٍرىكىةً،  بَطَلٍ  قِصَّةَ فًيهىا  ؿى تػىنىاكى  كىاحًدو  جىاءىتٍ في فىصٍلو *  افً الٍمى  في مىيٍدى
 ولىةً  الٍبيطي تٌى عٍ  مى كىبػىتَُّى 

 

ةً، كىلىيٍسى الٍبىطىلي هيوى مى رى في نيًػٍ  لىدي وٍ يػي هيوى الَّذًم  الْبَطَلُ الحْقَِيقِيُّ *  نٍ افً الٍمىعٍرىكى
 تو ادى وادى بيطي  هً لنًػىفٍسً  يعً دَّ نٍ يى كٍ مى ضىةً، أى تً الرٌياى يػىتػىفىوَّؽي في سخىىاؿو مًنٍ سخىىاادى 

 .يىسٍتىحًق هىا
 

 
 
 
 

 

 
 
2- Lahirnya tetaer prosa dalam bentuk seni yang penuh gemilang, melalui tokoh teater 
prosa Taufiq Hakim. 
 
 
 
 
Antara teater prosa ialah: 
 
 

1- Politik, seperti “Tetamu yang berat” iaitu symbol kepada penjajah Inggeris. 
 
 

2- Pemikiran, seperti “Penghuni Gua” 
 

3- Kemasyarakatan, seperti: “Tangan yang subur” dan “Perjanjan akad”. 
 

4- Jiwa/perasaan, seperti “Sungai kegilaan” 
 

5- semangat patriotic, seperti “Kelahiran pahlawan” 
 

o Dalam teater ini terdapat satu fasal membicarakan cerita pahlawan di 
medan peperangan dan menjelaskan erti kepahlawanan. 
 
 

o Pahlawan sebenar ialah yang lahir dalam kancah peperangan. Bukanlah 
pahlawan seseorang yang cemerlang dalam sesuatu bidang seperti 
bidang sukan atau orang yang mengakui memiliki kehebatan yang dia 
sebenarnya tidak berhak memilikinya. 
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ةً التَّأٍليًفً الٍمىسٍرىحًيًٌ رىكىاجه  ازٍدًهىارى  بى قى أىعٍ  - ةً التَّمٍثً  حىرىكى سٍرىحًيَّةي  ؽً رى الٍفً  يلً كىتىكٍوًينً خجًىرىكى  :الٍمى

يٍ ) ، كىفًرٍقىةي (بى هٍ ف كى وسي يي )نػىهىا الَّتًي كىوَّ  سرَمْسِيْ  فِرْقَةُ  تٍ رى هى ظى  ؽً رى هىا مًنى الٍفً ، كىغىيػٍري (انيٌ ب الرَّظمٍى صمىً
 . مٍ الٍمىسٍرىحًيَّةً هً نيصيوصً  اؿً قى صٍ إً إًلَى تجىٍوًيدو كى  ابى تَّ عىتٍ الٍكي فػى الَّتًي دى  الٍفىنًٌيَّةً 

 
قى ا كىاكىبى الٍمىسٍرىحي  - عً الٍمًصٍ  تٍ لتػَّغىيػ رىاتً الَّتًي خجىً نىةى  ثػىوٍرىةو  رمًًٌ عىقًبى بًِلٍميجٍتىمى  :ـ۸۷۸۷ سى

 : الٍفىتػٍرىةً  مًنى الىعٍمىاؿً الٍمىسٍرىحًيَّةً في تلًٍكى  ظيهوري سخىٍميوعىةو 
 لتًػىوٍفًيقً اخجىٍكًيمً  -" ادزى شىهٍرى " مىسٍرىحًيَّةي  -ُ
  جرى د فػى يٍ فرً لٍ لى  -" فوٍ النَّاري كىالزَّيػٍتػي " -ِ

 و سي يٍ سً  بى تٍُ لًميعً  -" ثػىوٍرىةي الزنًٌٍجً " -ّ

 حً عىبٍدً الصَّبيورً لى لًصى  -" مىأٍسىاةي اخجىٍلَّجً " -ْ

 ب ياى د دً لًمىحٍميوٍ  -" اسحلفيت" -ٓ

  رب سيريكٍ لنًىجًيٍ  -"  قىمىري ياى   لىيٍلي آه ياى " -ٔ

 . تٍَ ثً كى د بِى أىجحٍى  يٌ عىلً لً  -" اكًمً بأىًمٍرً اللهً سًر  اخجىٍ " -ٕ
 

 : عْفِ الْمَسْرَحِيَّةِ أَسْبَابُ ضَ 
كٍلىةً  رىحً الٍقىوٍمًيًٌ الٍمىدٍعيو ًـعٍفي الٍمىسٍ ضى  -ُ  . مًنى الدَّ
 . للًٍكىسٍبً الٍمىادًٌمًٌ  السَّاعًيىةً  وري الٍمىسىارحًً اخمىٍاصَّةً ظيهي  -ِ
 . تػىرىاجيعي الن صيوصً الٍمىسٍرىحًيَّةً احمىٍادَّةً  -ّ
 تػىرٍفًيهو دىاةً تىسٍلًيىةو كى رً لى دىاةو لًلرٍتقًىاءً بًِخجًٍسًٌ الٍفىتًًٌٍ للًٍجيمٍهيو مًنٍ أى  الٍمىسٍرىحً  ؿي تحىىو   -ْ

 
 
 

 
 
- Selepas berkembangnya gerakan penulisan teater, telah berkembang pula gerakan 
lakonan dan penubuhan kumpulan teater: lalu lahirlah kumpulan Ramsis yang dibentuk 
oleh Yusuf Wahbi, kumpulan Najib Raihani dan lain-lain lagi daripada kumpulan seni yang 
mendorong penulis-penulis untuk memperbaiki dan menajamkan lagi penulisan teater 
mereka.  
 
 
 
- Teater ini telah seiring dengan perubahan-perubahan yang berlaku dalam masyarakat 
Mesir selepas revolusi 1919: 
Lahirlah kumpulan aktiviti persembahan teater pada masa itu : 
 

1- Teater “Syahrazad” karya Taufiq Hakim. 
 

2- Teater “Api dan buah Zaitun” karya al farid Farj. 
 

3- Teater “Revolusi Zing” karya Muin Basiso. 
 

4- Teater “Tragedi Hallaj” karya Solah Abdul Sobur. 
 

5- Teater “Halafit” karya Mahmud Diyab. 
 

6- Teater “Oh Malam dan bula” karya Najib Surur. 
 

7- Teater “Rahsia Hakim yang menurut perintah Allah swt” karya Ali Ahmad Bakthir. 
 
 
Punca lemahnya seni penulisan teater: 
 

1- Lemahnya institusi teater kebangsaan yang mendapat bantuan daripada 
kerajaan. 

2- Lahirnya teater persendirian yang memfokuskan keuntungan semata-mata. 
3- Kurangnya penulisan teater yang bermutu. 
4- Teater telah berubah daripada bahan untuk meningkatkan perasaan seni bagi 

masyarakat kepada bahan hiburan semata-mata. 
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 تابير دتلا

 ر وفنونهثالن
 
 .اذكر اثنتُ من فنوف النثر الدب العرب اخجديث كالقدنًك ؼ النثر عرٌ ( ُ)
 

 طابةلْا
 
 طابة قبل عصر النهضة.خممن حاؿ ا ياثناذكر  (ُ)  أ

 طابة قبل عصر النهضة خممن عوامل ضعف ا ياثنهات ( ِ)   
 دبية.لا        

 
 

  عصر النهضة فيطابة خممن عوامل ازدهار ا نيثاذكر ا (ُ) بــــــ 
 [درجات ْ]    دبية.لا         

 [درجات ْ]  .ربعة؟لطابة اخمما أنواع ا( ِ)   
 
 
   طابة الدينية.خمثة مػن أسباب ازدهار التكلٌم عن ث ـ ج
 
 

 
 

 الكتابة
 

 ث نقاط.ل ثفي صدر القرف التاسع عشر فيث عن حاؿ الكتابة دٌ تح  أ
 
 من أسباب ضعف الكتابة في هذا العصر ؟ اثني بتٌُ  ( ُ)  بـــ

 شاب كالعطار كرفاعة الطهطاكم في رقيخمما دكر الشيخ ا ( ۲)    
 الكتابة ؟      

 
 الرسم الآتي يتعلق بعوامل نػهضة الكتابة في مطلع القرف العشرين :  جــ
 

 العوامل
X  اادتصاؿ بِلدب

 الغرب
Y 

 
 للتصاؿ بِلدب الغربالطريقتي الاثنتي اذكر ( ُ)
 ؟. Yك  Xفي العاملن ما ( ِ)

 
  نيعاسج القرف التاسع عشر من حيث افيح أسلوب الكتابة ضٌ ك  د 

  .وضوعاتسجكا    
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 المقالة
 

 من أنواع اسجقالة من حيث اسجوضوعنوعي ( اذكر ُ) أ
 من خصائص الػمقالة الناجحة.اثني  ضح( ك ِ)

 
 
 
 
 

 المسرحية
 
 ما اسجراد اسجسرحية ؟ ( ُ)  أ

 كم أجزاء اسجسرحية ؟ اذكر كلها ؟ ( ِ)   
 
 اذكر أربعة من أسس بناء اسجسرحية ؟   بـــ
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 طيف سيرة  ٔ)

 للشاعر مُمود سامي البارودي
 

 التعريف بِلشاعر
  في عهد محمد علي، "مدير "دنقلة تٍسممود سامي الباركدم بن حسن بك حس -ُ
 حدر من أصل جركسي، ني -ِ
 فيها،  أـ كنش۸۱۳۱كلد بِصر   -ّ
 كهو في السابعة من عمره،  همات أبو  -ْ
 تخرج في اسجدرسة اخجربية، :  تهدراس -ٓ
 :  أعماله -ٔ

 ش، ياحم ترقي في رتب -
 ، "رئيس الوزراء"اصب حتى شغل منصب نقل بتُ اسجنتكت -
  "ظارنال جظرقبيل الثورة العرابية " -

 

 ورة العرابية، ككاف من زعمائها، ثشارؾ في ال -ٕ
 لمحيط اسحندم، ديب" إحدل جزر انسر "جزيرة  في إلَنبعد إخفاقها حكم عليه بِل -ٖ
 سبع عشرة سنة،  هفانظل في م -ٗ

 وات، نـ، كعاش بها أربع سََُٗمصر سنة  یإل ثم عاد بعدها -َُ
 ـ.۸۷َْأجله سنة  هافثم كا -ُُ

 
 

 
 
 

 
Bayangan wajah Samirah 

Mahmud Sami al-Barudi  
 
Biodata penyair 
 

1. Beliau ialah Mahmud Sami al-Barudi bin Hassan Bek Husni, pengarah "Donqolah" 
semasa pemerintahan Muhammad Ali,  
 

2. Beliau berasal dari keturunan Jarkasi 
 

3. Lahir di Mesir pada tahun 1838, dan dibesarkan di sana. 
 

4. Bapanya meninggal dunia ketika beliau berusia 7 tahun 
 

5. Pengajiannya : lulusan dari Akademik Tentera 
 

6. Pekerjaannya:  
 

- menjawat beberapa jawatan dalam angkatan tentera, 
- bertukar dari satu jawatan ke jawatan yang lain hingga dia memegang 

jawatan Perdana Menteri,  
- sebelum berlakunya revolusi Arab  beliau menjadi "penyelia sekolah" 
 

 

 

7. Menyertai revolusi Arab, dan beliau adalah salah seorang pemimpinnya,  
 

8. Setelah revolusi Arab gagal dia dijatuhkan hukuman ‘buang negeri’ ke pulau Sri 
Langka, salah satu daripada pulau-pulau di Lautan Hindi,  
 

9. Beliau terus berada dalam buangan selama 17 tahun,  
 

10. kemudian kembali ke Mesir pada tahun 1900, tinggal di sana selama empat 
tahun, 
 

11. Meninggal dunia pada tahun 1904. 
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 أخلقه
 شجاع القلب ( ّ  عالي اسحمة، ( ِ  نبيل النفس،  كاف( ُ
 بيته كآؿ للرسوؿ سمبا( ٔ  متدينا( ٓ   اعتًازه بنفسه( ْ
 

الغمة  كشف" اهاحج "عارض بها "بردة البوصتَم صلى الله عليه وسلم الرسوؿ حد م له قصيدة طويلة في** 
  "في مدح سيد المة

 
  شعرهاللغات التِ نظم البارودي 

 التًكية -  لفارسيةا -  العربية،  -
 
 شعره اتز يمم

 فخامة السلوب -   اللفظ  جزالة -
 كالعذكبة. الرقة اسجعاني -  قوة العاطفة، - -

 
 ساعده على تجويد الشعر مما 

 موهبته الفطرية،  -
 تُيمن المويتُ كالعباس اسجتقدمتُء دراسته الواعية لدكاكين كبار الشعرا -

 
 القصيدة مناسبة

،  "ةبنته الصغتَة "حجتَ في منفاه خياؿ ا رأل -  في النوـ
 قصيدةاخجنتُ، فنظم هذه ال به فحركت أشواقه، ك فاض -

 

 

Akhlaknya 
 

1- Beliau seorang yang berjiwa mulia  
2- Seorang yang bersemangat tinggi,  
3- Seorang yang berani,  
4- Rasa bangga pada jatidirinya 
5- Seorang yang beragama 
6- Mencintai Rasulullah saw dan keluarga baginda 

 
 

** Al-Barudi mempunyai qasidah yang panjang memuji Rasulullah saw menyaingi qasidah 
“Burdah Qusairi”, beliau menamakannya sebagai “Menyingkap kesedihan dalam memuji 
penghulu Umat. 
 
 
Bahasa yang digunakan oleh Al-Barudi dalam mencipta Syair 
 

- al Barudi mencipta syairnya dalam bahasa Arab, Parsi dan Turki 
 
Keistimewaan syair beliau 
 

- Puisinya bercirikan penuh dengan kaya bahasa,  
- tinggi gaya bahasanya,  
- kekuatan emosi  
- dan isinya yang halus dan menarik 
 

Perkara yang membantu belaiu dalam memperbaiki syairnya  
 

- bakat semulajadinya  
- dan kajiannya yang mendalam terhadap antologi tokoh penyair terdahulu di 

zaman Umawiyah dan Abbasiyah 
 
Sebab terciptanya syair ini  
 

- Beliau melihat dalam tidurnya (bermimpi) - semasa dalam buangannya - 
khayalan anak perempuannya,"Samira”,  

- lalu tergeraklah kerinduannya, dan melimpahlah perasaan kerinduan 
tersebut, maka beliau pun menyusun bait-bait ini 
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 [الأبيات للحفظ]
 

 سيرة طيف   أ
 

يػٍرىةى زىائرًي   كىمىا الطَّيٍفي إًادَّ مىا تيريًهً اخمىٍوىاطًري  **  تىػأىكَّبى طىيٍػفي مًنٍ حجىً

 بأىرٍكىاقػًهً كىالنَّجمي بِليفػٍقً حىائرًي  ** ظَّلٍمىاءً كىاللَّيلي ضىارًبه طىوىل سيدٍفىةى ال

يطه مًنى البىحرً احمىٍنيوبًًٌ زىاخًري  **  هي فػىيىػالىػكى مًنٍ طىيػفو أىلىػمَّ كىديكنى   سميً

ا كمىػا لىهي   سًوىل نػىزىكىاتً الشَّوٍؽً كىحىادو كىزىاجًػري  ** تخىىطَّى إًليىَّ الىرٍضى كىجٍدن

ػارى كىلىيػٍتىػهي أىلىػمَّ كىلىػم  يىػاجًري  **  يىلبىػثٍ كىسى  أىقىػاـ كىلىػوٍ طىالىػتٍ عىلىيَّ الدَّ

 كعىهٍدًم بِىنٍ جىادىتٍ بهًً ادى تخيىػاطًػري  **  ؿى الظَّلىًـ صحيىػاطًرنااتحىىمَّػل أىهوى 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

[SYAIR HAFALAN] 
 
 
 

﴾Bayangan wajah Samirah﴿ 
 
 

Bayangan wajah Samirah menjelma menziarahiku #  
Dan bayangan sebenarnya apa yang dilihat oleh perasaan 
 
 

Tirai malam melabuhkan kegelapanya dan malam yang begitu #  
Kelam, sehinggakan bintang tidak kelihatan. 
 
 

Duhai bayangan yang menjelma mengunjungiku sedangkan ia dipisahkan #  
Oleh lautan yang luas terbentang 
 
 

Bayangan ini datang kepadaku dengan kerinduan, tidak membawa apa-apa #  
Melainkan kerinduan yang memuncak, berjalan walaupun penuh ranjau. 
 
 

Ia menjelma kemudian pergi begitu cepat, aku mengharapkannya #  
Bersamaku lebih lama, sekalipun malam terus berpanjangan. 
 

Ia meredah ketakutan malam berdepan dengan bahaya #  
                              Aku berjanji dengan kegelapan malam agar tidak membahayakannya. 
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 المفردات معاني
 

 الكلمة البيت

ٔ 
 أتي ليل، :  بوّ تأ

 : اخمياؿ الطائف في اسجناـ، الطيف
 كأراء. معاف : ما عجطر بِلباؿ منالْواطر

ٕ 
 ـ، الساتر كاسجراد حجاب الظل : السدفة
 ثمع ركؽ: كهو الستً. الأرواق

ٖ 

 : عجبا لك،  فيالك
 : نزؿ كحل،  مَّ ـأل

 نديب،  سر : المحيط اسحندم، كفيه جزيرة البحر الجنوب
 كثتَ اسجياه.  : زاخر

ٗ 

 : شوقا،  وجدا
 : نوازعه كدكافعه، كاسجفرد نزكة،  نزوات الشوق

 لإبل لتستَ، يغتٍ لمن الفعل حدا، كهو الذم  فاعل : أصلها حادم اسم حاد
 ،(اةدى حي )كاحممع        
 عنف. في سائق : زاجر

٘ 
 : زار زيارة خفيفة،  مّ ـأل

 : لم عمكث طويل، لم يلبث
 : الظلمات.الدحجر

 : متعرضا للخطر كاسحلؾ. مخاطرا ٙ
 

Perbendaharaan kata 
 

Bait Perkataan 

1. 

( بكٌ تَ ) Datang pada waktu malam, 

 ,Khayalan gambaran wajah seseorang dalam mimpi (الطيف)

 .pandangan, pendapat yang terlintas di  fikiran (اخمواطر)

2. 
 penutup dan tabir kegelapan (السدفة)

 iaitu penutup (ركؽ) kata jamak bagi perkataan (الركاؽ)

3. 

 alangkah menakjubkan kamu (فيالك)

( مَّ ػأل ): ia turun dan mengantikan, 

 Lautan Hindi, dan di sana terdapat kepulauan Sirandib (Sri Langka) (البحر احمنوب)

 .Banyak air (زاخر)

4. 

 ,kerinduan(كجدا)

 rasa berkecamuk kerinduan dan dorongannya. kata tunggalnya ialah (نزكات الشوؽ)

 (نزكة)
 iaitu orang (حدا) kata nama pelaku dari kata kerja (حادم) Asalnya adalah (حاد)

yang menyanyi kepada unta supaya berjalan. kata jamaknya ialah ( اةدى حي  ) 

 .pemandu dalam keadaan ganas (زاجر)

5. 

( مٌ ػأل ) Dia melawat dalam waktu yang singkat, 

 ,dia tidak tinggal lama (لم يلبث)

 .kegelapan (الدياجر)

 .terdedah kepada bahaya dan binasa (صحاطرا) .6
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 العام المعنى
 الشاعر: إف خياؿ ابنته زاره ليل، كهذا ناتج عن كثرة انشغاله بها في اليقظة،  يقوؿ .ُ
 اخمياؿ ظلمات الليل كي يصل إليه،  هذا قاكـ .ِ
 البطاؿ،  اقتحامه تخطى البحر اسحائج اسجضطرب الذم عجاؼ من .ّ
 .ع الشوؽفالطيف يواجه كل تلك العقبات إاد دكا ما جاء بهذا .ْ
أف تطوؿ الزيارة  يتمتٌ كاف الشاعر  كخجظات،  عمكث خياسحا طويل، فما هي إاد لم .ٓ

 لو يقضي بقية عمره في الظلـ.ك 
 صاحبة رغم أف، حتى كصل إلَ الشاعر  كثتَة صحاطر ْتحمل هذا الطيف قد .ٔ

 ر، فضل عن التغلب عليها.اسجخاط مواجهة الطيف صغتَة اد قدرة سحا على
 

 الجمال مواطن
 

 ، أفادة التشخيصمكنية استعارة "تاكب طيف"
 اخمواطر" تريه "ما الطيف إاد ما

 
، (إاد) ػػػاء بثنكاادست (ما)في به ن، كسيلته القصر أسلوب

 تُب عيتصر  تيالب یكف د،يكهو يفيد التخصيص كالتوک
 ف.تطرب له الذ موسيقيا جرسا یشطرم البيت يعط

 عن شدة الظلـ. كناية "كالنجم بِلفق حائر"
 للتشخيص استعارة مكنية "نزكات الشوؽ حاد كزاجر" 

 .طباق كأقاـ" –"سار 
  سلب طباق "صحاطر كاد تخاطر"

 

                                                             

 ملونة أنوار ةبعفينحل إلَ س جاجيز  البيض في منشور الضوءر تحدث عند مرك  صورة  4

Maksud syair secara umum 
 

1. Penyair itu menyatakan: Mimpi anak perempuanku menziarahiku di waktu 
malam, mimpi ketika tidur ini tidak lain kerana kesan gambaran yang bermain di 
hati yang sedar 

2. Mimpi ini mengharungi kegelapan malam untuk sampai kepadanya. 
3. Merentasi lautan yang penuh bergelora yang mana pahlawan pun takut 

mengharunginya. 
4. Bayangan wajah ini tidak datang kecuali kerana seruan kerinduan yang 

mendorongnya 
5. Mimpi ini tidak bertahan lama melainkan beberapa ketika. Penyair 

mengharapkan kedatangan ini berpanjangan sekalipun sisa umur habis dalam 
kegelapan malam  

6. Bayangan wajah ini menempoh banyak kesukaran sehingga sampai kepada 
penyair. meskipun ianya masih terlalu muda, tidak mampu menghadapi 
bahayanya, apatah lagi untuk mengatasinya. 

 
 
Keindahan Bahasa: 
 
 
 .adalah Isti’arah Makniyah, memberi maksud gambaran seperti seseorang [تاوب طيف]
 
[ خوإطرما إلطيف ؤلإ ما تريه إل ] ialah uslub qasr (gaya bahasa yang ringkas). Bentuknya 
menggunakan kata nafi (ما) dan kata pengecualian (ؤلإ). Ianya memberi maksud 
pengkhususan dan peegasan. Dalam bait itu terdapat bentuk tasri’ () antara rangkap bait 
menghasilkan suara muzik yang menyeronokkan telinga mendengarnya..  
 
  .adalah kinayah tentang keadaan terlalu gelap [وإلنجم بالأفق حائر]
 
 adalah Isti’arah Makniyah, memberi maksud gambaran seperti [نزوإت إلشوق حاد وزإجر]
seseorang. 
 
  .adalah tibaq (perkataan berlawanan) [أقام] dan [سار]
 
 .adalah tibaq salbi (perkataan berlawanan berbentuk nafi) [مخاطر ولإ تخاطر]
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 [الأبيات للحفظ]
 

 الطيف وصف   ب
 

تىائػًري  ** جميىاسًيَّةه لمى تىدٍرً مىا اللَّيلي كىالس رىل تػىيػٍهىا السَّ  كىلمى تػىنٍحىسًرٍ عىنٍ صىفٍحى
 

ػوٍسحىىػا عىقًيلىةي أىتػٍرابو تػىوىالىتٍُى   كىمىا دىارى بًِلبىػدٍرً الن جيػوٍيـ الػزَّكىاهًري  **  حى
 

ػوىاعًػري  ** يػىعٍرفًٍنى بيػؤٍسى مىعًيشىةو  غىػوىافًلي ادى   كىادى هينَّ بًِخمىٍطٍبً الٍميلًمًٌ شى
 

تػٍهي العىنىػاصًػري  ** ضى العىيٍشً في ظًلًٌ كىالًدو تػىعىوَّدفى خىفٍ   رىحًيػمو كىبػىيٍتو شىيَّدى
 

ػأىنَّتًٍ ا تميىثًٌليهى   إلًىيهىا عىلىى بيعدو مًنى الىرٍضً نىػاظًػري  **  الذكًٌػرىل لًعىيتًٍ كى
 

 كىياى قػيرٍبى مىػا التػىفَّتٍ عىلىيهً الضَّمىائػًري  **  مىا بىيتًٍ كىبىتُى أىحًبَّتًي فػىيىػا بيعػدٍى 
 

يـ فػىرَّقٍنى بػىيػٍنػىنىػافىإًفٍ تىكيػنً ا  ومنا إًلَى اللهً صىػائػًري فىكيػل  امرلًءو يى  **  لىيَّػا
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

[SYAIR HAFALAN] 
 

 
 

Gambaran Bayangan wajah (Samirah) 
 

 
Ia budak kecil yang tidak mengerti tentang malam dan perjalanannya # Tidak terbuka 

tabir yang menutupinya. 
 
 

Ia seorang yang baik di antara saudara-saudaranya, ketika berada bersama mereka # 
 ia umpama bulan purnama dikelilingi bintang yang bercahaya. 

 
 

Kakak-kakaknya lupa, mereka tidak mengenal erti keperitan hidup # Dan mereka tidak 
pernah merasai bencana yang menimpa. 

 
 

Mereka biasa dengan kehidupan mewah di bawah jagaan seorang ayah  #  Kasih sayang 
dan keluarga yang baik. 

 
 

Aku gambarkannya ada di hadapanku seolah-olah aku # Melihatnya dengan mata 
kepalaku walaupun jaraknya jauh antara kami. 

 
 

Alangkah jauhnya antara daku dan cahaya mataku # Namun ianya begitu dekat dihatiku. 
 
 
 

Kalaulah masa telah memisahkan antara kita berdua # Maka sebenarnyasetiap orang 
pasti pada suatu hari nanti akan menemui tuhannya. 
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 المفردات معاني
 الكلمات البيت

ٚ 

 نها صغتَة، أ: عمرها جمس سنوات أك طوسحا جمسة أشبار، كاسجراد  خَاسية
 ليل،  الستَ : یالسر 

 : تنكشف، تنحسر
 : جانبا الوجه، الصفحتان

 به الشيء ستًي : ثمع ستارة، كهي ماالستائر

ٛ 
 ، (عقائل): الكرعمة في قومها كاحممع  العقيلة
 في السن، كاسجراد هنا أخواتِا، اسجساكم كهو –بكسر التاء  - (ترب)ثمع :  أتراب

 : اسجشرقات.واهرز ال

ٜ 

 عيم، نكهي التي اد تحمل هم شيء بسبب ما هي فيه من ال غافلة، : ثمعغوافل
 : قسوتِاالمعيشة بؤس

 ،(خطوب): اخمطر النازؿ، كاحممع  الْطب الملم
 : مدركاتشواعر

ٔٓ 
 : سعته كنعيمه، العيش خفض
 : بنته، شيدته

 .نًالكر  الصل به رادي: ثمع عنصر، ك العناصر

ٔٔ 
 : تصورها له،  تدثلها الذكرى

 ا أبعد ما بيننا، : م فيا بعد
 : اشتملت عليه . التفت عليه

 ثمع ضمتَ كهو ما في خاطر الإنساف، كفعلها أضمر، يقاؿ أضمر  : مّائرضال ٕٔ
 أخفاه. أم الشيء            

 : راجع، كفعله: صار، كمصدره: صتَكرة. صائر ٖٔ
 

 

Perbendaharaan kata 
 

Bait Perkataan 

7. 

 Ia berumur lima tahun atau lima bulan, dan ia dimaksudkan untuk menjadi kecil (جماسية)

( یالسر  ) berjalan pada waktu malam,                   (تنحسر) terungkap 

 pipi muka (الصفحتاف)

 iaitu perkara yang menutupi (ستارة) adalah Kata jamak bagi perkataan (الستائر)

sesuatu 

8. 

 (عقائل) perempuan yang dihormati dalam masyarakat, kata jamaknya ialah (العقيلة)

) kata jamak bagi perkataan (أتراب) ربتً  ) usia sebaya, maksudnya adik-beradiknya. 

( كاهرز ال ) bergemerlapan  

9. 

 tidak menanggung kesedihan (غافلة) adalah Kata jamak bagi perkataan (غوافل)

sedikitpun kerana ianya hidup dalam kenikmatan 

( اسجعيشة بؤس ): keperitan hidup 

( اسجلم اخمطب ) bahaya yang mendatang,  Kata jamaknya ialah (خطوب) 

 .Perasaan (شواعر)

10. 

( العيش خفض ) kelapangan hidup dan kemewahannya, 

 membinanya (شيدته)

 .maksudnya : keturunan yang mulia ,(عنصر) adalah kata jamak bagi (العناصر)

11. 

( الذكرل تمثلها ) menggambarkannya kepada beliau, 

( بعد فيا ) alangkah jauhnya antara kita 

( عليه التفت ) merangkuminya. 

12. 
( مٌائرضال ) adalah kata jamak bagi (َضمت),  apa yang terlintas di fikiran manusia dan 

tindakkannya disembunyikan, inilah yang dikatakan “menyembunyikan sesuatu 
iaitu tidak menzahirkan. 

 (صتَكرة) dan kata terbitannya ialah (صار) kembali, kata kerjanya ialah (صائر) .13
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 العام المعنى
 

 كصحاطر الستَ فيه.الشاعر إف ابنته صغتَة السن، تجهل أهواؿ الليل،  يقوؿ .ُ
 

 أصيلة كرعمة معززة بتُ أخواتِا اللتي يشبهنها في إشراؽ كجهها، كإف كانت هي .ِ
،  بينهن  مثل البدر، كهن حوسحا النجوـ

 
 كلهن غافلت عن حوادث الياـ؛  .ّ

 
 اسجنعمة اسجرفهة في ظل كالد اد يعرؼ القسوة كأسرة كرعمة. العيشة ن تعودف علىنهل .ْ

 
 أمامه، ككأنه يراها رأم العتُ رغم بعد اسجسافة بينهما، يتخيلها ماثلة  هو .ٓ

 
 متباعدة شديدة التباعد، فإف القلوب متقاربة أشد التقارب، الجساـ إذا كانت .ٔ

 
ه كبتُ أحبته، فحرمتهم نعمة اللقاء، فإنه يرجو أف نبي فرقت إذا كانت الياـ قد  .ٕ

 .يلتقي بهم غدا في رحاب الله تعالَ
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Pengertian umum 
 

 
1. Penyair itu mengatakan bahawa anak perempuannya masih muda, tidak kenal 

bahaya malam dan kesusahan perjalanannya 
 
 

2. Ianya dari keturunan yang mulia, paling baik di antara adik beradiknya yang 
menyerupainya dari segi cantik perwatakan (dan bercahaya air mukanya). 
Sekiranya ia umpama bulan purnama maka adik beradiknya yang lain itu 
umpama bintang-bintang. 
 
 

3. Mereka lupa hari-hari yang berlakunya peristiwa-peristiwa (kesempitan hidup),  
 
 

4. kerana mereka biasa hidup mewah dan selesa di bawah naungan seorang ayah 
yang tidak pernah berlaku kasar, dan mereka membesar dalam keluarga yang 
mulia 
 

5. Beliau bermimpi anaknya wujud di hadapanku, seolah-olah aku melihatnya 
dengan mataku walaupun jauh jarak antara keduanya. 
 
 

6. Apabila jasad berjauhan terlalu jauh, namun di hati tetap teramat dekat. 
 
 

7. Sekiranya hari-hari ini telah memisahkan antaranya dengan kekasihnya, ia 
mengharamkan nikmatnya pertemuan ini. Beliau berharap akan bertemu mereka 
suatu masa nanti di hadapan Allah. 
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 الجمال مواطن
 

 ن.سعن صغر ال كناية "جماسية"
 عن اادحتشاـ. كناية الستائر" صفحتيها"لم تنكشف عن 

تشبيه سحا  البيت كفي (هي)بْذؼ اسجبتدأ، كالتقدير  إياز "جماسية، كعقيلة"
 بتُ النجوـ اللمعة. بِلقمر بتُ أخواتِا احمميلت

 عيم.نالتًؼ كالعن  كناية كله يعرفن( اد )غوافل البيت التاسع
 سجا قبله. تعليل العيش( خفض )تعودف العاشر البيت
 عن شدة شوقه إلَ ابنته. كناية الذكرل( )تمثلها اخجادم عشر البيت

 شطرم البيت الثاني عشر بتُ
 (ما قرب كيا) .. (ما بعد )فيا

 تبرز اسجعتٍ، كتوضحه بِلتضاد. مقابلة

للتشخيص، حيث صور الياـ بإنساف قاس  كنيةم استعارة ا"ن"فإف تكن الياـ فرقن بين
 .كاخجسرة كتوحي بِللم بهم،ن ظميفرؽ بتُ الشاعر كبتُ م

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Keindahan Bahasa: 
 
 
  .adalah kinayah tentang usia yang masih kecil [خماسية]
 
 
  .ialah kinayah tentang kesopanan [لم تنكشف عن صفحتيها إلستائر]
 
[ اسية، وعقيلةخم ] adalah ijaz (bentuk ringkas) dengan dibuang subjek, dengan diandaikan 
perkataan (). Dalam bait ini diumpamakan antara beliau dan kakak-kakaknya yang cantik 
seperti bandinga bulan dengan bintang-bintang bergemerlapan.  
 
[Bait ke 9] keseluruhannya adalah kinayah tentang kemewahan dan kesenangan.  
 
[Bait ke 10] sebab bagi perkara sebelumnya.  
 
[Bait ke 11] adalah kinayah tentang perasaan terlalu rindu kepada puterinya.  
 
[Di antara dua rangkap bait ke 12 ] adalah muqabalah yang jelas ertinya dan diterangkan 
dengan cara perkataan berlawanan.  
 
 adalah istiarah makniyah memberi maksud gambaran seperti [فإن تكن إلأيام فرقن بيننا]
seseorang, di mana digambarkan hari-hari itu dengan manusia yang bersikap keras yang 
memisahkan antara penyair dengan orang yang dicintai dan seterusnya mencetuskan 
keperitan dan kesedihan.  
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 [الأبيات للحفظ]

 

 خداع الحياة

 
اري ، مىا الىنػٍفىاسي إًادَّ نػىهىائًبي  يـ إًادَّ عىقىائرًي  ** هًيى الدَّ يػٍهىا ، كىمىا الىجٍسىا  لىدى

 

 فىإًحٍسىانػيهىا سىيٍفه عىلىى النَّاسً جىائرًي  **  إًذىا أىحٍسىنىتٍ يػىوٍمنا أىسىاءىتٍ ضيحىى غىدو 
 

تٍهي ، كىمىا رىبَّ الٍبىهًيٍمىةى جىازرًي  **  الٍفىتىى حىتىَّ إًذىا تَىَّ أىمٍريهي تػىريب    دىهى
 

 عىلىى طيوٍؿً مىا تجىٍتًٍ عىلىى اخمىٍلٍقً كىاترًي  **  سحىىا ترًىةه في كيلًٌ حىيوٌ كىمىاسحىىا

 
ثًيػٍرىةي أىلٍوىافً الٍوًدىادً مىلًيَّةه   يٍني الٍميعىاشًري بأىًفٍ يػىتػىوىقَّاهىا الٍقىرً  **   كى

 

قًدو  نػٍيىا بًًْكٍمىةً ناى ًـ تػيقىامًري  **  فىمىنٍ نىظىرى الد   دىرىل أىنػَّهىا بػىتٍُى اٍلىناى

 
 
 
 
 
 

 
 

[SYAIR HAFALAN] 
 

 
Kehidupan yang menipu 

 
 

“Itulah kehidupan dunia, semuanya bersifat sementara dan tidak berkekalan # Jiwa 
seseorang serta tubuh badannya menjadi rampasan dan cengkaman kehidupan dunia. 

 
 

Kalau satu ketika ia berlaku baik, besoknya ia bertukar menyakitinya # Kebaikannya bagai 
pedang membawa kezaliman kepada manusia 

 
 

Ia memberi kemewahan kepada  manusia sehingga sempurna kehidupannya, kemudian ia 
pasti akan # Membinasakannya, seperti mana penyembelih binatang memelihara 

ternakan (untuk dijual dagingnya). 
 

Ia akan menjejaki (memperdayakan) setiap yang bernyawa dan tidak ada seorangpun #  
Mampu menghadapinya atas apa yang dilakukanya terhadap manusia 

 
 

Ianya penuh dengan berbagai bentuk pujuk rayu yang dipamerkan # Supaya berhati-hati 
sesiapa yang ingin bermesra dengannya. 

 
 

Sesiapa yang memandang dunia dengan pandangan yang bijak dan teliti # Pasti ia akan 
mengetahui bahawa dunia adalah tempat pertaruhan manusia. 
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 المفردات نيمعا
 

 الكلمات البيت

ٔٗ 
 : اسجراد الدنيا،  هي الدار

 : غنائم، ثمع نهيبة،  نهائب
 ذبح من صيد كغتَه. ما كما عقر عقتَة : ذبِئح، ثمععقائر

ٔ٘ 

 : تربيه،  یترب الفت
 : بلغ أشده،  تم أمره
 : أصابته بداهية، كهي اسجصيبة، دهته
 : احمزار. الجازر

ثأرا عليه، اسجوتور: من قتل له قتيل فلم  لهكجب  ها: كتره يتًه إذار، فعل: ثأ ترة ٙٔ
 الواتر: من أدرؾ ثأره. ره،ثأ يدرؾ

ٔٚ 
 : جديرة كتستحق،  ملية

 : ظماذر منها،  يتوقاها
 : الصاحب. القرين

ٔٛ 
 : البصتَ بِا ينظر فيه،  الناقد
 : اخملق،  الأجم

 : ادعب القمار. المقامر
 
 
 

 

 
Perbendaharaan kata 
 
 

Bait Perkataan 

14. 

 maksudnya : dunia (هي الدار)

  (نهيبة) rampasan, Kata jamak bagi perkataan (نهائب)

 iaitu sembelihan binatang (عقتَة) sembelihan, Kata jamak bagi perkataan (عقائر)

buruan dan lain-lain 

15. 

( یترب الفت ) membesarkannya. 

 mencapai usia matang (تَ أمره)

  ditimpa musibah (دهته)

 Penjual daging (احمازر)

16. 
 orang yang dibunuh tetapi tidak ada yang menuntut (اسجوتور) ,balas dendam (ترة)

balas. (الواتر) orang yang mampu membalas dendam  

17. 

 ,Layak dan berhak (ملية)

 berhati-hati terhadapnya (يتوقاها)

 .teman (القرين)

18. 

 ,meneliti apa yang dilihat (الناقد)

 makhluk (الناـ)

 pemain judi (اسجقامر)
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 العام المعنى

 
 الشاعر: الدنيا دار للبلء كالمحن تقتل أهلها،  يقوؿ (ُ

 
 ما تعقبه إساءة. فسرعاف إذا ناؿ بعض الناس منها إحساف (ِ

 
ركنوا إليها أصابتهم فجأة بِسجصائب كما يفعل  تى إذاعيم حنتعطي الناس ال هي (ّ

 .فكل الجساـ معقورة بِا تسدده إليها من قواتل بِلبهائم، احمزار
 

ر منها أحد على  ألدنيا في كل إنساف نكاية، كما سلم من أذاها أحد، لكن لم يثل (ْ
 لناس عندها من ثَرات.ل كثرة ما

 
 رأة اللعوب، تظهر لعشاقها كثتَا منسمكمة خمداعها، تبدك أحيانا كاسج خادعة هي (ٓ

 الود، فإذا أحكمت قبضتها على أحدهم غدرت به. ألواف
 

 نها ادأا ذا حكمة كتعقل فإنه سوؼ يعلم يقينا يبل في أحواؿ الدٌنيا، ككاف لبمن تَمٌ  (ٔ
 على حاؿ فهي كثتَة التقلب كالتغتَ. تدكـ

 
 
 
 

 
Pengertian umum 
 
 
 

1. Penyair berkata: Dunia adalah tempat ujian dan cubaan yang membunuh 
penghuninya. 
 
 

2. Apabila sebahagian manusia mendapat kebaikan, tiba-tiba dengan pantas 
disusuli keburukan/kezaliman. 
 
 

3. Dunia memberi kemewahan kepada seseorang, apabila keadaannya baik maka ia 
akan datangkan kesusahan. Ini adalah seperti penyembelih yang menggemukkan 
binatang ternakan untuk disembelih. Setiap diri itu adalah sembelihan yang 
dibayar oleh pembunuhnya. 
 
 
 

4. Setiap manusia tewas kepada dunia, tetapi tidak ada seorangpun mampu 
menghadapinya atas apa yang dilakukanya terhadap manusia 
 
 
 
 

5. Ianya penuh dengan tipu daya, kadang-kadang kelihatan seperti perempuan yang 
suka bermain, ia menzahirkan pelbagai kemesraan kepada pencintanya, apabila 
ia telah menguasainya maka akan menipunya 
 
 
 

6. Sesiapa yang memerhati keadaan dunia dengan pandangan yang bijak dan teliti, 
pasti ia akan mengetahui bahawa dunia tidak tetap bahkan sentiasa berubah 
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 الجمال واطنم
 

 ماك  -"ما اادنفاس إاد نهائب 
 الجساـ إاد عقائر"

 د،يخصيص كالتو کتال دفيي صرقب لو أس

  طباق كأساءت" - تن"أحس
 يفيد التوضيح، تشبيه فإحسانها سيف

 "تالبي - "ترب الفتٍ

ی الإنساف ترب ايهيئة الدنحيث صور  يليثتد تشبيه
ة ئبهي بهابِصائمنذ صغره حتى يكبر ثم تصيب فجأة 

حتى تسمن،  الصغتَة البهيمة یالذم يرب الجزار
 .يقوـ بذبْها ةكتركؽ الناظر ثم فجاء

 .مقابلة ر"تسحا كا كما – رةت"سحا 
 حاؿ، على عن تقلب الدنيا، كعدـ دكامها كناية "كثتَة ألواف الوداد"
 لباركدم،ا شعر قبيل اخجكمة، كهي كثتَة في من الدنيا( نظر )فمن البيت التاسع عشر

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Keindahan Bahasa: 
 
 
 alah uslub qasr (gaya bahasa yang ringkas), memberi [وما إلأجسام ؤلإ عقائر] [ما إلإنفاس ؤلإ نهائب]
maksud pengkhususan dan penegasan. 
 
  .ialah tibaq (perkataan berlawanan) [أساءت] dan [أحسنت]
 
 .adalah tasybih sebagai penjelasan [فإحسانها سيف]
 
 
[ ..... ي

 adalah tasybih tamthili yang mana digambarkan keadaan dunia yang [ترب إلفن 
menjaga manusia semenjak kecil sehingga dewasa, kemudian secara tiba-tiba ditimpa 
dengan bencana dunia, ini seumpama dengan perihal penyembelih yang memelihara 
ternakan dari kecil sehingga gemuk dan cantik dipandang, kemudian tiba-tiba dia 
menyembelihnya.  
 
 
[ وما –لها ترة    .ialah muqabalah (dua atau lebih perkataan berlawanan) [لها وإتر 
 
ة ألوإن إلودإد]  adalah kinayah tentang dunia sentiasa berubah dan tidak kekal dalam [كثير
sesuatu keadaan.  
 
[Bait ke 19 ] adalah bentuk kata hikmah dan ianya banyak terdapat dalam syair al Barudi.  
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 صنعلى ال التعليق

 
 القصيدة من الغرض

 
 :القصيدة متعددة فهي تتحدث عن  أغراض

 الطيف كالكادد، . ُ
 ، كصف الدنيا. ِ 

 الصبر، عن اخجديث. ّ
 المل في الله تعالَ، . ْ
 اخجديث عن طلب العل، . ٓ
 الفخر بنفسه، . ٔ
  المحتومة التي ينتظرها كل إنساف تلك التي تنسيه ما كاف في النهاية اخجديث عن. ٕ

 من أفراح كأحزاف. اخجياة    
 

 مع هو اخجزف كاللم كاحد یالغراض كلها كإف تعددت إاد أنها تصدر عن جو نفس كهذه* 
 المل في الله عز كجل.

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
Komentar terhadap teks syair ini 
 
 
Tema puisi ini 
 
 
Tema puisi ini adalah pelbagai, ianya membicarakan tentang: 
 

1. Bayangan wajah dan anak-anak, 
 

2. Gambaran dunia, 
 

3. Bicara tentang kesabaran, 
 

4. Harapan pada Allah swt 
 

5. Bicara tentang mencari ketinggian, 
 

6. Bebangga dengan dirinya sendiri, 
 

7. Bicara tentang pengakhiran yang tidak dapat dielakkan oleh semua orang yang 
menantinya, ianya akan melupakan tentang kegembiraan dan kesedihan dalam 
kehidupan. 

 
 
 
Tema-tema ini, walaupun pelbagai bentuk namun  ianya berasal dari satu suasana 
perasaan jiwa iaitu kesedihan dan kesakitan beserta dengan harapan kepada Allah SWT. 
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 الفنية لأسلوب الشّاعر السمات
 السلوب،  قوة (ُ
 جزالة اللفاظ،  (ِ
 حسن اختيار اللفاظ،  (ّ
  ركعة الصور كالتشبيهات غالبا، (ْ

 قوله: "كالنجم بِلفق حائر" الصور البيانية البديعة في النص  من -

 

 :ص نفي ال اسجوسيقا* 
 صيدة، تتمثل في الوزف كالقافية، كالتصريع في مطلع الق: ظاهرة  موسيقا -
 : تتمثل في حسن اختيار اللفاظ كملءمتها للمعاني.داخلية موسيقا -
 

 يؤخذ على الشاعر في قصيدته ما
 أف معظم معانيها مأخوذة من معاني اسجتقدمتُ، ليس فيها ابتكار كتجديد، •

كزيارته ليل مأخوذ من قوؿ البحتًم: "فمنك تَكب  الطيف فحديثه عن  -
 .عن البحتًم في ذلك الباركدم الطيف الطركب " كقد قصر

 أف معانيه في ثملتها بسيطة ساذجة ليس فيها عمق كاد طرافة،  •
كهذا ما يتفق مع قوله: في الشعر احميد، إنه ما   نظر، فهي اد تحتاج إلَ إمعاف -

مع طبيعة الشعر الذم يزداد قيمة   يتنافي كاف "غنيا عن مراجعة الفكرة"، كهذا
 كلما ازداد تعمقا.

 

 مدرسة سدم فهو رائد الشعر في عصره، كمؤسهذه اسجآخذ اد تنقص من قدر البارك  ككل* 
 الإحياء كالبعث، كرب السيف كالقلم.

 

 
Ciri-ciri seni bahasa penyair : 
 

1) Kekuatan gaya bahasa, 
 
 

2) kaya bahasa 
 

 

3) Pilihan perkataan yang baik, 
 

 

4) Kadang-kala ada gambaran dan perumpamaan yang menarik, 

- Antara gambaran yang indah dalam teks syair ini ialah (كالنجم بِلفق حائر) 

 
 
Muzik dalam teks syair ini  
 

- Muzik luaran : digambarkan pada wazan dan qafiah, mabuk cinta pada 
permulaan puisnyai,  

- Muzik dalaman: digambarkan dalam pilihan perkataan yang baik dan sesuai 
dengan isinya. 

 
Kritikan terhadap penyair berkaitan puisinya 
 
• Kebanyakan isinya diambil dari isi-isi  penyair terdahulu, dan tidak ada inovasi dan 
pembaharuan di dalam puisinya. 

-  Penceritaannya tentang bayangan wajah perempuan dan lawatannya pada 
malam hari adalah diambil dari kata Al-Bahtari: "Dari kamu pertautan 
berayun adalah spektrum." Al-Baroudi memendekkan Al-Buhtari tetapi al 
Barudi lebih ringkas lagi. 

 
• isinya adalah mudah difahami, tidak mendalam dan tidak menarik,  

- kerana ianya tidak perlu kepada penelitian. Ini konsisten dengan pendapat 
beliau tentang “puisi yang baik” ialah “puisi yang tidak memerlukan kajian 
dan penelitian yang mendalam". Ini bertentangan dengan sifat/ciri puisi yang 
bertambah tinggi nilainya apabila ia bertambah mendalam maksudnya. 

 
 

Kesemua kelemahan ini tidak mengurangkan kedudukan alr Barudi, kerana beliau 
adalah perintis puisi pada zamannya, pengasas Sekolah yang menghidup kembali seni 
syair dan mengembangkannya dan tokoh pedang dan pena. 
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 التدريبات

 للشاعر مُمود سامي البارودي  - طيف سيرة
 

 .أصله -مولده ( عرٌؼ صاحب شعر طيف حجتَة، كعن ُ)  أ
  ( ما سبب في تنظيم هذه القصيدة.ِ)   
 
 
 :تييأمود السامي الباركدم فيما سمتكلٌم عن الشاعر   بـــ

 من أعماله. ياثن (ُ)
 قه. لمن أخ ياثن (ِ)
 الشعر عمٌا أعانه على تجويد اثني (ّ)

 
 

 طيف سيرة 

 
 أكمػػػػػػػػػل  الشطر الناقصة من قوؿ الشاعر :  أ    
 تَكب طيف من حجتَة زائر ***.............................     
 طول سدفق الظلماءكالليل ضارب ***بأركاقه كالنجم بلفق حائر      

 اخػػػػػػػػػر.............................*** سميط من البحر احمنوب ز   
 ........................... *** سول نزكات الشوؽ حاد كزاخر  

     
 بتُ اسجػػػػػػػػػػػػػػػػػػػراد بِا يأتي :  بـــــ 

 ( الطيف ُ)      
 ( نزكات الشوؽِ)       

 
 
 : قاؿ الشاعر  جـــ

 نزكات الشوؽ حاد كزاجر سول**    تخطى إلَ الرض كجدا كما له
 يلبث كسار كليته  **  أقاـ كلو طالت عليٌ الدياجرألػم كلم 

 تحمل أهواؿ الظلـ صحاطرا  **  كعهدم بػمن جادت به اد تخاطر
 

 .ماتا لتشكي ما تحته خطل شكٌ 
 
 

 "نزكات الشوؽ حاد كزاجر"د  
 

 :استنادا إلَ البياف السابق، أجب ما يأتي    
 ما نوع الصورة؟( ُ)
  ما الغرض البلغي منه؟( ِ)
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 وصف الطيف

 
 :قاؿ الشاعر أ

 
ػوىاعًػري  بيػؤٍسى غىػوىافًلي ادى يػىعٍرفًٍنى   مىعًيشىةو   #   كىادى هينَّ بًِخمىٍطٍبً الٍميلًمًٌ شى

ػأىنَّتًٍ   #   إًلىيهىا عىلىى بيعدو مًنى الىرٍضً نىػاظًػري   تميىثًٌليهىا الذكًٌػرىل لًعىيتًٍ كى
 الضَّمىائػًري أىحًبَّتًي   #   كىياى قػيرٍبى مىػا التػىفَّتٍ عىلىيهً فػىيىػا بيعػدٍى مىا بىيتًٍ كىبىتُى 

 
 للكلمتتُ التي تحتها اخمط. فرداتسجهات ا( ُ)
 كؿ لونا بديعيا مع ذكر نوعه. لاالبيت استخرج من ( ِ)
 يت الثاني بأسلوبك.بال ( اشرحّ)

 
 
 :مود سامي الباركدمسمقاؿ الشاعر  بـــ 

 مىا اللَّيلي كىالس رىل * _________________ جميىاسًيَّةه لمى تىدٍرً 
 الـزَّوَاهِرُ _________________   *   كىمىا دىارى بًِلبىػدٍرً الن جيػوٍيـ 

 غىػوىافًلي ادى يػىعٍرفًٍنى بيػؤٍسى مىعًيشىةو   *   _________________
 العىنىػاصًػري  شَيَّدَتـْهُ  تػىعىوَّدفى خىفٍضى العىيٍشً في ظًلًٌ كىالًدو  *   رىحًيػمو كىبػىيٍتو 

 
 بيات السابقة.لالية من اخمشطر الأكمل ا (ُ)

 تهما خط.تح تُ اللتتُ الكلمتتٌهات مع (ِ)
  :تييأماؿ فيما حمموطن ا عتٌُ  (ّ)

 تدر ما الليل كالسرل لم اسيةجم -
 ـ فرقن بيننايالفإف تكن ا -

 
 
 قاؿ سممود سامي الباركدم: جــ

 يوما إلَ الله صائر ئل امر فك*  فإف تكن الياـ فرقن بيننا 
 

   اشرح هذا البيت شرحا موجزا 
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 خداع الحياة

 
 : قاؿ الشاعر الباركدم أ  

 اد عقائرإلديها كما الجساـ  **ائب نهاد إالنفاس ما  الدارهي 
 حسانها سيف على الناس جائرإف **إذا أحسنت يوما أساءت ضحی غد 

 ما رب البهيمة جازرك  هتده **   ذا تَ أمرهإترب الفتي حتى 
 
 .هات اسجعتٍ للكلمتتُ اللتتُ تحتهما خط  )ُ)
 . اشرح البيت الكؿ شرحا موجزا )ِ)
 
 
 تي:لآبيات الناقصة من الشعر الأكمل ا بـــ

 عقائر إادجساـ للديها ك ما ا** ...........................
 .......................**   إذا أحسنت الدنيا أساءت ضحى غد 

 ربٌ البهيمة جازر  كما دهته**   ............................
 ...................................**  كما سحا كل حي في سحا ترة

 
 
 
 

 
 
 

 أكمل الشعر الآتي مع التشكيل: جـــ 
 سحا ترة في كل حي كما سحا  **  ........................   

 ** بأف يتوقاها القرين اسجعاشر.........................    
 
 
 قاؿ الشاعر سممود سامي الباركدم  د 

 إذا أحسنت يوما أساءت ضحى غد * فإحسانها سيف على الناس جائر  
 *  دهته كما رب البهيمة جازر  تَ أمرهالفتى حتى إذا  ترب  

 
 هات اسجعتٌ للكلمتتُ اللتتُ تحتهما خط (ُ)
 استخرج الطباؽ من البيت الكؿ (ِ)
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 للشاعر أجحد سمرـ –رحلة عابسة   ٕ)
 

 التعريف بالشاعر :
 ، عبد االله مهو أجحد سمرم بن حسن افند -ُ
 ، مُٕٕٖاسجوافق ينايرػ  هُِْٗولد بالقاهرة فى شهراسجحرم  -ِ
 ، الشهتَة يةصرالعائلت اسج لوهو من أصل تركى لكن أخوال أمه من إحد -ّ
 ، انتقل به والده إلَ دمنهور حيث مقر عمله -ْ
 ، ثم استقر بدمنهور، تنقل بتُ القاهرة ودمنهورأخذ ي -ٓ
 م. ُْٓٗسنة  في بهاتو -ٔ
 

 : أراء النقاد فيه
 ، يعد أجحد سمرم من كبار شعراء النهضة -ُ
 ، حافظ إيراهيم علىبعض النقاد يفضله  -ِ
سخد ) وله قصائد إسلمية ضمنها ديوانه، رتِمند للشعراء الكبار إاد أنه لم ينل شه هو -ّ

  (الإسلم
 وشاعر الوطنية. ، تبر سمرم شاعر الإسلميع -ْ
 

 مناسبة القصيدة: 
 خرج الشاعر فى رحلة من بلدته دمنهور بالبحتَة إلَ القاهرة ثم الإسكندرية -ُ
 ، فمر فى طريقه بدنشواي والقناطر اخمتَية والهرام -ِ
 .فالنص من قبيل التجربة الذاتية، فتأثرت نفسه فقال هذه القصيدة -ّ

 
 

 
PERJALANAN YANG GERSANG – Ahmad Muharram 

 
Biodata penyair 
 

1- Ahmad Muharram bin Hasan Afandi Abdullah 
 

2- Beliau dilahirkan di Kaherah pada bulan Muharram 1294 H bersamaan Januari 
1877,  
 

3- Beliau berasal dari keturunan Turki, tetapi bapa saudara sebelah ibunya adalah 
antara keluarga Mesir yang terkenal 
 

4- Beliau berpindah dengan bapanya ke Damanhur iaitu tempat bapanya bekerja. 
 

5- Beliau berulang alik di antara Kaherah dan Damanhur (untuk belajar), akhirnya 
beliau menetap di Damanhur 
 

6- Beliau meninggal dunia pada tahun 1945. 
 
 

Pandangan Pengkritik sastera terhadap beliau 
 

1) Ahmad Muharram dianggap sebagai tokoh penyair era kebangkitan sastera Arab 
moden 
 

2) Sebahagian pengkritik sastera melebihkan beliau berbanding Hafiz Ibrahim. 
 

3) Beliau adalah tokoh penyair yang luar biasa, namun tidak terkenal. Beliau 
menyusun banyak syair Islam yang terdapat dalam buku  “Himpunan Syair 
Kemuliaan Islam”  
 

4) Ahmad Muharram dianggap sebagai penyair Negara dan penyair Islam 
 
Sebab terciptanya syair ini  
 

1. Penyair keluar dari Damanhur (ibu negeri)  Buhairah perjalanan menuju ke 
Kaherah  

2. Kemudian ke Iskandariah, dalam perjalannanya, beliau melintasi  kawasan 
Dansyawai dan Qanatir Khairiyah serta al Ahram. 

3. Pemandangan sepanjang perjalannya begitu menyentak perasaannya. Syair ini 
adalah hasil dari pengalaman diri sebenar. 
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 [الأبيات للدراسة]
 :٘ٔ -ٔالأبيات من 

 
 كهفا اخجنتُ بقلبه اخمفاؽ  ##  ( عصف اسحول بجوانح اسجشتاؽُ)
 بلغ القرار كجاؿ في العماؽ  ## ولنع القلب الطركب إذا اسحصما ي( ِ)
 سر فالبلد فسيحة الفاؽ  ## یقاـ علي الذسجا فيم  بيصاح( ياّ)
 الركب ركبي كالرفاؽ رفاقي؟  ##  ( ماذا تظن بنا اسجدائن كالقرلْ)
 دار اسحول كسمله اسجشتاؽ  ##  ( كأنا الذم أحببتها كجعلتهآ)
 كالباقيات جوامد الآماؽ  ## یعدممن آ وعهاربسقيت  كىلكىم( ٔ)
 في اخجادثَت النكر مثل ركاقي        ##  دتج لىمٍ ف فالٍبػىيىا بأركقىةً  ادذت( ٕ)
ركءصتح أدب( ٖ)

ي
، كاتقاه الراقي  ##  یو عار ة فى ن بِسج  عنه اسجساكـ

 أف القريض يباع في السواؽ  ## تَةثك  بأحسب كاخمطو  تنك مىا( ٗ)
 في غتَ ما كجل كاد إشفاؽ  ##  ثي كع تحدر جداكؿ كالز لل قل( َُ)
 من أنت كل رجائه كيلقي  ##  عمارس من شدائد دهره ماذا( ُُ)
 ت للجاني بل استحقاؽأـ أن        ##  هو زارع یلذألجتاؾ  كسجن( ُِ)
 ما ذاؽ من عنت كمن إرهاؽ  ## فىک أما( رصفلح م)على  یكىيل( ُّ)
 كيعيش في فقر كفي إملؽ  ##  ( يغتٍ ألوؼ اسجتًفتُ بِالهُْ)
 أكذا يكوف تفاكت الرزاؽ؟!          ## ( سبحاف من شرع السبيل خملقهُٓ)
 
 
 

 

﴾Bait syair : 1 – 15﴿ 
 

1. Keinginan bertiup di rusuk-rusuk yang penuh kerinduan ## bergeraklah 
kerinduan (mengembara) dengan hatinya yang sunyi 

 
2. Apa yang membuatkan hati ceria jika ## mencapai matlamatnya  dan menyelami 

ke dasarnya 
 

3. Rakan-rakanku, jangan menyakiti daku secara halus ## negara ini jaraknya seluas 
ufuk. 

 
4. Apa yang kamu fikirkan terhadap kami di bandar dan kampung ## penunggang 

kuda itu penunggang ku dan rakan-rakan itu adalah rakanku? 
 

5. Dan saya yang mencintainya dan menjadikannya ## tempat keinginan dan 
kerinduannya 

 

6. Dan berapa banyak daku sirami takungan air matanya dengan air mataku ## dan 
selebihnya membeku di salurannya 

 

7. Saya berlindung di anjung kenyataan itu dan tidak temui ## dalam perintiwa 
sukar umpama tingkat bawah rumahku 

 

8. Sastera itu memelihara maruah lalu ditinggalkannya ## oleh golongan yang suka 
tawar-menawarnya, dan ianya dipelihara oleh golongan terpelajar  

 

9. Aku tidak dapat mengira, begitu banyak perkara mendesak, ## sehinggakan puisi 
dijual di pasaran 

 

10. Katakan kepada “terusan dan tanaman", berbicaralah padaku ## tanpa rasa takut 
dan kasihan belas  

 

11. Apakah  yang dihadapi dari keperitan masa ## siapakah kamu yang merupakan 
setiap harapanku dan pertemuanku 

 

12. Dan untuk siapakah kamu petik hasilnya, adakah ianya untuk petani ## atau 
kamu berikan kepada orang yang tidak berhak 

 

13. Kecelakaan bagi (petani Mesir) Adakah cukup ## apa yang dirasai daripada 
keperitan dan keletihan 

 

14. Beribu-ribu orang mewah menampung kehidupannya dengan hartanya ## 
sedangkan ramai lagi yang hidup dalam kemiskinan dan kepapaan 

 

15. Maha suci Tuhan yang memberi jalan petunjuk kepada makhluk ciptaanya ## 
Adakah begitu perbezaan rezeki-rezeki makhlukNya? 
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 معانى المفردات:
 

 الكلمة البيت

 اسجراد به القلب  ،ثمع جانحة وهى الضلع :الجوانح ٔ
 حرك :هفا

 الدمع فى العتُ لوالآماق ثمغ مؤق وهو سخر، اد دموع فيهن :جوامد الآماق ٙ
 كل منزل لَيقام زمن الربيع ثم أطلق ع مو اسجكان الذوه، ثمع ربع :ربوع

ٚ 
 ، وهى الشديدة، ثمع نكراء :النكر

 شقة البيت التى دون الشقة العليا :الرواق
 ونزع عن الشىء، ترك :ىارعو ٛ
 خوف :وجل ٓٔ
 يعانى :رسيدا ٔٔ
 الثمر :الجنى ٕٔ
 مشقة :عنت ٖٔ
 شديد فقر :إملق ٗٔ

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Perbendaharaan kata 
 

Bait Perkataan 

1 
 iaitu tulang rusuk. Maksud di sini ialah hati [جانحة] kata jamak bagi [احموانح]

 bergerak [هفا]

6 
 ialah tempat mengalir air di [الآماق] .Tidak ada air mata padanya [جوامد الآماق]

mata 

 iaitu tempat di diami pada munsim bunga, kemudian [ربع] kata jamak bagi [ربوع]

digunakan untuk semua jenis rumah. 

7 
 .iaitu keterlaluan [نكراء] kata jamak bagi [النكر]

 .ialah tingkat rumah yang bukan tingkat paling atas [الرواق]

8 
[ لارعو ] meninggalkan, mencabut dari sesuatu 

10 
 takut [وجل]

11 
[ رسعما ] menghadapi 

12 
 buah [احمنى]

13 
 kesulitan [عنت]

14 
 terllu miskin [إملق]
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 : العام المعنى
 

 )الأبيات 
 

  ،أحبه لالذ بلده أنحاء فى التنقل إلَ وحنيناً شوقاً نفسه فى وجد إنه : الشاعر يقول( ُ)
 

  ،بالدموع الباقيات تبخل حتُ بأدمعه ربوعه سقى طاسجا( ٔ)
 

كما ألػمٌ بها من  ،مهاآاد عن ببيانهكهو اسجعبر  ،سحا ملذ أنهكما  ،الشاعر جأمل البلد ا( هذٕ)
 حوادث.

 

 فى يطمع فلم ،التبذل عن اسجروءة صانته حر أدب فهو ،بأدبه يفخر الشاعر ويبدأ( ٖ)
  ،طامع ائهشر

 

 ،الثمن يدفع سجن كنهاويبيع بأشعارهم يتكسبون الشعراء بعض لن ؛الشاعر ويأسف( ٗ)
 . يُعطيهم سجن عونوعجض ،فيمدحون

 

 والده مع بالفلحة شبابه فى سمرم عمل وقدػ - الفلح عن للحديث الشاعر وينتقل( َُ)
 اضي الر بعض يدير كان لالذ

 

  ،الدهر شدائد ومن ،وحرمان شقاء من الفلح يصيب سجا فيأسفػ (ُُ)
 

 ،يستحقها اد من بها يتمتع بل ،ختَات من ينتجه بِا ينتفع اد فهو( ُِ)
 

  ،شديد فقر فى هو يعيش الفلح بعرق اسجتًفون يسعد بينماو (ُْ)
 

 . الناس بتُ الرزاق تفاوت من الشاعر يتعحب ثم( ُٓ)
 

 
Pengertian umum: 
 
 
(Bait syair) 
 
(1) Penyair itu berkata: "Beliau merasakan dirinya begitu rindu dan ingin untuk merantau 
ke seluruh negara yang tercintai. 
 
(6) Dan selagi matanya terus disirami dengan air mata ketika yang lain enggan 
mengalirkan air mata, 
 
(7) Negara ini adalah tempat penyair berlindung, sebagaimana beliau juga merupakan 
benteng bagi negaranya. Beliau menyatakan rasa penderitaannya dan peristiwa yang 
menyakitkannya, 
 
(8) Dan penyair mula berbangga dengan sasteranya, kerana ia adalah sastera bebas yang 
memelihara maruah diri daripada hilang kehormatan diri. Oleh itu orang rakus tidak ingin 
membeli keikhlasannya. 

 
 

(9) Penyair menyesali kerana beberapa penyair mencari sesuatu dengan puisi mereka dan 
menjualnya kepada orang yang membayar harganya, lalu mereka akan memuji dan 
tunduk kepada golongan yang memberi habuan kepada mereka. 

 
(10) Seterusnya penyair beralih kepada membicarakan tentang petani - dan itu adalah 
pekerjaan terpuji semasa mudanya memerah keringat bersama ayahnya yang 
menguruskan beberapa tanah pertanian  

 
(11) Beliau menyesali kesulitan dan kekurangan yang menimpa petani dan keperitan masa 

 
 

(12) petani tidak mendapat manfaat daripada hasil usaha mereka, namun orang-orang 
yang tidak berhak pula yang dapat menikmatinya. 

 
(14) Sementara itu golongan mewah hidup selesa dengan keringat petani yang hidup 
dalam kemiskinan yang melampau, 

 
(15) Kemudian penyair merasa kagum dengan perbezaan mata pencarian di kalangan 
manusia. 
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 : لجمالا مواطن
 .الذن له تطرب موسيقياً جرساً يعطى( )تصريع  )عصف اسحول( الول البيت
 التعجب غرضه ،استفهام (نع القلبصما ي) الثانى البيت

 للتنبيه نداء « صاحبى يا» 
 . الإنكار غرضه استفهام « ل؟الذ على اسجقام فيم» 
 .والإرشاد للنصح أمر « الفاق فسيحة فالبلدسر » 
 للتشخيص مكنية استعارة « ؟لوالقر اسجدائن بنا تظن اذام» 
 بالدار لاسحو شبه حيث ،بليغ تشبيه  «   لاسحو دار» 

 أدمعى من ربوعها سقيت ولكم
 ، الآماق جوامد والباقيات

 لتفيد الكثرة خبرية)كم( 

 البكاء كثرة عن كناية «   أدمعى من ربوعها سقيت» 
 .طباق الآماق( جوامد) -( )أدمعى

 مصر صور حيث ،للتشخيص مكنية استعارة « البيان بأروقة ادذت» 
 يبحث  بإنسان

 الدب صور حيث للتشخيص مكنية استعارة « باسجروءة تحصن أدب» 
 باسجروءة يتحصن بإنسان

 كثتَة واخمطوب أحسب كنت ما» 
 «   السواق فى يباع القريض أن

 لشعره واحتًامه الشاعر نفس عزة عن كناية

 احمداول صور حيث ،للتشخيص مكنية استعارة « تحدثى لزروعوا للجداول قل» 
 ويتحدثون يسألون بأشخاص واخجقول

 
 

Keindahan Bahasa: 
 
Bait pertama [عصف إلهوى] adalah bentuk tasri’ yang memberikan bunyi dan muzik yang 
mengetuk telinga. 
 
Bait kedua [ما يصنع إلقلب] adalah bentuk istifham (kata Tanya), tujuannya menyatakan 
kekaguman.  
 
ي ]  .adalah Nida’ (kata seru) untuk memberi penjelasan [يا صاحن 
 
 adalah bentuk istifham (kata Tanya), tujuannya untuk menafikan [فيم إلمقام على إلأذى]
perkara tersebut. 
 
 .adalah Amar (kata perintah) untuk memberi nasihat dan petunjuk [سر فالبلاد فسيحة إلأفاق]
 
 adalah isti’arah makniah memberi maksud gambaran seperti [ماذإ تظن بنا إلمدإئن وإلقرى]
seseorang. 
 
 .adalah Tasybih baligh iaitu mengumpamakan keinginan itu seperti rumah  [دإر إلهوى]
 
 .adalah khabariah  untuk menunjukkan banyak [كم] perkataan  [ولكم سقيت]
 
 .adalah kinayah tentang sering menangis  [سقيت ربوعها من أدمعي ]
 
  adalah tibaq (perkataan berlawanan) [جوإمد إلآماق]  [أدمعي ]
 
 adalah isti’arah makniah memberi maksud gambaran seperti seseorang  [لإذت باروقة إلبيان]
iaitu digambarkan Mesir seperti seseorang yang mencari sesuatu. 
 
 adalah isti’arah makniah memberi maksud gambaran seperti [أدب تحصن بالمروءة]
seseorang iaitu digambarkan Adab itu seperti seseorang yang mempertahankan maruah 
diri. 
 
[  adalah kinayah tentang kemegahan diri penyair dan penghormatannya [ ما كنت أحسب .. 
terhadap syairnya. 
 
 adalah isti’arah makniah memberi maksud gambaran seperti sesuatu [قل للجدإول ... ]
benda iaitu digambarkan anak sungai dan sawah bendang seperti orang-orang yang 
bertanya dan bercakap. 
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 : لجمالا مواطن
 

 .التوكيد يفيد بالتًادف إطناب «إشفاق»على  «وجل»عطف
 لبلده حبه شدة عن كناية « رجائه كل أنت» 
 أم*** زارع وػه مذػألل اكػجن نػوسج
 ؟تحقاقػاس لػب ىػللجان تػأن

 التعجب غرضه السابق البيت فى الاستفهام
 واادستنكار

  طباق « واحمانى ،زارع» 
 اادنتباه وظمرك ،الذهن يثتَ ناقص جناس (واحمانىػ  جناك)

 العنت صور حيث ،للتجسيم مكنية استعارة « إرهاق ومن عنت من ذاق ما» 
 .الفلح يتذوقه مر بطعام والإرهاق

 فى ويعيش  بِاله اسجتًفتُ ألوف يغنى» 
 البيت شطري بتُ«  إملق وفى فقر

 .مقابلة

 التعجب غرضه استفهام « ؟الرزاق تفاوت يكون أكذا» 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
Keindahan Bahasa: 
 
 
Perkataan [وجل] dihubungkan dengan perkataan [ؤشفاق] adalah itnab dengan 
menggunakan perkataan seerti untuk menguatkan maksud ayat. 
 
 
ي ]
 .adalah kinayah tentang terlalu cintanya terhadap tanah airnya [أنت كل رجائ 

 
 adalah bentuk istifham (kata Tanya) pada bait terdahulu, tujuannya [ولمن جناك أللذي ... ]
untuk menyatakan kehairanannya dan membantah perkara tersebut. 
 
ي ] [زإرع]

 .adalah tibaq (perkataan berlawanan) [إلجائ 
 
ي ] [جناك]

 adalah jinas naqis yang memberi kesan kepada fikiran dan menarik [إلجائ 
perhatian. 
 
 adalah isti’arah makniah memberi maksud gambaran seperti sesuatu  [ما ذإق من عنت]
benda iaitu digambarkan keperitan dan keletihan seperti makan pahit yang dirasai oleh 
petani. 
 
فير  ... ]

 .adalah muqabalah  (dua atau lebih perkataan berlawanan)  [يغن  ألوف إلمير
 
 adalah bentuk istifham (kata Tanya), tujuannya untuk menyatakan  [أكذإ يكون تفاوت إلأرزإق]
kehairanannya. 
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 ٕٔ - ٙٔمن  الأبيات
 
نٍشًوىال( فػىهىاجىتًٍ ُٔ) ؽو كىجٍده عىلىى مىرًٌ اخجىوى   ## ( كىلىقىدٍ مىرىرٍتي )بًدى  ادًثً بِى

يىاطي عىلىى احميليوٍدً كىهىذًهً ُٕ)  سيوٍدي اخجبًىاؿً تيشىدَّ في الىعٍنىاؽً   ## ( تلًٍكى السًٌ

 تجىٍرمً فػىتػىغٍرؽي في الدًَّـ الػميهٍرىاؽً           ##  ( كىأىرىل ديميوعٍى الثَّاكًلىتً هىوىامًيناُٖ)

 تػىزىعي الر مىاةى كىمىا سحىىا مًنٍ كىاؽو   ##  ةو ( يػىرٍمًي النػ فيوٍسى كىمىا بًهىا مًنٍ قػيوَّ ُٗ)

أىضخَّىاَِ) يـ( ميصىابػىهىا فىكى  لىبًسى الىسىى في هىذًهً الىطٍوىاؽً   ## ( عىرىؼى )اخجىمىا

حى لًصىيٍدًهً ُِ) لى اؽً        ## ( لىوٍاد اليلَى جحىىليوٍا السًٌ ٍ يىسٍقًهىا الػمىوٍتي الػميسىمَّى سى  لمى

 
 : اتالمفرد معانى

 

 الكلمة البيت

ُٔ 

 ،زػػالإنجلي اكرػػعس نػػم رادػػأف اػػإليه بػػذه ةػػاسجنوفي لرػػق نػػم ةػػقري :دنشواي
 ، فمات بها ،مسػػش لضربة مػػأحده رضػػتع دػػوق ،ةػػالقري امػػجح دونػػيصي ذواػػوأخ

 ةػػسمكم مػػسح ادوػػفعق ،هػػبقتل ةػػالقري لػػأه نػػم ةػػثماع ةػػالإنجليزي لطاتػػالس فاتِمت
 الَػػأه امػػأم مػػاخجك ذواػػونف ،دػػواحمل دامػػبالإع مػػمنه ددػػع على واػػوحكم ،ةػػالقري فى

 دػػوق ،ةػػالوطني ةػػاخجرك إضخاء فى لدػػاسج دػػبعي رػػأث اةػػاسجأس ذهػػسح كان دػػوق ،ةػػالقري
  َُٔٗ نةػػس وايػػدنش ةػػحادث تػػوكان ،مَُْٗ نةػػس فى دةػػالقصي ذهػػه نشرت

﴾ 

Bait syair: 16 – 21﴿ 
 

Sesungguhnya aku lalui perkampungan Dansyawai lalu timbul  *** perasaan sedih atas 

peristiwa yang berlaku yang kekal dalam ingatan 

Tali-tali cemeti yang menyentap kulit (para petani yang tidak bersalah) *** tali-tali hitam 

yang menjerut leher 

Dan aku melihat air mata bergelingan *** mencurah-curah, lalu tenggelam dalam darah 

yang mengalir  

Melontar jiwa dan kekuatan yang ada padanya ** menghalang panahan dan pelindung 

yang ada padanya 

Burung merpati itu mengetahui tragedi itu seolah-olah *** ia memakai kesedihan pada 

kalungan ini 

Jika bukan kerana mereka membawa senja untuk memburunya *** nescaya tidak merasai 

kematian yang telah ditetapkan datang. 

 

Perbendaharaan kata: 

 

Bait 
 

 

Perkataan 
 

16 

Peristiwa Dansyawai (1906) 
1) Beberapa anggota tentera British pergi ke kampung Dansyawai (sebuah 

kampung di Negeri Manufia) untuk memburu burung merpati kampung. 
2) Kemudian salah seorang daripada mereka mati kerana strok haba 
3) Lalu pemerintah British menuduh sekumpulan penduduk kampung 

membunuh askar tersebut. 
4) penduduk tersebut dibicara dan dijatuhkan hukuman bunuh dan sebatan 
5) Mereka menjalankan hukuman tersebut di hadapan penduduk kampung. 

 

** Tragedi ini memberi kesan yang mendalam dalam perkembangan gerakan 
nasionalisme. Qasidah ini diterbitkan pada tahun 1940 sedangkan peristiwa 
Dansyawai berlaku pada tahun 1906 
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 الكلمة البيت
 حزن :وجد ُٔ

ُٖ 
 وحيدها فقدت التى وهى ،ثاكلة ثمع :الثاكلت

  غزيرة :هواميا
   اسجسفوح :المهراق

 
 :العام المعنى

 
  ،أحداثها من سنة ثلثتُ من أكثر بعد وذلك ،دنشواي بمدينة مرّ إنه الشاعر يقول -ُٔ

  ،القرية فيها عاشت التى اسجظلمة اليام تلك إلَ الذاكرة به تعودك ،أحزانه هيجفت       
 

  شنق التى السود اخجبالك ،الفلحون بها جُلد التى الظاسجة السياط تلك لعينيه تبدو -ُٕ
 ،زملؤهم بها      

 
  ،فيها غرقت بل ،بالدماء فتختلط ،غزيرة تسقط والمهات النساء ودموع -ُٖ

 
 على حزناً رقبته حول السوداء الطواق يلبس القرية تلك فى مخجماا أن إليه عجيل -ُِ

 أهلها أصاب ما      
 

 

 

 

 

 

Bait 
 

 

Perkataan 
 

 sedih [كىجٍده ] 16

18 

 Perempuan yang tinggal sebatang kara,(ثاكلة) kata jamak bagi [الثَّاكًلىتً ]

 Mencurah-mencurah [هىوىامًينا]

   Darah yang mengalir [الػميهٍرىاؽً ]

 

Pengertian umum 

(BaitSyair) 

(16) Penyair melalui kampung Dansyawai selepas lebih 30 tahun berlakunya peristiwa 
tersebut, lalu timbullah kesedihannya Dan tragedi hari-hari hitam itu yang dirasai oleh 
penduduk kampung itu kembali pada ingatannya 

 
 
 

(17) Jelas di matanya tali cemeti yang menyebat petani yang tidak bersalah, kelihatan tali-
tali hitam yang menjerut leher rakan-rakan mereka 

 
 
 
 

(18) Air mata bergelingan mencurah-curah, bercampur dengan darah dan tenggelam di 
dalamnya 

 
 

(21) Seolah-olah burung merpati di kampung itu memakai kesedihan pada kalungannya 
kerana memahami tragedi yang menimpa penduduk kampung tersebut 
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 :الجمال مواطن
 

 وقد باللم مؤكد أسلوب   بدنشواي مررت ولقد
 سود*   وهذه احملود على السياط " تلك
 العناق" فى تشد اخجبال

 احملد بتُ ما العقاب فى التنويع عن كناية
 .والشنق

 لتجر    هواميا الثاكلت دموع لوأر"
 "اسجهراق الدم فى فتغرق

 بدماء الثاكلت دموع اختلط عن كناية
 .القتلى

 (من) الزائد احمر بحرف مؤكد أسلوب « واق من سحا وما ،قوة من ا بهام »
 صور حيث للتشخيص مكنية استعارة « اخجماـ عرف» 

 البيت وبقية ،الحزان يعرف بإنسان اخجماـ
 للخيال امتداد

 .للتشخيص مكنية استعارة « اسجوت يسقها لم» 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
Keindahan Bahasa: 
 
 
 adalah uslub muakkad (ayat penegasan) dengan menggunakan [لقد مررت بدنشوإي] 
perkataan [ل] dan [قد]. 
 
 
 adalah kinayah tentang pelbagai bentuk penyeksaan seperti sebatan dan [تلك إلسياط ... ]
hukuman gantung 
 
 adalah kinayah tentang bercampur air mata yang mengalir dengan [وأرى دموع إلثاكلات ... ]
darah pembunuhan.  
. 
 
 adalah uslub muakkad (ayat penegasan) dengan menggunakan perkataan [ما بها من قوة]
 .[من]
 
 adalah isti’arah makniah memberi maksud gambaran seperti seseorang iaitu [عرف إلحمام]
digambarkan burung merpati seperti manusia yang mempunyai perasaan sedih. 
Sambungan bait ini adalah lanjutan khayalan penyair. 
 
 
 .adalah isti’arah makniah memberi maksud gambaran seperti seseorang  [لم يسقها إلموت]
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 النص: على التعليق
 

  القصيدة : مميزات 
 السلوب رصانة -   اختيارها فى الدقة -  اللفاظ الةجز -
  ،للمعانى  اللفاظ مناسبة -   ،الداء قوة  -
 .البديعية واسجحسنات البيانية الصور بعض استخدام -

 
 : القصيدة أغراض

  ،جديدة سخملها فى -
  ،عليه وقع لالذ الظلم بعض نفسه عن لينفس ؛القصيدة آخر فى للفخر الشاعر حمأ ربِا -
 هو عاش حتُ فى منه أقل هم الذين اءالشعر من كثتَ والغنى واحماه الشهرة نال إذ -

 .الفضل أهل من قرب عن يعرفونه صخن إاد مقدر غتَ سمروماً
 
 :   النص في الموسيقا* 

 القصيدة، مطلع في التصريع ككذلك كالقافية، الوزف في تتمثل: ظاهرة اسجوسيقا -
 . للمعاني كملءمتها اللفاظ اختيار حسن في تتمثل: داخلية موسيقا -

 
  )كاحماني - جناؾ(  قوله بتُ لناقصا احمناس -
 

 
 
 
 

Ulasan terhadap syair ini 

 
Ciri-ciri Qasidah ini : 

1- Kaya perkataannya 
2- Halus dalam pemilihan kata-kata 
3- Gaya bahasa yang mantap 
4- Persembahan/penyampaian yang menyakinkan 
5- Kesesuaian kata-kata dengan isi kandungan syair. 
6- Penggunaan beberapa bentuk ilmu Maani: Tibaq (perkataan berlawanan) dan 

Husnu ta’lil (alasan yang menarik)  
Pengunaan beberapa bentuk ilmu Bayan : Tasybih (ayat perumpamaan) dan 
muhassinat badi’iyah (keindahan bahasa) 
 

Tema Qasidah  
 
- Tema Qasidah keseluruhannya adalah dalam bentuk yang baharu 
 
- Penyair mengakhiri syairnya dengan perasaan bangga tujuannya untuk menenangkan 
dirinya dari kezaliman yang berlaku padanya dan dirasainya. 
 
- Ini kerana ramai penyair yang memperolehi kemasyhuran, pengkat dan kekayaan kerana 
berdamping dengan dengan orang yang mempunyai kedudukan sedang mereka itu adalah 
lebih rendah kelayakannya berbanding beliau. 
 
Muzik dalam teks syair ini  
 

- Muzik luaran : digambarkan pada wazan dan qafiah, begitu juga bentuk 
tasri’ yang terdapat di awal syair 
 

- Muzik dalaman: digambarkan dalam pilihan perkataan yang baik dan sesuai 
dengan isinya. 

 
 
- Bentuk jinas naqis pada perkataan [جناك] dan [ ي

 .[إلجائ 
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 التدريبات

 
 للشاعر أحْد مُرم –رحلة عابسة 

 
 ٘ٔ - ٔالأبيات 

 
 :تييأرـ فيما سمد اكتب عن الشاعر أجح  أ

 مولده (ُ)
 نسبه (ِ)
 مكانته (ّ)

 
 
 :قاؿ الشاعر  بــــ 

 اؽفنتُ بقلبه اخمخجا فاهك  **اسجشتاؽ  وانحبجف اسحوی عص
 كجاؿ في العناؽ القرار غبل **ذا اسحول إالقلب الطركب ما صنع 
 سرفا البلد فسيحة الفاؽ ** قيم اسجقاـ على الذل بييا صاح

 
 .لكلمتتُ اللتتُ تحتهما خطلهات اسجعتٌ  ( ۸)
 . الكؿ كالثاني  البيتفيماؿ حممن مواطن ا ثنيااستخرج (  ِ)
 

 
 . التي صورها أجحد سمرـ في شعره ثمن الحدا اثنيكتب ( ا ُ) جـــ 

 .في نفسك عند ما قرأت الشعر رحلة عابسة ينثر آ بتٌُ ( ِ)     
 
 
 :رـسمد قاؿ الشاعر أجح  د

 جوامد الآماؽكالباقيات ** ی عدممن آ وعهاربسقيت  كىلكىم
 مثل ركاقي النكرفي اخجادثَت * د تج لىمٍ ف فالٍبػىيىا بأركقىةً  ادذت

 
 تهما خط.تح اللتتُ  للكلمتتُتٌعسجهات ا( ُ(
 .السابقتُ  البيتتُفيماؿ حمطن امن موا ثنيااستخرج ( ِ)
 
 
 :رـسمد قاؿ الشاعر أجح ــــــ ه

 كيعيش في فقر كفي إملؽ** يغتٍ ألوؼ اسجتًفتُ بِاله 
 أكذا يكوف تفاكت الرزاؽ* سبحاف من شرع السبيل خملقه 

 
 .الكؿ  البيتفي السر البلغياستخرج ( ُ(
 .( اشرح البيت الثاني شرحا موجزاِ)
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 ٕٔ - ٙٔالأبيات 
 
 :قاؿ الشاعر أجحد سمرـ  أ

نٍشًوىال( فػىهىاجىتًٍ  ؽو  ** كىلىقىدٍ مىرىرٍتي )بًدى  كىجٍده عىلىى مىرًٌ اخجىوىادًثً بِى
ذًهً  يىاطي عىلىى احميليوٍدً كىهى  سيوٍدي اخجبًىاؿً تيشىدَّ في الىعٍنىاؽً  ** تلًٍكى السًٌ

 الػميهٍرىاؽً تػىغٍرؽي في الدًَّـ تجىٍرمً فػى  ** هىوىامًيناكىأىرىل ديميوعٍى الثَّاكًلىتً 
  

 تهما خطتح اللتتُ  للكلمتتُتٌعسجهات ا (ُ)
 .شرحا موجزاالكؿ شرح البيت ا (ِ)

 
 
 .نقطتي فيتكلٌم عن حادثة دنشوام  بــــ 
 
 :قاؿ الشاعر   جــ

أىضخَّىا يـ( ميصىابػىهىا فىكى ذًهً الىطٍوىاؽً  ** عىرىؼى )اخجىمىا  لىبًسى الىسىى في هى
حى لًصىيٍدًهً لىوٍاد الي  لى  لىػمٍ يىسٍقًهىا الػمىوٍتي الػميسىمَّى سىاؽً  ** لَى جحىىليوٍا السًٌ

 
 .شرحا موجزاالكؿ شرح البيت ا (ُ)
 الثاني.  البيتفي السر البلغياستخرج  (ِ)

 
 

 

 

 

  



                                                                 116                                                                                  SMU(A) Meheliah, Tumpat, Kelantan 

 لمتَ  الشعراء  أجحد  شوقي -نهج  البردة   ٖ)

 

 التعريف بِلشاعر
 

 أجحد شوقي بن علي بن أجحد شوقي،: نسبه -ُ

 التحق أبوه بْاشية "محمد علي"، كتقلب في مناصب الدكلة،  -
 

 ـ في حي اخجنفي القاهرة )في عهد إحجاعيل(،ُٖٖٔكلد في سنة : مولده -ِ
 

 تلقى أجحد تعليمه اادبتدائي كالثانوم بِلقاهرة.: دراسته -ّ
 ثم دخل مدرسة اخجقوؽ كمكث بها سنتتُ، كالتحق بقسم التًثمة في اسجدرسة  -

 ا، كمكث بها عامتُ آخرين، نفسه

 ـ كبعد عودته التحق بِلقصر اخمديوم.ُُٖٗثم سافر في بعثة إلَ فرنسا  -
 

 سجا قامت اخجرب العاسجية الكلَ نفي إلَ اسبانيا سجدة جمس سنوات،: نفيه إلَ أسبانيا -ْ
 ـ، ُُٗٗثم عاد بعدها إلَ مصر سنة  -

 ـ. ُِّٗ الثالث عشر من أكتوبر توفي في: وفاته -ٓ
 

 مكانة شوقي
كأقيم لذلك حفل حضره  ـ.ُِٕٗقلد إمارة الشعر في سنة تنابها، عظيما كاف شوقي شاعرا 

  كبار الشعراء من الدكؿ العربية، كبِيعوه بإمارة الشعر.كبرغم ذلك فله مؤيدكف كمعارضوف

 
 
 
 
 
 

 

 
SELENDANG PUJIAN 

(Ahmad Syauqi) 
 
Biodata Penyair 
 
1- Keturunan beliau : Ahmad Syauqi bin Ali bin Ahmad Syauqi.  

- Ayah beliau bekerja di pejabat presiden Muhammad Ali dan menjawat 
pelbagai jawatan kerajaan  

 
 
2- Kelahiran Beliau : dilahirkan pada tahun 1868 di perkampungan Hanafi di bandar 
Kaherah (semasa pemerintahan Ismail) 
 
3- Pendidikan Beliau : mendapat pendidikan di sekolah rendah dan menengah di bandar 
Kaherah 

- kemudian memasuki kolej undang-undang selama 2 tahun seterusnya 
mengikuti pengajian di jabatan penterjemahan di tempat yang sama selama 
2 tahun  

- Beliau kemudiannya menyertai perwakilan pelajar ke Perancis pada tahun 
1891 dan selepas kembalinya dari sana, beliau bekerja di istana Khadyuwi. 

 
4- Hukuman buang negeri ke Sepanyol: Ketika tercetusnya perang dunia pertama, beliau 
dibuang negeri ke Sepanyol selama lima tahun 

- kemudian selepas itu beliau kembali ke Mesir pada tahun 1919.  
 
5- Meninggal dunia : Beliau meninggal dunia pada 13.10.1932. 
 
 
 
Kedudukan Syauqi 
 
Syauqi adalah seorang penyair hebat, pintar dan terkenal. Beliau dinobatkan sebagai Amir 
Syu’ara’(bapa penyair arab) pada tahun 1927 dan diadakan majlis penganugerahn 
tersebut yang dihadiri oleh tokoh-tokoh penyair negara-negara Arab seterusnya mereka 
menobatkannya sebagai Amir Syu’ara. Namun begitu, beliau mempunyai penyokong dan 
pengkritiknya.  
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 اتجاهه في شعره

 
 قاؿ شوقي في اسجدح كاسحجاء كالغزؿ كالرثَء كالوصف،  -أ

 أبرز مدائحه في التراؾ، كألطفها للنبي صلى الله عليه وسلم. -
 

 ، :التي عاصرهاالكبرل العاسجية قد صور في شعره الحداث  -ب
 قصيدة تصف زلزااد في اليابِف،  (ُ)
 ثَنية في ركما،  (ِ)

 ثَلثة في تتويج ملك اصملتًا  (ّ)
 

 تصوير للحداث الكبرل التي كقعت في جهات صحتلفة من العالم.في شعره  -ج
 

سمب له، فله في نظمه قصائد طويلة النفس.قد ثمع شعره في ديواف   ولع بِلتاريخمشوقي  -د
 ".الشوقياتكبتَة حجاه "

 
 صلى الله عليه وسلم مدائحه في الرسول

 :أبرزهم  اهتم الشعراء بِسجدائح النبوية منذ عصر صدر الإسلـ، كمن -ُ
 كعب زهتَ (ُ)

 حساف بن ثَبت  (ِ)

 عبد الله بن ركاحة  (ّ)

  الإماـ البصتَم الذم تَثر به عدد من الشعراء في : اشتهر في العصر اسجملوكي
 .أحْد شوقيمقدمتهم 

 
 

 

Bentuk  Syair / Elemen Utama  Dalam Syair Syauqi 
 
 

i- Syauqi memperkatakan tentang pujian, sindiran5, pujian wanita6, ratapan7 dan bentuk 
gambaran.  

- Syair beliau berbentuk pujian yang utama adalah pujian terhadap Turki, 
manakala syair pujian yang paling indah adalah pujian terhadap nabi s.a.w. 

 

ii- Di dalam syairnya juga dinyatakan peristiwa dunia yang besar semasa hidup beliau : 
 

- syair yang menggambarkan gempa bumi di Jepun,  

- keduanya di rome  

- perkara ketiga ialah pertabalan raja England. 
 
 
 

iii- Di dalam syairnya juga dinyatakan peristiwa penting yang berlaku di serata pelusuk 
dunia. 

 

iv- Syauqi mempunyai minat yang mendalam terhadap sejarah. Beliau menyusun syair 
yang panjang. Beliau mengumpulkan sayairnya dalam antologinya besar namanya 
“Syauqiyat” 
 
 
Pujian Syauqi terhadap nabi s.a.w 

 
1. Para penyair begitu mengambil berat  berkenaan syair pujian terhadap nabi saw 

semenjak zaman awal Islam lagi. Antara tokohnya ialah : 
 

i. Kaab bin Zuhair,  
ii. Hassan bin Thabit  
iii. Abdullah bin Rawahah.  

 

- Penyair terkenal pada zaman Mamluki ialah Imam al Busairi yang mana ramai 
penyair selepas itu terpengaruh dengannya antaranya ialah Ahmad Syauqi. 
  

                                                             
5 Salah satu tujuan syair untuk membilang keburukan musuhnya. 
6 Sebahagian dari tujuan syair Jahili 
7 Meratapi dan menangisi kematian dan membilang sifat-sifat baiknya. 
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 :مدح شوقي النبي صلٌى الله عليه كسلٌم بثلث قصائد -ِ

 "اسحمزية النبوية"  (ُ)
 كثناء تبس م الزَّمافً  كفىمي  # ضًياء فالكىائناتي  لاسحد لدك  : مطلعها

 "ذكرل اسجولد( " ِ)
 باعًتا له احمماؿً  على لعَّل # تاىباك سل غداةى  قلبي : سىليومطلعها

 ."نهج البردة( " ّ)
 اخجيريـ الشهير في دىمًي سىفٍكى  أحىلَّ  # كالعىلىم البافً  بتُى  القاعً  على رًنًٍه  : مطلعها

 
 كىقىصىائًدًهً الثػَّلىث ميعىارىضىات لًقىصىائدًً ثػىلىث للًبيصىتًٍَمٌ. كقد بدأ اثنتتُ منها بِلغزؿ مثله. -ّ
 

 : عن الحديثفي مدائح شوقي  يشيع -ْ
 الخلؽ -
 الفقراء -
 الشريعة الإسلمية -
 الشكول من أحواؿ اسجسلمتُ كتَخرهم. -

 
 
 
 
 
 
 

 
 

2. Ahmad Syauqi memuji Rasulullah s.a.w dengan tiga qasidah iaitu : 
 

i. qasidah “Hamziah Nabawiah”8,  
 

ii. qasidah “Memperingati kelahiran nabi s.a.w”  
 

iii. qasidah “Sinar Selendang Pujian”. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3. Tiga syair beliau ini berlawanan dengan tiga syair Busairi.  Dua syair daripadanya 
adalah berbentuk tema cinta. 

 
 

4. Beliau menyertakan juga dalam qasidah pujian terhadap nabi s.a.w ini 
perbincangan tentang : 
 

i- akhlak, 
ii-  golongan fakir,  
iii- perundangan Islam  
iv- keluhan tentang keadaan umat Islam dan kemunduran mereka. 

 
  

                                                             
8 Qasidan yang rimanya diakhiri dengan huruf Hamzah 
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 النسب الشريف  ٔ)
 عمسك بِفتاح بِب الله يغتنم # لزمت بِب أمتَ النبياء كمن 

 في يوـ اد عز بِلنساب كاللحم # علقت من مدحه حبل أعز به
 كبغية الله من خلق كمن نسم #  محمد صفوة البارم كرجحته

 من سؤدد بِذخ في مظهر سنم # قد أخطأ النجم ما نالت أبوته
 كرب أصل لفرع في الفخار ضخى # عل شرفاضخوا إليه فزادكا في ال

 

 : اتفردمعاني الم

 الكلمة البيت

ٔ 
 على الوقوؼ أمامه : داكمت لزمت

 اللهبِب : محمد صلى الله عليه وسلم، كهو مفتاح  أمير الأنبياء
 : يظفر بِلغنيمة يغتنم

ٕ 

 : أمسكت علقت
 : أتقوم به أعز به

 كالآبِء خاصة: ثمع نسب، كاسجراد نسب القرية الأنساب 
 القرابةثمع خجمة، كهي :  اللحم

ٖ 
 : الصفوة اخميار من كل شيء، كاصطفاه اختاره، أك عده صفيا صفوة 
 : ما يبتغي كيطلب البغية
 ثمع نسمة، كهي الإنساف:  النسم

 : السيادة السؤدد ٗ
 : اسجرتفع، ككذلك السنم الباذج

 

Keturunan Mulia 
 

Aku sentiasa berhenti di pintu penghulu para nabi  dan sesiapa *** yang dapat memegang 
kunci pintu Allah pasti dia akan beruntung  
 

Aku gantungkan pujian terhadap baginda ini sebagai tali untuk mencapai kemuliaan *** 
pada hari yang tiada kemulian pada keturunan dan kaum kerabat  
 

Muhammad itu pilihan Tuhan pencipta dan sebagai rahmat Nya *** matlamat Allah 
terhadap makhluk dan manusia seluruhnya. 
 

Bintang di langit tidak dapat menandingi ketinggian keturunan baginda *** kemuliaan 
yang tinggi pada pandangan yang tinggi. 
 

keturunan yang sampai kepada baginda maka bertambahlah kemuliannya *** berapa 
banyak bapa-bapa menjadi mulia kerana anak-anak  
 

Perbendahraan kata: 
 

 

Bait 
 

 

Perkataan 

1 

 

 Aku sentiasa berdiri di hadapannya : (لزمت)
 

 Nabi Muhammad saw iaitu kunci pintu Allah swt : (أمير إلأنبياء)
 

 Mendapat harta rampasan perang : (يغتنم)
 

2 

 

 Aku memegang : (علقت)
 

 Aku berbangga dengannya (أعز به)
 

 maksudnya nisbah kepada keluarga khususnya ,(نسب) kata jamak bagi : (إلأنساب)
nisbah kepada bapa 
 

 iaitu kaum kerabat (لحمة) kata jamak bagi : (إللحم)
 

3 

 

 pilihan terbaik daripada setiap sesuatu : (صفوة)
 

 Apa yang diimpikan dan dicari : (إلبغية)
 

 iaitu manusia (نسمة) kata jamak bagi : (إلنسم)
 

4 

 

 ketuanan : (إلسؤدد)
 

 (إلسنم) tinggi, begitu juga maksud bagi perkataan : (إلباذج)
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 : اتردفمعاني الم
 

 الكلمة البيت

٘ 
 : نسبوا نموا

 : البِء الأصل
 : البناء الفرع

 
 :العامعن الم
 

 كأطاؿ الوقوؼ أمل في أف يظفر بِلنور. صلى الله عليه وسلمكقف الشاعر بباب الرسوؿ  .ُ

 

كسيلة إلَ نيل العز في يوـ القيامة، يوـ اد تنفع قرابة كاد  صلى الله عليه وسلمقد اتخذ مدح الرسوؿ  .ِ
 نسب.

 
 خلقه كهو رجحته اسجسداة إلَ عباده. هو صفوة الله من  صلى الله عليه وسلمالنبي  .ّ

 
 .برغم ارتفاعها في السماء دكف نسبه قد عل نسبه الشريف حتى كانت كالنجوـ .ْ

 
د زاد بتٍ هاشم أنهم انتسبوا إلَ الرسوؿ ، فقكبلغ آبِؤه من المجد ما اد غاية كراءه  .ٓ

 صلى الله عليه وسلم، كبعض البِء يشرفوف بأبنائهم.
 
 

 
 

 
Perbendahraan kata: 
 

 

Bait 
 

 

Perkataan 

1  

 mereka nisbahkan : (نموإ)
 
 bapa-bapa : (إلأصل)
 
 anak-anak : (إلفرع)
 

 
 
Pengertian Umum: 
 
 
1. Penyair berdiri di pintu Rasulullah saw dan berdiri agak lama dengan harapan dia akan 
memperolehi cahayanya. 
 
 
2. Beliau menjadikan Pujian terhadap Rasulullah saw sebagai cara untuk mencapai 
kemuliaan pada Hari Kebangkitan, hari yang tidak bermanfaat kaum kerabat atau 
keturunannya. 
 
 
 
3. Nabi saw adalah golongan pilihan Allah swt daripada segala ciptaan-Nya dan baginda 
adalah Rahmat-Nya yang diberikan untuk hamba-hamba-Nya. 
 
 
4. Keturunannya yang mulia begitu tinggi sehingga seperti bintang dan datuk neneknya 
telah sampai kemuliaan yang tiada tolak tandingnya. 
 
 
5. Bani Hasyim menjadi mulia kerana mereka dinisbahkan kepada Rasulullah saw, dan 
beberapa orang tua dihormati kerana anak-anak mereka. 
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 :لماالج مواطن
 
   واسجلزمة اسجداومة عن كناية « النبياء أمتَ باب لزمت» 
 صلى الله عليه وسلم الرسول هو موصوف عن كناية « النبياء أمتَ» 
 االله باب بمفتاح يمسك ومن» 

 « يغتنم
 طشرال وفعل «من» أداته ،وجزاؤه طشرأسلوب 

 «يغتنم» طشرال وجواب «يمسك»
 فشرال فينال ،الشاعر به يتمسك بحبل للمديح تشبيه « حبل مدحه من علقت» 

 .والعزة
( ونسمة ،خلق) كلمتي وتنكتَ ،القيامة يوم عن كناية « واللحم بالنساب عز اد يوم» 

 .والشمول العموم لإفادة
 .للتشخيص مكنية استعارة « النجم أخطأ قد» 
 "أصل ورب":  قوله فى "رب" وأفادت ،قبله سجا نتيجة « فًاشر  العل فى افزادو» 

    التقليل معنى
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Keindahan Bahasa: 
 
 
[ إلأنبياء يرلزمت باب أم ] adalah kinayah tentang keadaan sentiasa bersama baginda saw.  

 
 
[ إلأنبياء يرأم ] ialah kinayah tentang seseorang yang disifatkan iaitu Rasulullah saw.  
 
 adalah uslub syart (bentuk ayat yang menggunakan [ومن يمسك بمفتاح باب إالله يغتنم]
perkataan syart) . “من” perkataan syart “يمسك” kata kerja pertama dan “يغتنم” kata kerja 
kedua. 
 
 adalah tasybih : orang yang dipuji itu umpama tali yang mana penyair [علقت من مدحه حبلا]
berpegang denganya, lalu beliau memperolehi kemuliaan dan ketinggian.  
 
 ,”خلق“ adalah kinayah tentang hari kiamat. kedua-dua perkataan [يوم لإ عز بالأنساب وإللحم]
  .bentuk kata am menunjukkan keseluruhan ”نسمة“
 
 
[ إلنجم قد أخطأ ] adalah istiarah makniyah memberi maksud gambaran seperti seseorang.  
 
 
[ فاإلعلا  فىفزإدوإ  سرر ] adalah kesan bagi perkara sebelum ini. perkataan “رب” memberi erti 

“sedikit”  
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 في غار حراء صلى الله عليه وسلمالرسول   ٕ)
 اؾ مكتتممصوف سر عن الإدر  #   سائل حراء كركح القدس هل علما

 بطحاء مكة في الإصباح كالغسم # كم جيئة كذهاب شرفت بهما
 لم تتصل قبل من قيلت له بفم # كنودم: اقرأ، تعالَ الله قائلها

 أحجاع مكة من قدسية النغم  #  هناؾ أذف للرجحن فامتلت
 ككيف نفرتِا في السهل كالعلم # فل تسل عن قريش كيف حتَتِا

 رمى اسجشايخ كالولداف بِللمم # بهمتساءلوا عن عظيم قد ألم 
 

 : اتفردمعاني الم

 الكلمة البيت

ٔ 
، ككاف به الغار الذم كاف يتعبد فيه : جبل في الطرؼ الشرقي من مكة حراء 

 الرسوؿ قبل البعثة، كفيه نزؿ عليه القرآف كأطلق عليه فيما بعد جبل النور
 : جبريل عليه السلـ روح القدوس

ٕ 
 كاسع بِكة فمكا:  بطحاء مكة

 : اختلط الظلمة الغسم

 : دعا إليهأذّن للرحْن  ٗ
  النغم : مطهرةالنغم  قدسية

 : اسجنبسط من الرض السهل ٘
 : احمبل العلم

 : نزؿ بهم ألم بهم ٙ
 : احمنوف اللمم

 

Rasulullah saw di gua Hira’ 
 

Tanyalah gua Hira’ dan Roh al Qudus (Jibril a.s), adakah kedua-duanya mengajar kepada 
*** Rasulullah saw tentang perkara-perkara ghaib yang tersembunyi 
 

Berapa banyak baginda datang dan pergi (ke gua Hira’) *** merentasi kawasan Mekah 
yang mulia pada waktu pagi dan petang. 
 

Diseru kepadanya dengan perintah: “bacalah” iaitu wahyu Allah *** perkataan yang 
belum pernah diucapkan sebelum ini. 
 

Di sana baginda berdoa kepada Allah, seterusnya ucapannya yang suci memenuhi seluruh 
penduduk Mekah 
 

Jangan kamu bertanya kepada Kaum Quraisy bagaimana mereka kebingungan *** dan 
mereka lari di kawasan lapang dan berbukit 
 

Mereka bertanya tentang perkara besar itu yang telah menimpa mereka *** menjadikan 
orang dewasa dan orang kecil hilang kewarasan. 
 

Perbendaharaan kata: 
 

 

Bait 
 

 

Perkataan 

1 

 

 Bukit di pinggir bahagian timur Mekah. Di sana terdapat gua yang digunakan : (حرإء)
oleh Rasulullah saw  beribadat sebelum diutuskan sebagai nabi. Di sana diturunkan 
al Quran kepada baginda. Kemudian ianya dipanggil sebagai bukit Nur. 
 

 Malikat Jibril a.s : (روح إلقدوس)
 

2 

 

 Kawasan lapang di Mekah : (بطحاء مكة)
 

 Bercampur kegelapan : (إلغسم)
 

3 

 

ن للرحمن)
ّ
 Berdoa kepadaNya : (أذ

 

 Suci ucapannya : (قدسية إلنغم)
 

4 

 

 Kawasan tanah mendatar : (إلسهل)
 

 Bukit : (إلعلم)
 

5 

 

 Turun bersama mereka : (ألم بهم)
 

 gila : (إللمم)
 

  



                                                                 123                                                                                  SMU(A) Meheliah, Tumpat, Kelantan 

 

 :العامعن الم
 

سوؿ كاف يتعبد قبل البعثة في غار حراء الليالي ذكات العدد، كهل كاف أف الر  -ُ
هذا الغار كجبريل يعلماف ما كاف يضمره الغيب للرسوؿ صلى الله عليه وسلم من اصطفائه 

 للرسالة.

 

كم كاف الرسوؿ صلى الله عليه وسلم ينتقل في كدياف )مكة( صباحا كمساء، كهذا شرؼ سحذه  -ِ
 ا الرسوؿ صلى الله عليه وسلم.الماكن التي مشى فيه

 
ظل كذلك حتى بدأ نزكؿ الوحي بقوله تعالَ : "اقرأ"، التي لم يسمعها بشر قبل  -ّ

 .صلى الله عليه وسلمالنبي 

 
سجا بشر الرسالة، دعا النبي صلى الله عليه وسلم للإسلـ، فشاعت كلماته العذبة اسجطهرة في  -ْ

 أرجاء مكة.

 
 اضطربت قريش كرفضت هذا النور اسجبتُ،  -ٓ

 
ار كالصغار يتساءلوف عن المر العظيم الذم حل بهم فأفقدهم أخذ الكب -ٔ

 صوابهم.
 
 

 
Pengertian umum: 
 
 
 
1 - Rasulullah saw biasa beribadah sebelum dilantik menjadi rasul di gua Hira dalam 
beberapa malam tertentu. Adakah gua Hira’ dan Jibril yang mengajar kepada Rasulullah 
saw yang dipilih menjadi rasul tentang perkara-perkara ghaib yang tersembunyi. 
 
 
 
 
 
2- Berapa banyak kali Rasulullah saw bergerak di lembah (Mekah) pagi dan petang. Ini 
adalah penghormatan bagi tempat-tempat di mana Rasulullah saw berjalan. 
 
 
 
 
3- Keadaan berterusan seperti itu sehingga bermula turunnya wahyu “surah al ‘Alaq” ayat 
1-5 yang belum pernah didengari oleh sesiapa pun sebelum nabi Muhammad saw. 
 
 
 
 
4- Setelah disampaikan berita kerasulan itu, Nabi saw mula menyeru kepada Islam dan 
kata-katanya yang segar dan suci itu mula tersebar di seluruh Mekah. 
 
 
 
 
5- Kaum Quraisy terganggu dan menolak cahaya terang ini.  
 
 
 
6- Golongan tua dan muda mula bertanya di antara mereka tentang perkara begitu hebat 
ini yang menimpa mereka, sehingga mereka kehilangan kewarasan mereka. 
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 :لماالج مواطن
 

  ،للتشخيص مكنية استعارة « حراء سائل» 
 .يةسرال فى اسجبالغة عن كناية ( اسجكتتم) و (اسجصونػػػ )ب سرال ووصف

  ،الكثرة تفيد خبرية هنا "كم" « وذهاب جيئة كم» 
 .طباق  (الغسم - الإصباح) وبتُ

 ،بالفاعل التام للعلم للمجهول الفعل بنى « اقرأ ونودي» 
 .السلم ليهع جبريل وهو

 للتشخيص مكنية استعارة « مكة عماأس فامتلت» 
  ،للتعجب استفهام « ؟نفرتِا وكيف ؟حتَتِا  كيف» 
 .طباق (العلم) –( السهل)

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Keindahan Bahasa: 
 
 
  ,adalah istiarah makniyah memberi maksud gambaran seperti seseorang [سائل حرإء]
 
Perkataan “ سرلا ” digambarkan dengan ‘ صونلما ”’ dan ‘ كتتملمإ ”’ adalah kinayah tentang 
terlalu rahsia.  
 
 di sini adalah bentuk khabiriah yang memberi erti ”كم“ perkataan [كم جيئة وذهاب]
“banyak”.  
 
  .adalah Tibaq (perkataan berlawanan) [إلغسم] dan [إلؤصباح]
 
 kata kerjanya berbentuk pasif kerana pelakunya memang telah diketahui iaitu  [ونودي إقرأ]
Jibril a.s. 
 
 [ ع مكةمافامتلأت أس ] adalah istiarah makniyah memberi maksud gambaran seperti 
seseorang.  
 
[ تها ؟ كيف  نفرتها؟وكيف حير ] adalah istifham (kata Tanya) yang menunjukkan kekaguman.  
 
  .adalah Tibaq (perkataan berlawanan) [إلعلم] [إلسهل]
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 الصادق الأمي  ٖ)
 

 هل تجهلوف مكاف الصادؽ العلم # جاهلتُ على اسحادين كدعوته يا
 كما المتُ على قوؿ بِتهم #  لقبتموه أمتُ القوـ في صغر

 كجئتنا بْكيم غتَ منصرـ # جاء النبيوف بِلآيات فانصرمت
 يزينهن جلؿ العتق كالقدـ # ه كلما طاؿ اسجدل جددآيات

 يوصيك بِخجق كالتقول كبِلرحم #  يكاد في لفظه منه مشرفة
 

 : اتفردمعاني الم

 الكلمة البيت

  : معتدين جاهلي ٔ
 : تنكركف تجهلون

 : مشكوؾ فيه متهم ٕ

ٖ 
 : معجزات الآحت

 : انقطعت انصرمت
 الكرنً: القرآف  حكيم

 فاالزمبعيد :  ىالمدطال  ٗ
  : احمماؿ كالشرؼ ككرـ الصل العتق

 كاحممع أرحاـ : القرابة مالرح ٘
 

 
 

Nabi yang benar lagi dipercayai 
 
Wahai golongan yang melampaui batas terhadap nabi dan dakwahnya *** Adakah kamu 
tidak mengiktiraf kedudukannya yang benar lagi mengetahui 
 

Kamu memanggilnya dengan gelaran “al-amin” semenjak kecil lagi *** sedangkan 
sebenarnya  tidaklah al Amin itu seperti tohmahan tersebut 
 

Para nabi datang sebelumnya dengan membawa mukjizat, kemudian ianya berakhir *** 
dan engkau datang kepada kami dengan hikmah (Al-quran) yang tidak akan berakhir. 
 

Mukjizat Al-quran itu walaupun telah lama, namun ia tetap nampak baharu *** menghiasi 
ketinggian dan kemuliaannya  
 

Perkataannya begitu menarik, *** ianya memberikan nasihat kepadamu dengan 
kebenaran, ketaqwaan dan menjalin hubungan kekeluargaan 
 
Perbendaharaan kata: 
 

 

Bait 
 

 

Perkataan 

1 

 

 .Golongan melampaui batas : (جاهلير  )
 

 mereka yang mengingkari : (تجهلون)
 

2 
 

 Yang diragui : (متهم)
 

3 

 

 Perkara luar biasa : (إلآيات)
 

 terputus : (إنصرمت)
 

 al Quran : (حكيم)
 

4 

 

 jauh masanya : (طال إلمدى)
 

 cantik, mulia dan keturunan yang baik : (إلعتق)
 

5 
 

 (أرحام) kaum keluarga, kata jamaknya adalah : (إلرحم)
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 :العامعن الم
 
  ،دعوته تكذبون كيف: قائل قريش إلَ خطابه الشاعر يوجه -ُ
 

 . ربه عن يبلغه مافي ميُتَّهى فكيف ،والمانة بالصدق بينكم اسجشهور وهو -ِ
 

 فى تنتهى النبياء معجزات كانت مابين خالدة معجزة بأنه القرآن الشاعر يصف ثم -ّ
  ،وقتها

 

  ،اليام مر لَع جديدة تبدو القرآن آيات -ْ
 

 .اسجعانى من الكثتَ تتضمن الواحدة اللفظة طحعل ما الإطحاز من فيه الكريم القرآن -ٓ
 
 

 :لماالج مواطن
 

  ،والتوبيخ للتحقتَ نداء « جاهلتُ يا» 
 التعجب غرضه استفهام ؟تجهلون هل
 (الباء) الزائد احمر بحرف مؤكد أسلوب « بمتهم قول لَع المتُ وما» 
  سلب طباق « مصرمن وغتَ - متصران» 
  طباق « والقدمػ  جدد» 
 الإحسان وجوه تعدد عن كناية هنا العطف « وبالرحم لوالتقو باخجق يوصيك» 

 .لكريما القرآن فى
 

 
Pengertian umum: 
 
1. Penyair itu menyampaikan pidatonya kepada kaum Quraisy seraya berkata: Bagaimana 
kamu mendustakan dakwahnya?, 
 
2- sedangkan dia terkenal di kalangan kamu dengan sifat jujur dan amanah?, Bagaimana 
boleh ditohmahkannya tentang apa yang disampaikannya daripada Tuhannya?. 
 
3. Kemudian penyair menggambarkan Al-Quran sebagai mukjizat yang kekal sedangkan 
mukjizat para nabi lain telah berakhir masanya. 
 
 
4. Ayat-ayat Al-Quran kelihatan sentiasa baru sepanjang masa. 
 
 
5. Al-Quran yang mulia mengandungi ungkapan ringkas yang menjadikan satu perkataan 
mempunyai banyak makna. 

 
 
 
 
Keindahan Bahasa: 
 
 
[ ينيا جاهل ] adalah nida’ (kata seru) untuk memberi maksud penghinaan dan celaan.  

 
[ ؟هلونتجهل  ] adalah istifham (kata Tanya) tujuannya menunjukkan kekaguman 

 

[ قول بمتهملى ع ينوما إلأم ] adalah uslub taukid (menguatkan ayat) dengan huruf jar “ب” 

 
[ مصرمن يروغ -مت صرإن ] adalah Tibaq Salbi (perkataan berlawanan berbentuk nafi).  

 
[ وإلقدمـ جدد  ]  adalah Tibaq (perkataan berlawanan) 
 
 [ وبالرحمى وإلتقو قلحبا ] perkataan-perkataan ini adalah kinayah tentang pelbagai bentuk 

kebaikan di dalam al Quran.  
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 التعليق على النص
 
  : ولا﵂أ

  صلى الله عليه وسلم الرسول مدح فى مصتَللبو)البردة(  لقصيدة معارضة نهج البردةة قصيد -
 ،مالبوصتَ للإمام الإكبار باب من فهو«  أعارضه اد أنى يعلم االله»  قوله أما -

  شوقى من وتواضع
 

 :المعارضةمعنى 
 بِراهقابله، ك  أم : مأخوذة من عارض الشيء معارضةلغة -

 

ضوع، فيأتي شاعر آخر فينظم في مو  قصيدة شاعر يقول أن : هي اصطلحا -
عها مع ضوموو فيةقاو نها،زك القصيدة الكلَ في غرارها، سماكيا لَعقصيدة آخرل 

 . حرصه على التفوؽ
 
 .القتَوانى صرمواخج زيدون وابن مكالبحتً اسجتقدمتُ الشعراء من ثماعة شوقى عارض* 

 
 
 
 
 
 

 

 
 
 

Ulasan terhadap teks ini 
 
 
Pertama:  

- Puisi ini mengikut bentuk puisi (Al-Burdah), yang disusun oleh Imam Al-Busairi 
bertemakan pujian terhadap Rasulullah saw. (Syauqi sendiri mengakui perkara 
tersebut).  
 

- Kata-kata beliau :" Allah swt mengetahui bahawa saya tidak menandingi burdah 
Busairi”. Ini sebagai tanda beliau membesarkan imam Busairi dan sifat rendah 
dirinya.  

 
 
Pengertian Perkataan (معارضة) : 
 

- dari sudut bahasa: diambil dari perkataan (عارض) iaitu menandingi dan 
menyaingi. Saya bandingkan buku saya dengan buku si fulan.  

 

- Dari sudut istilah sastera: Seorang penyair menyusun satu puisi mengenai 
sesuatu tema, kemudian penyair lain menyusun pula puisi lain mengikut 
pendekatan yang sama, seperti puisi pertama dari sudut wazan, rima dan 
temanya dengan keinginannya untuk mengatasinya. 

 
 
 
 

 Sekumpulan penyair moden membantah cara Syauqi ini seperti Al-Buhtari, Ibnu 
Zaidun dan Al-Hasari Al-Qairawani. 
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 : ثانيا﵂
  القصيدة: هذه فى شوقى صخيزات أهم -

  العذبة اسجوسيقى (ُ)

 .والغناء للحن صاخجة جعلها صخا الرقيقة اللفاظ (ِ)

 
 :القصيدة هذه فى ااسجوسيق

 تتمثل في الوزف كالقافية  ظاهرة : 

 كالتصريع في مطلع القصيدة، 
 تجهلوف(. –كاحمناس الناقص بتُ قوله )جاهلتُ 

 للفاظ كملءمتها للمعاني.: تتمثل في حسن اختيار ا داخلية 
 

 : ثالثا
 ،رقيقة لفاظأ  القصيدة ألفاظ -

  ،مقبولة سائغة أساليبها -

 . معقدا أسلوبا أو غريبا لفظا فيها تجد قلما -
 
 
 

 
 

 
 
 
 
Kedua:  
 

- Antara ciri-ciri sastera Syauqi dalam puisi ini ialah  
o iramanya menarik  
o bahasanya lembut, yang menjadikannya sesuai untuk lagu dan nyanyian. 

 
 
 
Muzik pada Qasidah ini: 
 
• Luarannya:  - Ini digambarkan pada wazan, rima,  
 

- bentuk tasri’9 di awal puisi,  
 
- bentuk jinas naqis10 antara perkataan ( تجهلون –جاهلير   ). 
 
 

• Dalamannya: Ianya ditunjukkan dalam pilihan kata yang baik dan sesuai dengan ertinya. 
 
 
 
Ketiga:  

- Kata-kata dalam puisi ini - biasanya – menggunakan kata-kata yang lembut,  

- gaya bahasanya adalah mudah dan dapat diterima,  

- Terlalu sedikit yang anda akan temui di dalam puisinya perkataan yang janggal 
atau gaya bahasa yang sukar. 

  

                                                             
9 persamaam rima bahagian pertama dengan bahagian kedua dalam sesuatu rangkap syair 
10 Dua perkara yang sama (atau hampir sama) bentuknya tetapi berbeza ertinya. Jinas terdapat dua jenis: Jinas 
Tam dan Jinas Naqis. 
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 : رابعا
  :شوقى على يؤخذ * ما

  ،الطباق وخاصةً ،البديعية اسجحسنات فى التكلف -

 . تكلف بل عفوا تأتى حينما البديعية اسجحسنات ثمال -
 

 : خامسا
  : والتجديد التقليد بتُ شوقى* 

 فى له فضل واد ،للقدماء فقط مقلد شوقى أن:  ونصرااسجعا النقاد بعض لير -
 ،شعره

 . سخدد شاعر أنه:  غتَهم لير -

 ما روحه من إليها ويضيف ،القدمتُ معانى يأخذ سخدد شاعر أن:  لحقيقةا -
 . وثماادً طرافة يكسيها

 
 : دساسا
 :القصيدة فى اسجعانى تنوعت* 

  ،له بمدحه صلى الله عليه وسلم الرسول شفاعة رجاء -

  البعثة قبل حراء غار فى صلى الله عليه وسلم الكريم الرسول تعبد -

  ،الرسالة وتبليغ االله إلَ بالدعوة صلى الله عليه وسلماالله  رسول وتكليف ،الوحي ابتداء -

 . والإطحاز ،الدائم والرونق ،اخملود : بأوصاف الكريم القرآن صفك  -
 

 

 
Keempat:  
 
Antara kritikan terhadap Syauqi ialah : 

- beliau begitu banyak menggunakan bentuk keindahan bahasa terutamanya 
bentuk tibaq.  
 

- Keindahan bahasa ini datangnya dalam bentuk yang santai bukannya secara 
paksaan.  

 
 
Kelima:  
 
Syauqi antara tradisi dan pembaharuan:  
 

- Beberapa pengkritik semasa melihat bahawa Syauqi hanya meniru sasterawan 
terdahulu dan tidak ada apa-apa kelebihan pada puisinya,  

- sementara itu sebahagian pengkritik lain berpendapat bahawa beliau adalah 
penyair baru.  

- Sebenarnya Syauqi (bukanlah hanya pengikut kepada sasterawan terdahulu 
bahkan) beliau adalah sasterawan yang melakukan pembaharuan yang 
menggunakan pengertian-pengertian yang ada pada sasterawan terdahulu. di 
samping itu beliau menambah semangatnya agar lebih indah dan cantik 
(sehinggakan beliau dapat mengatasi sasterawan yang beliau tiru karya mereka). 

 
 
Keenam:  
 
Pelbagai bentuk pengertian di dalam bait-bait puisi ini:  
 

- Syauqi mengharapkan syafaat Rasulullah saw dengan memuji baginda,  

- Kemudian penyair menyebut tentang ibadah Rasulullah di gua Hira’ sebelum 
dilantik menjadi nabi.  

- Seterusnya beliau membicarakan tentang permulaan wahyu, kewajipan 
Rasulullah menyampaikan dakwah kepada agama Allah dan menyampaikan 
RisalahNya.  

- Beliau mengakhirinya dengan menggambarkan al Quran dengan sifat-sifat yang 
kekal, sentiasa indah dan ringkas. 
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 التدريبات
 

 لأمير  الشعراء  أحْد  شوقي  - نـهج  البردة
 
 .تكلم عن الشاعر أحػػػػػػػػػػػمد شوقي (ُ) أ

 من دراسته  اثني( اكتب عن ِ)
 
 نقاط عن مكانة أجحػػػػػػػػػػػد شوقي الشعرية؟ ثلثبتُ    بـــ
 
 صلى الله عليه وسلمفي مدح الرسوؿ  الشاعرالرسم الآتي يتعلق بقصائد  جـــ

 
 الشاعرقصائد 

X اسحمزية النبوية Y 

 
 " Y" ك "Xما القصيدة " (ُ)
 الشاعر.هات اثنتُ صخا يشيع في اسجدائح النبوية عند  (ِ)
 ة. اذكر اثنتُ من شعراء اسجديح في العربي( ّ)

 
  .صلى الله عليه وسلمبتُ أثرين في نفسك عندما قرأت الشعر في مدح الرسوؿ   د

 
 

 

   النسب الشريفٔ)
 
 قاؿ الشاعر:  أ

 علقت من مدحه حبل أعز به ** في يوـ اد عز بِلنساب كاللحم    
 قد أخطأ النجم ما نالت أبوته  **  من سؤدد بِذخ في مظهر سنم   
 كرب أصل لفرع في الفخار ضخىضخوا إليه فزادكا في العل شرفا  **     

 

 تية :لآفردات للكلمات اسجهات معاني ا( ُ)
  بِذخ. ِ   أعزٌ . ُ

 يت الثاني مع بياف نوعه.باستخرج موطن احمماؿ من ال( ِ)
 كؿ بأسلوبك.لا يتباشرح ال( ّ)

 
 قاؿ الشاعر :   جـــ
 بِب أير النبياء كمن * عمسك بِفتاح الله يغنم  لزمت  
  للحمحه  حبل أعز به * في يوـ اد عز بِلنساب ك علقت من مد  
 

 بتُ معتٌ سجا تحته خط من البيتتُ السابقتُ .      
 
 " لزمت بِب أمتَ النبياء "  د 

 ( ما احمماؿ في الشعر السابق ؟ُ)         
 ( من هو أمتَ النبياء ؟ِ)         
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 في غار حراء صلى الله عليه وسلم  الرسول ٕ)
 

 :قاؿ الشاعر
 مكتتمركح القدس هل علما * مصوف سر عن الإدراؾ ك  حراءسائل   
 الغسمكم جيئة كذهاب شرفت بهما * بطحاء مكة في الإصباح ك    
  كنودم: اقرأ، تعالَ الله قائلها * لم تتصل قبل من قيلت له بفم  

 

 من قائل النص السابق؟ كما عنواف القصيدة؟  أ
 
   .خطهات معاني اسجفردات للكلمات التي تحته ( ُ) بـــ 

 تدؿ؟ لىـ ما نوع )كم( في البيت الثاني؟ كعى ( ِ)    
 :تييأبيات السابقة ما لاستخرج من ا( ّ)   

 طباؽ -  كناية -  استعارة -
 

  .اشرح البيت الثاني بأسلوبك جـــ 
 
 قاؿ الشاعر :   د 

 كنودم : اقرأ تعالَ الله قائلها **** لم تتصل قبل من قيلت له بفم     
 أذف للرجحن فامتلت ***أحجاع مكة منقدسية النغنم  هنالك    

 
 السابقن بأسلوبك . البيتياشرح          

 
   الصادق الأميٖ)
 

 قاؿ الشاعر:
 على اسحادين كدعوته *** هل تجهلوف مكاف الصادؽ العلم جاهلتُيا 

 متهملقبتموه أمتُ القوـ في صغر *** كما المتُ على قوؿ بػػ
 *** كجئتنا بْكيم غتَ منصرـ انصرمتت فػػجاء النبيوف بِلآيا

 
 من قائل النص السابق؟ كما عنواف القصيدة؟  (ُ)   
 
 ( هات اسجعتٌ للكلمتتُ اللتتُ تحتهما خط.ُ) بـــ 

 ( استخرج اللوف البياني من البيت الثالثِ)    
 

 .فقط من أهم صخيزات الشاعر واحدااذكر ( ُ) جــــ 
  .يؤخذ على الشاعرصخا  اثنيبتُ ( ِ)     
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 لمتَ  الشعراء  أجحد  شوقي  مسرحية كليوبِترامن   ٗ)

 
 أحد فنوف الشعر التي  ً –/ الشعر التثميلي يي القصيدة إلَ فن الشعر اسجسرحتنتم( ُ)

 مدرسة المحافظتُ هااستحدثت
 كتب عددا من قصائد الشعر التمثيلي  –جحل لواءه أجحد شوقي ( ِ(
 أكؿ اسجسرحة : مصرع –شعرية على خشبة اسجسرح القومي يات مت في صورة مسرح( قدّ)

 (مسرحية عنتًة –قمبيز  –كليوابتًا ثم توالت مسرحياته )سخنوف ليلي 
 .القومية  نية كطالو  همصورا عواطف أمت - الشعرم من التاريخ العرب هاستمد مسرحت (ْ)
 اريخسجدرسة الكلسكية الفرنسية التي اعتمدت على التمتأثر بِ (ٓ)
 كما تَثر بِدرسة شكسبتَ الركمانسية )ٔ)
 

 ةموضوع المسرحي
إلَ أسرة البطاسجة الذين حكموا مصر في إحدل حقب  تنتمي كليوابتًا ملكة مصر (ُ)

 التاريخ القدنً
ل يوليوس قيصر تنازع على تقد ساندها يوليوس قيصر على ارتقاء عرش مصر كبعد مق )ِ)

 ا منهما موقف المحايًد اخجذراخجكم ركما فريقاف كقفت كليوابتً 
 رةياأنطنيو دعاها ليبحث معها أسباب حيادًها فوقع في حبها فرد سحا الز  سجا انتصر فريق (ّ)

 في الشتاء التالي
ر ه إلَ الإسكندرية فعاد إليها كأثَدى ( تزكج أخت منافسه أككتافيوس ، لكن اخجنتُ عاك ْ)

 اسجيلد قبل َّخجرب سنة بِذلك غضب أككتافيوس كأنذره 
 الإسكندرية رب اشتبك اككتافيوس كأنطنيوس في معركة بْرية تسمى موقعة أكتيوـ قػ (ٓ)

 

 

Petikan daripada teater CLEOPATRA 
Karya sasterawan negara Ahmad Syauqi 

 
1. Syair ini mengikut bentuk seni syair teater / syair lakonan – iaitu salah satu syair 

yang dicipta oleh aliran sastera konservetif. 
 

2. Ahmad Syauqi membawa panji-panjinya – beliau menulis beberapa syair lakonan. 
 

3. Mempersembahkan dalam bentuk teater syair di pentas teater nasional – teater 
pertama : Ajal Cleopatra, kemudian diikuti teater-teater beliau yang lain 
(Pencinta Laila – Qambiz – Teater ‘Antar) 
 

4. Teater syair ini bersumberkan sejarah bangsa Arab – menggambarkan perasaan 
bangsa yang cintakan ibu pertiwi. 
 

5. Ianya mengikut pendekatan aliran sastera klasik Perancis yang bersumberkan 
kepada fakta sejarah. 
 

6. Ianya juga mengikut pendekatan aliran sastera romantik Syaksabir  
 
Tajuk Syair Teater ini 
 

1. Cleopatra Raja permaisuri Mesir dari keturunan keluarga Batolamah yang 
memerintah Mesir pada satu masa di zaman dahulu (sejarah Mesir kuno). 
 

2. Julius Caesar membantunya menduduki takhta Mesir. Setelah Julius Caesar 
terbunuh, berlaku perebutan kuasa untuk memerintah Rome di antara dua 
kumpulan )Octavius dan Antony(, Namun Cleopatra tidak memihak kepada 
mana- mana pihak.  
 

3. Setelah kumpulan Antony mendapat kemenangan (memegang tampuk 
pemerintahan), beliau menjemput Cleopatra (ke Rome) untuk berbincang 
tentang punca sikap berkecualinya, melihat kecantikannya Antony mulai 
mencintainya lalu beliau menangguhkan lawatan itu ke musim sejuk berikutnya.  
 

4. Kemudian Antony mengahwini adik perempuan musuhnya Octavius. Disebabkan 
rasa rindu belaiu pergi iskandariah dan bertemu dengan Cleopatra. Perkara ini 
mencetuskan kemarahan Octavius dan dia memberi ancaman untuk berperang 
pada tahun ke 30 sebelum masihi. 
 

5. Berlakulah peperangan antara Antony dan Octavius, iaitu “perang Actium”- (di 
Yunani) kawasan berhampiran Iskandariah. 
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 فيها كقفتً  كليوابتًا بجانب أنطنيوس لكنها انسحبت أثناء القتاؿ فضعف جانبه  (ٔ)
 

 الإسكندرية ، انتصر فيها أككتافيوسأسوار ة أخرل على برياسجعركة  ( ثم دارتٕ)
 

 ، كما يتحدث التاريخ الركماني.سره بجماسحاتَفي أثناء اسجعركة أرادت كليوابتًا أف ( ٖ)
 

 ا ، فأغمد السيف بقلبهتِكأرسلت إلَ أنطونيوس من عجبره بِو ( ٗ)
 

 سرهايأ تًا أفكليواب كخشيت يديها، بتُ ليموت ينقلها أف أمر اخمبر بكذب علم سجا( َُ)
 أككتافيوس فانتحرت

 

 تتُ من أنطونيوس ككلدا من يوليوس قيصرتركت بن( ُُ)
 

 لتخلي عن أنطنيو كتركه كحده يواجه اسحزعمةاهتم اسجؤرخوف كليوابتًا بِ )ُِ)
 

 لوطنيةبِوقي يدافع عنها كيصفها لكن ش )ُّ)
 
 

 تكوين المسرحية
  .استوحى موضوع مسرحيته من الحداث  التارعجية -
 صاغها في أربعة فصوؿ -
 من اسجنظر الكؿ من الفصل الكؿ في القصيدةكالبيات اسجختارة جزء  -

 
 

 

 
 
6- Dalam peperangan ini Cleopatra memihak kepada Antony, namun beliau menarik diri 
semasa berlakunya pertempuran sehingga pihak antony menjadi lemah.  
 
 

7- Kemudian berlaku peperangan lain di darat sepanjang di kawasan tembok iskandariah 
dan Octavius telah berjaya dalam pertempuran tersebut.  
 
 

8- Semasa pertempuran, Cleopatra mahu menjatuhkan Octavius melalui kecantikannya, 
sebagaimana sejarah Romani menyebutnya.  
 
 

9- Cleopatra mengutus seseorang kepada Antony agar memberitahu berita kematiannya, 
(kerana terlalu sedih), Antony menghunus pedang ke jantungnya.  
 
 

10- Tatkala Antony mengetahui kepalsuan berita itu, beliau menyuruh agar dipindahkan 
ke tempat Cleopatra supaya beliau mati di hadapannya. Cleopatra berasa takut terhadap 
Octavius yang akan menangkapnya, lalu dia membunuh diri.  
 
 
 

11- Cleopatra meninggalkan dua anak perempuan daripada Antony, dan seorang anak 
lelaki daripada Julius.  
 
 

12- Ahli sejarah menyebut bahawa Cleopatra lari meninggalkan suaminya dan 
membiarkan Antony mengharungi kekalahan seorang diri,  
 
 

13- Akan tetapi Ahmad Syauqi mempertahankan keperibadian Cleopatra, dan 
menyifatkannya sebagai Raja yang cintakan tanah air. 
 

 
 
 

Penciptaan Syair Teater ini 
 

- Tajuk teataer ini diilhamkan daripada peristiwa bersejarah. 
 

- Ianya dibentuk dalam 4 fasal. 
 

- Bait-bait yang terpilih ini adalah sebahagian daripada pandangan pertama 
daripada fasal pertama syair ini. 
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  شرميون )وصيفة الملكة  ٔ)
 عموجوف في حبور كبشر **  احمماهتَ يا مليكة بِلشط

 من ظهور على العدك كنصر ** أكتيو ماسرهم ما لقيت في 
 نبأ، بِت في اسجدينة يسرل **  اد يقولوف أك يعيدكف إاد

 

 معاني المفردات
 سرم : يستَ ليل/ ينتشري نبأ : خبر

 

 مواطن الجمال
 

 سر ثماسحا التوضيح استعارة مكنية لشط يدوجونالجماهير بِ
 نداء للتعظيم مليكة ح

 ورلحبلشر نتيجة بال لفأفاد معتٌ جديدا بينهما  العطف حبور وبشر
 شخيصسر ثماسحا الت استعارة مكنية نبأ يسري

 .للتخصيص كالتوكيد أسلوب قصر لا يقولون ولا يعيدون إلا نبأ
 نكرة للتعظيم نبأ
 

 : المعنى العام
 ف فياحمماهتَ يدكم، فاستفسرت عن مصدر الصوت الذم ر  تاؼاسجلكة ه عتحج( 1) 

 جوانب قصرها
 نتصار ملكة مصر في موقعة أكتيوـف الناس يعلنوف فرحتهم بِبأشرميوف اخمادمة  اتِأخبر  (ِ)
 دكف هذا النبأ الذين انتشر هذا في أرجاء الإسكندرية يرد( ّ)

 

CHARMION (PELAYAN RATU/DAYANG)  
 

Tuanku, rakyat jelata berkumpul beramai-ramai di pesisiran pantai dalam keadaan 
gembira dan tersenyum ceria.  
 

Mereka berasa gembira dengan kejayaan Tuanku menewaskan pihak musuh dan beroleh 
kemenangan dalam Pertempuran Actium.  
 

Mereka hanya berbicara dan mengulang-ulang berita kemenangan ini yang begitu pantas  
tersebar di seluruh kota.  
 

 

Perbendaharaan kata 
 

 

 Berita (نبأ)
 

 

 berjalan malam / bertebaran (يسري)

 
Keindahan Bahasa: 
 

 adalah isti’arah makniah rahsia keindahannya adalah untuk [إلجماهير بالشط يموجون]
menjelas.  
 

  bentuk nida’ (kata seru) adalah untuk membesarkan/mengagungkan [يا مليكة ]
 
 kata hubung di antara dua perkataan ini memberi erti yang baru kerana berita [حبور وبسرر ]
gembira kesan itu menghasilkan kegembiraan. 
 
 adalah isti’arah makniah rahsia keindahannya adalah untuk mengambarkan [نبأ يسري]
seperti seseorang.  
 
 adalah Uslub qasr untuk mengkhususkan dan menguatkan  [لإ يقولون ولإ يعيدون ؤلإ نبأ]
maksudnya. 
 
  .bentuk nakirah  (kata am) adalah untuk membesarkan/mengagungkan [نبأ] 
 

Huraian: 
 

1. Raja Permaisuri mendengar suara rakyat jelata di hadapannya, lalu beliau 
meminta penjelasan tentang sumber suara yang kedengaran di sebelah 
istananya. 

2. Charmion memberitahu Raja Permaisuri bahawa  suara rakyat jelata 
menzahirkan kegembiraan mereka dengan kejayaan Raja Permaisuri Mesir 
menewaskan pihak musuh dalam Pertempuran Actium.  

3. Mereka mengulang-ulangi berita kemenangan ini yang begitu pantas  tersebar di 
seluruh kota Iskandariah.      
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 المملكة تنكر النَّصر  ٕ)

 
 كذب ما رككا صراح لعمرم ** يالإفك الرجاؿ ماذا أذاعوا؟ 

 

 ألسن الناس في مدظمي كشكرم **  أم نصر لقيت حتى أقاموا 
 

 قلمة ظفرمنه لنا ليت  **  فم الماني حلو ظفر في 
 

 ليس شيء على الشعوب بسر **  كغدا يعلم اخجقيقة قومي 
 
 
 

 معاني المفردات
 أفائك/: كذب. احممع : آفاؾ كإف
  مواكت: : نشركا. اسجضاد عوااأذ
 : قالوا واروَ 
 : خالص راحص

 : الثناء عليٌ  مديحي
 : نصر. اسجضاد : هزعمة فرظ
 أظافر/أظفار :: القليل. احممع ٍ  فرظُ لمة ق

 : قريبا غدًا
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

RATU MENAFIKAN KEMENANGAN 
 
 
 
 

Berita palsu apakah yang disebarkan oleh sekumpulan lelaki (dari pihak musuh)? Aku 
bersumpah demi nyawaku, apa yang mereka sebarkan itu benar-benar dusta.  
 
 

Kemenangan apakah yang telah aku perolehi sehingga orang ramai terus-terusan memuji 
dan berterima kasih padaku?  
 
 

Kemenangan adalah cita-cita (harapan) manis (indah). Alangkah baiknya jika kita beroleh 
kemenangan dalam pertempuran tersebut!  
 
 

Rakyat jelata akan mengetahui juga perkara sebenar tidak lama lagi. Tiada apa yang 
tersembunyi daripada pengetahuan rakyat jelata.  
 
 
 
 
 

 
 

Perbendaharaan kata 
 

 
 Berita palsu (ؤفك)
 mereka sebarkan (أذإعوإ)
 mereka berkata (روَوإ)
 betul-betul (صرإح)
 

 
 memuji daku (مديحي )
 kemenangan (ظفر)
فر)

ُ
 sedikit (قلامة ظ

إ)
ً
 tidak lama lagi (غد
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 مواطن الجمال
 

 ركفين يدبذالمن الرجاؿ تعجب يدؿ على شدة غيظها  نداء الرجاؿ يا لإفك
 .اسجكايد سحا

 للإنكار استفهام ماذا أذاعوا
كالتوكيد، ككصف  للتخصيص أسلوب قصرتقدنً اخمبر  كذب ما رككا صراح

 للتوكيد الكذب )بِلصراح(
 للتوكيد أسلوب قسم لعمرم

أسلوب استفهاـ ، كهو  لتجسيمسر ثماسحا ا استعارة مكنية أم نصر لقيتي 
 لنفيغرضه ا

 للتنويع العطف مدظمي كشكرم
شبه ، فقد  استعارة مكنيةمن قبيل :  (حلوػػػ )ب (ظفر)كصف  لوظفر في فم الماني ح

 ، كسر ثماسحا التشخيصنسافبإالماني 
دليل كسر ثماسحا الإتياف بِسجعتٌ مصحوبِ بِل ،عن القليلكناية  ة ظفرقلم

 .عليه في إطحاز كتجسيم
 اادنتباهظمرؾ يثتَ الذهن ك  جقصناس ج ظيفٍر – رفى ظى 

 ة.خجسر ، يوحى شدة اتمتٌلل ءإنشا ليت منه لنا قلمة ظفر
ليس شيء على الشعوب 

 ربس
، كقوله خبر ليس( في اءبػالبْرؼ احمر الزائد ) أسلوب مؤكد

 هذا على لساف كليوبتًا من قبيل اخجكمة الصادقة.
 .طباق سر كيعلم 

 
 

 
Keindahan Bahasa: 
 
 nida’ (kata seru) dengan rasa kagum, ini menunjukkan terlalu marahnya [يا لؤفك إلرجال]
beliau terhadap lelaki yang merancang tipu helah terhadapnya. 
 
 
[ إ أذإعوإماذ ] istifham (kata tanya) untuk  menyangkal.  
 
 
 meletakan khabar (predikat) di awal ayat adalah uslub qasr untuk [كذب ما رووإ صرإح]
menunjukkan pengkhususan dan menguatkan maksud. Menyifatkan “كذب” dengan “صرإح” 
adalah untuk menguatkan maksud. 
 
[ يلعمر  ] uslub qasam untuk menguatkan maksud  
 
[ 
 
 adalah ist’arah makniyah retoriknya memberi maksud gambaran seperti [أي نصر لقيت

sesuatu benda. Ini adalah uslub istifham (kata Tanya) tujuannya untuk penafian. 
 
 .ataf (kata hubung) menunjukkan kepelbagaian‘ [مديحي وشكري]
 
ي حلو]

ي فم إلأمائ 
 adalah bentuk ist’arah makniyah ”حلو“ dengan ”ظفر“ menggambarkan [ظفر ف 

, mengumpamakan harapan seperti manusia. Retoriknya menggambarkan ianya seperti 
seseorang. 
 
 adalah kinayah tentang seuatu yang sedikit. Retoriknya menggunakan erti [قلامة ظفر] 
yang disertai dengan buktinya  - menunjukkan bentuk ijaz dan ianya menggambarkan 
seperti sesuatu benda. 
 
 
[ ر 

َ
ف
َ
ر –ظ

ْ
ف
ُ
ظ ] adalah jinas naqis memberi kesan dan menarik perhatian. 

 
 .bentuk insya’ sebagai pengharapan, memberi maksud terlalu kecewa [ليت منه لنا قلامة ظفر]
 
ء على إلشعوب بسر] ي

 pada khabar ”ب“ adalah uslub taukid dengan menggunakan [ليس شر
 .Ini kata-kata  Cleopatra berbentuka kata hikmah yang sebenar .”ليس“
 
 . adalah tibaq (kata berlawanan) [يعلم و سر]
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 : المعنى العام

 
 ب اسجلكة، كتذكر متهمة خصومها من الرجاؿ بنشر هذا اخمبر الكاذب ليثور عليهاتتعج (ُ)

 الشعب حتُ يعلم اخجقيقة
 
 تنتصر لم انهل كالشكر اسجديح هذا تستحق اد انهتعلن أ (ِ)
 
 النصر أمنية ثميلة لم يتحقق سحا منه شيء  (ّ)
 
 ى عليها شيءاخجقيقة اسجػػرة فالشعوب اد عجفب كفي القريب سيعرؼ الشع (ْ)
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
Huraian: 
 

 
 

1. Ratu kehairanan dan menyatakan itu adalah tuduhan sekumpulan musuhnya 
yang menyebarkan berita palsu untuk membangkitkan kebencian rakyat jelata 
terhadap beliau apabila mereka mengetahui hakikat sebenarnya.  

 
 
 
 
 

2. Beliau menyatakan bahawa beliau tidak berhak menerima pujian dan terima 
kasih kerana beliau tidak pernah mendapat kemenangan.  

 
 
 
 

3. Kemenangan adalah harapan indah yang belum beliau perolehi  
 
 
 
 

4. Tidak lama lagi rakyat jelata akan mengetahui juga perkara sebenar yang 
memeritkan. Tiada apa yang akan tersembunyi daripada pengetahuan rakyat 
jelata.  
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 ف ح الموقتوض(شرميون   ٖ)
 أنا كحدم، كذلك اسجكر مكرم ** ربة التاج ذلك الصنع صنعي 
 ػػػػل كظن الظنوف من ليس يدرم ** كثرت أمس في الإياب القاكيػػػػ 
 ػػػػر كأحجعت كل كوخ كقصر ** نصػػػػفأذعت الذم أذعت عن ال 
 ػػػػػر كأشفقت من عدا لك كثر ** خفت في خاطرم عليك احمماهيػػػػ 
 يتعب العذر فيه مهدت عذرم ** فاغفرم جرأتي فيا رب ذنب 

 
 ملك صيغ من حناف كبر ** شرميوف اهدئي فما أنت إاد

 في اسجلمات أهل قربى كصهر **  أنت لي خادـ كلكن كأنا
 ػػػل كأدنى في حاؿ عسر كيسر **  خمادـ الوفى من الهػػػػإضخا ا

 
 معاني المفردات

 ببِر ت/: صاحبة. احممع:ٌ  ربِ ةرب
 : تدبتَ مكر
  الرجوع/ العودة:  حبالإ

 : الشائعات ، اسجفرد : أقواؿ الأقاويل
 نشرت  :أذعت

 أكواخ :: مسكن. احممع خو ك
 : نفسي. احممع: خواطر خاطري

 اادعتذار منه ز: يعج يتعب العذر فيه

 : سهلت لي طريق اادعتذار مهدت عذري
 : مفرد اسجلئكة ى ً  كمل

 لق: خ صيغ
 : طاعة بر
 : اسجصائب. اسجفرد اسجلمة لماتالم

 أصهار: : قرابة. احممع صهر
 أبعد/ أقصى : : أقرب. اسجضاد أدنى

 
 
 

CHARMION (MENJELASKAN SITUASI SEBENAR) 
 

Tuanku (empunya mahkota), perbuatan tersebut patiklah seorang diri yang membuatnya, 
penipuan itu patiklah dalangnya.  
 

Pelbagai desas-desus/khabar angin telah timbul semasa kepulangan Tuanku (daripada 
Pertempuran Actium) semalam. Rakyat jelata yang tidak tahu perkara sebenar membuat 
pelbagai andaian.  
 

Lalu patik menyebarkan berita kemenangan Tuanku dan memperdengarkan berita ini 
kepada seluruh rakyat jelata dari yang tinggal di pondok hinggalah yang tinggal di istana.  
 

Dalam fikiran patik, patik hanya bimbangkan Tuanku daripada (kemarahan) rakyat jelata. 
Patik juga bimbangkan Tuanku daripada (hasad dengki) musuh-musuh Tuanku yang ramai.  
 

Oleh itu, Patik memohon ampun atas tindakan berani patik (yang menyebarkan berita 
palsu ini). Tuanku, patik tidak layak memohon ampun untuk kesalahan patik yang amat 
besar ini. Namun, permohonan ampun ini diharap dapat membuka hati Tuanku untuk 
mengampunkan patik 
 

Duhai Charmion, tenanglah. Engkau umpama bidadari yang penyayang dan taat.   
 

Kamu pembantuku. Ketika berada dalam kesulitan, kita umpama kaum kerabat dan sanak 
saudara.  
 

Pembantu yang setia merupakan salah seorang ahli keluarga malah lebih akrab pada 
waktu susah dan senang.  
 

 

Perbendaharaan kata 
 

 
 Pemilik (ربة)
 merancang (مكر)
 kembali/pulang (إلؤياب)
 khabar angin (إلأقاويل)
 tersebar (أذعت)
 tempat tinggal (كوخ)
 jiwaku (خاطري)
 sukar memohon (يتعب إلعذر فيه)
maaf 
 

 
 memudahkan aku cara memohon maaf (مهدت عذري)
 malaikat (ملك)
 dicipta (صيغ)
 taat (بر)
 kesusahan (إلملمات)
 kaum kerabat (صهر)
 lebih dekat (أدئ  )
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 غيةمواطن الجمال/ الصور البل
 

نداء ، كهو كهو اسجلكة كناية عن موصوف ربةّ التاج
 .للتعظيم حذفت أداته

وذلك المكر  وحدي جذلك الصنع صنعي أ
 مكري

 .لفخرغرضه ا أسلوب خبري

 .لتًادؼبِ توكيد المكر مكري والصنع صنعي 
 عن إذاعة النبأ في مل مكاف كناية وأسعت كل كوخ وقصر

 .طباق )قصر( – )كوخ(
 علقته : المحلية –عن الفقراء  از مرسلمج كوخ
 ةالمحلي علقة – عن الغنياء رسلمجاز م قصر
ة للملكة كحرصها الوصيف بعن ح كناية ت في خاطري عليك الجماهيرخف

 على استقرار ميلكًها.
 للرجاءغرضه  أمر فاغفري جُرأتي

بْذؼ اسجنادل ،  إياز كهنا، للتعظيم نداء بب ذنح ر 
 "بب ذنيا ر  سيدتي "ياه : تقدير 

توحى بكبر الذنب كعظمه،  استعارة مكنية العذر بيتع
 التشخيص كسر ثماسحا

 لتجسيما كسر ثماسحا استعارة مكنية مهدت عذري
 إظهار العطف كالرضاغرضه  نداء شرميون

 

 
Keindahan Bahasa: 
 
 kinayah tentang seseorang iaitu Ratu Mesir, ini adalah bentuk nida’ yang dibuang [ربّة إلتاج]
kata seru - kerana mengagungkannya. 
 
 
  .uslub khabari tujuannya untuk  berbangga [ذلك إلصنع صنعي أنا وحدي وذلك إلمكر مكري]
 
 
 .Taukid mengunakan perkataan seerti [إلصنع صنعي و إلمكر مكري]
 
 
  kinayah tentang penyebaran berita di seluruh tempat [وأسمعت كل كوخ وقصر]
 
 
 .Tibaq (perkataan berlawanan) [قصر] [كوخ]
 
 .Majaz mursal tentang orang miskin – ‘alaqahnya : mahalliah [كوخ]
 
 ..Majaz mursal tentang orang kaya – ‘alaqahnya : mahalliah [قصر]
 
ي خاطري عليك إلجماهير ] 

 Kinayah tentang kasihnya dayang kepada Ratu dan dia‘ [خفت ف 
begitu perihatin terhadap kestabilan kerajaan Ratunya.. 
 
 
ي ]
رأئر  .Amar (kata perintah) tujuannya untuk  pengharapan [فاغفري ج 

 
 Nida’  untuk mengagungkan. Di sini terdapat bentuk ijaz dengan cara [يا رب ذنب] 
membuang munada , ayat lengkap : “Wahai Tuanku, patik tidak layak memohon ampun. 
 
 
 isti’arah makniyah memberi maksud besarnya kesalahannya. Retoriknya [يتعب إلعذر]
menggambarkan ianya seperti seseorang. 
 
 
 .isti’arah makniyah, Retoriknya menggambarkan ianya seperti sesuatu benda [مهدت عذري]
 
ميون]  .Nida’  tujuannya untuk menzahirkan kemesraan dan keredhaan [سرر
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 مواطن الجمال
 

 تهاكصيفالطمأنينة في نفس لبثٌ  أمر اهدئي
 للتخصيص كالتوكيد أسلوب قصر ما أنت إلا ملك

 لتوضيحا كسر ثماسحا تشبيه بليغكفيه 
صيغت  انفيس عدناصور اخجناف مت عارة مكنيةاست رملك صيغ من حنان وب

 لتجسيما فيه )شرميوف( كسر ثماسحا
 ،ركرلمجبتقدنً احمار كا أسلوب قصر أنت لي خادم

 كالتوكيد للتخصيص "لي"
 الفهم اخمطأ منع يفيد حرف استدراك لكن
 ركر لمجكا احمار بتقدنً قصر أسلوب رأهل قربى وصهالملمات  في جكأ

لكة اسج بقولة العلقة بتُ حىيو  تشبيهه فيك 
 اككصيفته

 كالتوكيد،  للتخصيص أسلوب قصر إنما الْادم الأمي من الأهل
 كالهل انهلشرميوف بأ تشبيهكفيه 

 ،  طباق إياب سري كعسر 
 كظمرؾ اادنتباه. ثتَ الذهني جقصجناس  ككذلك

 
 
 
 

Keindahan Bahasa: 
 
ي ]
 .Amar (kata perintah) untuk memberikan ketenagan dalam diri dayangnya [إهدئ 

 
 
  .uslub qasr (kata tanya) untuk  mengkhususkan dan menguatkan maksud [ما أنت ؤلإ ملك إ]
Ayat ini juga mengandungi tasybih baligh. Retoriknya adalah sebagai penjelasan. 
 
 ist’arah makniyah , menggambarkan perasaan kasih sayang yang [ملك صيغ من حنان وبر]
terpendam yang bernilai yang diluahkan oleh Charmion. Retoriknya menggambarkan 
ianya seperti sesuatu benda. 
 
  . uslub qasr  dengan cara jar dan majrur diletakkan sebelum khabar [أنت لىي خادم]
 
  .untuk  mengkhususkan dan menguatkan maksud [لىي ]
 
adalah ist’arah makniyah retoriknya memberi maksud gambaran seperti sesuatu benda. 
Ini adalah uslub istifham (kata Tanya) tujuannya untuk penafian. 
 
 .huruf istidrak  bermaksud menghalang daripada berlaku salah faham‘ [لكن]
 
[ ي إلملمات أهل قرئ  وصهر كأنا 

ف  ] uslub qasr  dengan cara jar dan majrur diletakkan sebelum 
khabar Ayat ini juga mengandungi tasybih yang digambarkan melalui hbungan antara 
Ratu dan dayangnya. 
 
 
menggambarkan “ظفر” dengan “حلو” adalah bentuk ist’arah makniyah , mengumpamakan 
harapan seperti manusia. Retoriknya menggambarkan ianya seperti seseorang. 
 
 uslub qasr untuk  mengkhususkan dan menguatkan maksud. Ayat [ؤنما إلخادم إلأمير  من إلأهل] 
ini juga mengandungi tasybih bagi Charmion seolah-olah dia seperti keluarga Ratu. 
 
 tibaq (perkataan berlawanan) [عسر و يسر] 
Begitu juga ia adalah jinas naqis  - memberi kesan dan menarik perhatian. 
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 :المعنى العام
 
ف الناس كانوا يتساءلوف بأ معللة الشائعة هذه بتدبتَ قاـ من انهبأتعتًؼ شرميوف  (ُ)

 .أعادت منتصرة أـ مهزكمة
 
 قد العداءكح احمماهتَدتِا شرميوف أف تذيع نبأ النصر اسجزعوـ خوفا على سي اضطربت( ِ)
 
 تطلب منها العفو عن هذا الذنب الكبتَ )ّ)
 
 ها كتقبل منها اادعتذاركع كصيفتمن ر  ئدتِاسجلكة ك  هنا ينشرح صدر( ْ)
 
 الهل بِنزلة الشدائد في انهفإ خادمة كانت كإف عطوؼ ملؾ انهبأتصف  (ٓ)
 
 أقرب في ثميع احموانب في الشدة الرخاء / في العسر كاليسر خمادـ الوفيا (ٔ)
 
 
 
 
 
 
 

 
Huraian: 
 
 
 

1. Charmion mengakui bahawa dialah yang merancang khabar angin (berita palsu) 
yang bersebab ini, kerana rakyat jelata bertanya kepulangan Ratu dengan 
kemenangan atau kekalahan.  

 
 
 
 
 

2. Charmion terpaksa menyebarkan berita kemenangan yang dikatakan itu kerana 
bimbangkan Ratu daripada kemarahan rakyat jelata dan hasad dengki musuh. 
 

 

 

 

3. Dia memohon ampun kepada Ratu atas kesalahan yang amat besar ini 
(menyebarkan berita palsu).  
 

 

 

4. Dari sini hati Ratu menjadi lapang dan tenang dengan kelunakan dayangnya, 
kemudian menerima permohonan maafnya. 
 

 

 

5. Charmion menyifatkan Ratu seorang yang lemah lembut sekalipun dia adalah 
pelayannya. Ratu ini ketika dalam kesulitan  umpama bidadari (yang penyayang 
dan taat). 
 
 
 

6. Pembantu setia adalah lebih rapat dalam semua situasi ketika susah atau senang.  
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 ابهالملكة تحكي لشرميون سبب انسحا  ٗ)

 
 كانظرم كيف في الشدائد صبرم ** احجعي الآف كيف كاف بلئي 

 

 مأزف اخجرب كالمور بفكر  ** كنت في مركبي كبتُ جنودم 
 

 ػػػرا من القوـ في عداكة شطر ** قلت: ركما تصدعت، فتًل شطػػػ 
 

 ػػػػش كشبا الوغى ببحر كبر **  بطلها تقاحجا الفلك كاحميػػػ
 

 علموا هارب الذئاب التجرم **  كإذا فرؽ الرعاة اختلؼ
 

 كتدبػَّرٍت أىمٍر صىحٍوم كسيكٍرًم **  فتأملت حالتي مليا
 

 لت عن البحر لم يسد فيه غتَم **  كتبينت أف ركما إذا زا
 

 منه فانسلت البوارخ إثرم ** كنت في عاصف سللت شراعي
 

 يلحق السفن من دمار كأسر ** خلثت من رحى القتاؿ كصخا
 

 بنت مصر ككنت ملكة مصر ** موقف يعجب العل كنت فيه
 
 
 
 
 
 

 
RATU MESIR MENCERITAKAN KEPADA CHARMION  

SEBAB BELIAU MENGUNDUR DIRI DARI MEDAN PERANG 
 
 
 

Sekarang dengarkanlah bagaimana kesungguhanku, dan lihatlah kesabaranku ketika 
menempuh saat-saat getir.  
 
 

Aku berada di atas kapalku bersama pasukan tenteraku. Aku memikirkan tentang 
peperangan dan kesan-kesannya  dengan pertimbangan akal fikiran.  
 
 

Aku berfikir: Kerajaan Rome telah berpecah-belah, sebahagiannya  bertelagah dengan 
sebahagian yang lain.  
 

Kedua-dua pahlawannya (Antonius dan Octavian) berpecah; masing-masing menaiki kapal 
yang berasingan dan memiliki tentera yang tersendiri. Kedua-duanya mengisytiharkan 
perang antara satu sama lain di lautan dan di daratan.  
 

Apabila pemimpin-pemimpin bertelagah, maka serigala (pihak musuh) yang dahulunya 
melarikan diri menjadi berani untuk mengambil kesempatan daripada kelalaian 
pemimpin-pemimpin.  
 

Aku berfikir panjang tentang akibat kedua-dua tindakan yang akan aku ambil ketika itu 
(sama ada meneruskan peperangan atau mengundur diri). Aku memikirkannya secara 
waras (demi kebaikan negara) dan tanpa dipengaruhi emosi.  
 

Aku berpandangan bahawa sekiranya kerajaan Roma hilang kekuasaannya di perairan 
tersebut  (akibat perpecahan), hanya akulah yang dapat menguasainya.  
 

Ketika aku sedang berada dalam situasi peperangan yang semakin sengit (ibarat angin 
ribut), aku pun berundur dari perairan tersebut. Sejurus selepas itu, kapal-kapal perang 
yang lain turut  berundur secara senyap-senyap dibelakangku.  
 

Lalu kapal-kapal (dan juga tentera) selamat daripada kehancuran akibat peperangan yang 
sengit, dan juga selamat daripada kemusnahan dan dijadikan tawanan. 
 

Pendirianku ini (yang diputuskan atas dasar kecintaanku yang tinggi pada negaraku) patut 
dikagumi. Pendirianku ini membuktikan bahawa aku sememangnya layak menjadi anak 
jati Mesir dan diangkat sebagai Ratu Mesir yang agung. 
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 لمفرداتمعاني ا

 م: اجتهاد بلئي
: العراقيل/ اسجواقف الصعبة. اسجفرد:  الشدائد
 شديدة 
 : سفينتي مركبي

 أقدر نتائجها :أزن الحرب
 : تفرقت تصدعت

  رشطور/ أشط :احممعا، نصف:  اشطر 

 بطلها : أنطونيوس كأككتافيوس
 اخجرب نار: أكقدا  شبا الوغى

 : القادة. اسجفرد : راع الرعاة
 ؤالتجر  : يالتَّجرِ 
 : اادستمرار أك اادنسحاب في اخجربحالتِ

 مليا : طويل 
 المور في عواقب تنظر : تدبرت

  تفكتَم السليم:  ويصح
 انسياقي كراء اخجب: كريس

 رأيت : تبينت
 : عاصمة الدكلة الركمانية القدعمة روما
 : يصتَ سيدا ديس

 : ريح شديدة/اسجوقف الصعب عاصف
سفينتي. احممع : انسحبت ب راعيشسللت 

 أشرعةع/: شر 

 : انسحبت في خفية تلانس
 : السفن اخجربية الكبتَة خالبوار 
 ي: خلف إثري
 ت: صم تخلص

 : أشد مكاف فيه رحى القتال
 أرحاء/أرحية :طاحوف. احممع:  ىرح
 : الرفعة لالع

 : مصرية أصيلة بنت مصر
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

Perbendaharaan kata 

 
ي )
 kesungguhanku (بلائ 

 
 rintangan/situasi sukar (إلشدإئد)
 
ي )  kapalku (مركن 
 
 Aku menilai (أزن إلحرب)
kesannya 
 
 telah berpecah-belah (تصدعت)
 
 separuh (شطرإ)

 
 Antonius dan Octavian (بطلاها)
 
 Kedua-duanya mencetuskan api peperangan (شبا إلوغ  )
 
 pemimpin (إلرعاة)
 
( جرِ 

َّ
يإلت ) penuh keberanian 

 
ي )
 meneruskan peperangan atau mengundur diri (حالنر

dari peperangan 
 
 berfikir panjang (مليا)
 
 Aku memikirkan tentang kesan tindakan itu (تدبرت)
 

 
 fikiranku yang waras (صحوي)
 
 dipengaruhi emosi (سكري)
 
 Aku melihat (تبينت)
 
 ibu negara Rome pada zaman dahulu (روما)
 
 menjadi pemimpin (يسد)
 
 ribut kencang/situasi sukar (عاصف)
 
إغي )  aku menarik diri bersama kapalku (سللت سرر
 

 

 berundur secara senyap-senyap (إنسلت)
 

 armada perang (إلبوإرخ)
 

 di belakangku (ؤثري)
 

 aku berjaya (خلصت)
 

 kehancuran peperangan (رحى إلقتال)
 

 alat penggiling (رحى)
 

 tinggi (إلعلا)
 

 anak jati Mesir (بنت مصر)
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  مواطن الجمال
 

 تنبيه كالتشويقلل أمران انظرم ،احجعي 
 كالتوكيد ركر للتخصيصلمجبتقدنً احمار كا أسلوب قصر كيف في الشدائد صبرم

اجعة اسجلكة لنفسها عدة مرات سر توحى بِر  استعارة مكنية اخجرب كالمور فأز 
 لتجسيمثماسحا ا

، فهي تصور ادنقساـ كالضعفتوحي بِ استعارة مكنية ركما تصدعت
 لتجسيماخجكومة ركما ببناء تصدع، ككاد ينهار سر ثماسحا ا

لإطحاز سر ثماسحا اعلقته المحلية عن اخجكومة ركما مجاز مرسل  ركما
 اختيار العلقةكالدقة في 

 لتجسيمسر ثماسحا ا توحي بشدة اخجرب استعارة مكنية شبٌا الوغىبطلها 
كإذا فرٌؽ الرعاة اختلؼ 

 علموا
كما يصور    – لرعاةبِركما بطلي  ريصو  – ضمن تشبيه

 لذئب الذم ينتظر الفرصةبِكليوابتًا 
 عن عمق التفكتَ كناية افتأملت حالتي ملي

 عن التفكتَ الصحيح كناية صحوم
 اادندفاع عن كناية سكرم

 طباق سكرم  –صحوم 
 هاعن تقلص نفوذ كناية تبينت أف ركما إذا زالت

 كالتوكيد للتخصيص أسلوب قصر لم يسد فيه غتَم
 بريح شديدةالضارية صور اسجعركة ت استعارة تصريحية كنت في عاصف

 

 
 

Keindahan Bahasa: 
 
 
 .adalah bentuk kata perintah untuk memberi perhatian dan kerinduan [إسمعي ، إنظري ]
 
ي]  ي إلشدإئد صي 

 uslub qasr (ayat ringkas) dengan mendahulukan jar dan majrur di [كيف ف 
awal ayat adalah untuk mengkhususkan dan menguatkan maksud.  
 
 adalah istiarah makniyah memberi maksud Raja Permaisuri memikirkan [أزن إلحرب وإلأمور]
beberapa kali. Retoriknya mengambarkan seperti sesuatu benda. 
 
 .adalah istiarah makniyah memberi maksud berbelah bahagi dan lemah [روما تصدعت]
Ianya menggambarkan kerajaan Rome asasnya retak dan hampir runtuh. Retoriknya 
mengambarkan seperti sesuatu benda. 
 
 .adalah Majaz Mursal tentang kerajaan Rome. ‘Alaqahnya adalah Mahalliyah [روما]
Retoriknya adalah ijaz (ringkas) dan halus dalam memilih ‘alaqah.  
 
 .adalah istiarah makniyah memberi maksud sengitnya peperangan [بطلاها شبّا إلوغ  ]
Retoriknya mengambarkan seperti sesuatu benda. 
 
 adalah Tasybih Dimni – digambarkan pahlawan Rome sebagai [وإذإ فرّق إلرعاة إختلاف علموإ]
pengembala – begitu juga digambarkan Cleopatra sebagai serigala yang menanti peluang. 
 
ي مليا] 

  .adalah kinayah tentang berfikir secara mendalam [فتأملت حالنر
 
 .adalah kinayah tentang berfikir secara betul [صحوي]
 
 .adalah kinayah tentang mempertahankan diri [سكري]
 
[ سكري –صحوي  ] adalah tibaq (perkataan berlawanan). 
 
 .adalah kinayah tentang menyusut pengaruhnya [تبينت أن روما ؤذإ زإلت]
 
ي]  .adalah uslub qasr untuk mengkhususkan dan menguatkan maksud [لم يسد فيه غير
 
ي عاصف]

 adalah isti’arah tasrihiyyah menggambarkan peperangan yang sengit [كنت ف 
seumpama angin panas.  
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 علقته احمزئية عن )السفينة( )شراعي(في  مجاز مرسل سللت شراعي

 سناد الفعل إلَ سببهبإ عقلي زمجا خانسلت البوار ف

 ، كهو يوحى بشدة اسجعركةلرحىالقتاؿ بِ هشب - تشبيه بليغ رحى القتاؿ

 لتشخيصسر ثماسحا ا استعارة مكنية موقف يعجب العل

ا، هبمصر( لشدة ح)تكرار اسم ، ك عن نسبتها إلَ مصر كناية كنت فيه بنت مصر
 كاادعتزاز بها

 سجصر عن شدة إخلصها كناية صركنت ملكة م

 
 

. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
إغي ] إغي “ Majaz Mursal pada perkataan [سللت سرر  alaqahnya‘ ,(kapal) ”إلسفينة“ tentang ”سرر
adalah juziyyah. 
 
 .Majaz ‘aqli dengan menyandarkan perbuatan kepada sebabnya [فانسلت إلبوإرخ]
 
  ”adalah tasybih baligh mengumpamakan “peperangan” dengan “kehancuran [رحى إلقتال] 
Ianya mengambarkan sengitnya peperangan. 
 
 .adalah istiarah makniyah. Retoriknya mengambarkan seperti seseorang [موقف يعجب إلعلا]
 
 adalah kinayah tentang asal usulnya dari Mesir. Pengulangan perkataan [كنت فيه بنت مصر]
“Mesir” sebagai tanda terlalu cintanya dan bangga terhadap Mesir. 
 
 .adalah kinayah tentang terlalu tulus hatinya terhadap Mesir [كنت ملكة مصر] 
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 : المعنى العام

 

 ( تشرح اسجلكة لشرميوف اسجوقف الذم كانت فيه، كتوضح مدم اجتهادها كصبرها فيُ)
 مواجهة اسجوقف اخمطتَ

 

قالت : إف اسجعركة كانت شديدة ن ككنت بتُ جنودم أفكر في العواقب أزف اخجرب بِيزاف  (ِ)
 العقل

 

 في البر كالبحر تُمة ركما قد انقسمت نصفتُ متحاربو لنفسي : هذه حك لتق (ّ)
 

تتجرأ ادة ركما يضعف الدكلة كطحعل اعداءها قادرين على هزعمتها كما قاختلؼ  (ْ)
 الذائب على الغنم 

 

 لصراع بتُ اسجصلحة كاخجب إلَ ترجيح جانب اسجصلحة كهو اادنسحابامن  انتهيتي ( ٓ)
 

 ترؾ القائدين يتناحراف يقضي كل منهما على الآخر) ٔ)
 

 .فتٍ كجيشي من الدمارسأصبحت سيدة البحار، كحافظت على  (ٕ)
 

 لإعجاببِف جدير للبلد كهو موق حبي من بعاناكاف هذا اسجوقف  (ٖ)
 

 ادنتساب إلَ مصربِكنت فيه جديرة (ٗ)
 

 
 
 
 

 
 
Huraian: 
 

1. Ratu menjelaskan kepada Charmion pendiriannya terhadap perkara tersebut dan 
menerngkan sejauh mana kesungguhan dan kesabarannya dalam menempuh 
saat-saat getir.  
 

2. Beliau berkata : Peperangan sangat sengit dan aku berada (di atas kapalku) 
bersama tenteraku. Aku memikirkan tentang kesudahannya. Aku pertimbangan 
tentang peperangan dengan akal fikiran.  
 
 

3. Aku berfikir dalam benakku: Kerajaan Rome telah berpecah kepada dua 
kumpulan yang saling berperang di daratan dan lautan. 
 

4. Pertelingkahan pemimpin Rome melemahkan negara seterusnya menjadikan 
musuh-musuhnya mampu mengalahkannya seperti mana beraninya serigala 
membaham kambing. 
 

5. Aku memutuskan antara pertembungan kepentingan negara dan perasaan cinta 
dengan mendahulukan kepentingan negara iaitu berundur dari perairan 
tersebut.  
 

6. Meninggalkan kedua-dua pemimpin itu bertelagah untuk mengalahkan antara 
satu sama lain. 
 

7. Aku menjadi Nakhoda (Penakluk lautan) dan menyelamatkan kapalku dan 
tenteraku daripada kemusnahan (dan tawanan). 
 

8. Pendirian ini lahir dari cintaku terhadap negara dan ia adalah tepat dan 
mengkagumkan. 
 

9. Aku sememangnya layak menjadi anak jati Mesir. 
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 التعليق على النص
 

من سم يتك  ،وارد على اخجمينتمي هذا النص إلَ فن الشعر اسجسرحي الذم يعت -ُ
 كليس الغنائي الذاتي. الشعر اسجوضوعي بيلق

 تبعا ادختلؼ الشخصيات.النص  يتنوع السلوب داخل -ِ
 .راع كاخجوارد النص على الصيعتم -ّ
تشويه  صخا خجق بها من إلَ الدفاع عن اسجلكة كليوابتًا سرحيتهقصد الشاعر بِ -ْ

 لتارعجها.القلـ الغربية 
ية كأنها أثرت الوطنرها في ثوب كيظ كليوابتًا أجحد شوقي أف يتصف أراد -ٓ

 ة.الوطن فوؽ عاطفتها الشخصيمصلحة 
 

 ذ على قصيدتهبعض المآخ
 

 :أخذ النقاد على شوقي مآخذ
في  غنائي هلنذلك  لعل، طويلة جدا مل اخجواريةجاءت احم - وارول الحط .ُ

 ليف القصائد الطويلة اعتاد على تَ الصل
بكلمات أعلى  قتنطصيفة الو جعل شوقي )شرميوف(  - أسلوب الشخصيات .ِ

 للخدمات. من اسجستول الثقافي
/ في سياسة الدكلة لتتدخ اخمادمة كانت شرميوف  - تصوير الشخصيات .ّ

 ذلك كتقبله.اسجلكة كترضى بك بدكف اسجلكة  ذيع خبرا كاذبِفت
 اخجكم في اسجسرحية. أكثر شوقي من .ْ

 

 
Ulasan terhadap bait-bait syair 
 
 
1 - Teks ini tergolong dalam seni puisi teater yang berberdasarkan bentuk dialog, dan 
bercirikan puisi bersasar dan bukannya hanya bentuk alunan lagu.  
 
2- Gaya bahasanya perbagai terdapat dalam teks ini mengikut watak yang berbeza. 
 
3- Teks ini berdasarkan konflik dan dialog. 
 
4- Tujuan penyair pada teater beliau ini adalah untuk mempertahankan Ratu 
Cleopatra, yang dilontarkan dengan maklumat sejarahnya yang diputarbelitkan oleh 
pena Barat. 
 
5- Ahmad Syauqi ingin menggambarkan Cleopatra dan menonjolkannya sebagai 
bersemangat patriotisme dan beliau mendahulukan pengaruhi kepentingan negara 
mengatasi perasaan peribadinya. 
 
 
 
Beberapa kekurangan yang terdapat dalam syair beliaunya 
 
 
Pengkritik sastera memberikan beberapa kritikan terhadap Syauqi: 
 
1- Dialog yang Panjang - ayat dialognya begitu panjang, mungkin kerana dia penulis 

lirik. Pada asalnya, beliau biasa menulis puisi panjang. 
 

2- Gaya bahasa perwatakan - Syauqi menjadikan (Charmion) pelayan istana 
berbicara dengan kata-kata yang tinggi daripada tahap bahasa kebiasaan 
pelayan-pelayan. 
 

3- Menggambarkan perwatakan - Charmion seorang pelayan mencampuri urusan 
politik negara dan menyebarkan berita palsu tanpa keizinan Ratu permaisuri 
kemudian Ratu permaisuri menerimanya dan memaafkannya. 
 

4- Syauqi banyak menggunakan kata-kata hikmah dalam teater syairnya. 
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 ةعناصر المسرحي
 
 لنصر الزائفبِحة الشعب فر  - :ثةحاد )ُ(

 موقف شرميوف صاحبة الشائعة من النصر  -
 موقف اسجلكة كتبريرها للنسحاب  -
 

 رعجيةفكرية تا - :كرةالف )ِ(
 هدفها الدفاع عن ملكة مصر -
 كل مصلحة أخرل.ح اسجلكة أف مصلحة الوطن فوؽ  توض -

 
 تالشخصيا

 
 وريةالشخصية المح - :كليوابترا( ُ)

 هي حاكمة تعتز بنسبتها إلَ مصر -
 تها كاستقلسحاتحرص على رفعة مكان ً -
 

 نويةثَشخصية  - :شرميون( ِ)
 ذات ذكاء قوم -
 كاخمركج من اسجأزؽ.  تستطيع التصرؼ في الزمات ٍ -
 

 
 

 
Isi-isi syair berbentuk teater ini: 
 
1) Peristiwa sejarah:  

- kegembiraan rakyat jelata atas kemenangan yang palsu. 

- Pendirian Charmion iaitu dalang yang menyebarkan berita kemenangan 
Cleopatra. 

- Pendirian Ratu Cleopatra dan alasannya untuk menarik diri dari medan 
peperangan. 

 
 
 
2- Idea :    

- idea berbentuk sejarah  

- Tujuannya adalah mempertahankan Ratu Mesir 

- Permaisuri menjelaskan bahawa kepentingan tanah air itu melebihi kepentingan 
lain. 

 
 
 
 
Watak-watak (dalam syair ini): 
 
1- Cleopatra : 
 

- watak utama 

- Beliau adalah penguasa yang berbangga dengan hubungannya dengan Mesir 

- Beliau begitu bersemangat untuk mengangkat kedudukan Mesir dan 
kemerdekaannya. 

 
 
2- Charmion : 
 

- watak kedua (sampingan) 

- Dia mempunyai kecerdikan yang tinggi 

- Dia- mampu menguruskan krisis yang melanda dan dapat keluar dari kebuntuan. 
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 اعتمد على اخجوار الذم يدكر على ألسنة الشخصيات  -:  الحوار( ّ)

 كالدكر ثقافتها ك الشخصية كحسب  حسبً  اسجوقفكيقصر قد يطوؿ  -
 الذم تؤديه.

 
بِلنسبة لقضية  اادختلؼ الناشئ عن تناقض الآراء ككجهات النظر - : الصراع( ْ)

 أك فكرة ما بتُ شخصيات اسجسرحية.
 

 :وعاننكهو 
 . موقف الشعب كاسجلكة كشرميوففي ليتمث:  صراع خارج (ُ
 كاسجتناقضة أحيانا. لكليوابتًا ر اسجتوترة: يتثمل في اسجشاع صراع داخلي (ِ

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
3- Dialog : 
 

- Berdasarkan dialog yang dituturkan oleh watak-watak dalam syair ini. 

- Ada kalanya panjang dialognya atau Ada kalanya pendek bergantung pada 
situasi, keperibadian, budaya dan peranan yang dimainkannya. 

 
 
4- Konflik (yang berlaku antara dua pihak): 
 

- Perselisihan yang timbul dari perbezaan pendapat dan sudut pandang mengenai 
sesuatu isu atau idea antara watak-watak dalam syair ini. 

 
 
 
Ianya terdapat dua jenis: 
 

1) Konflik / Pergolakan luaran: Ini digambarkan pada sikap rakyat, Ratu dan 
Charmion. 

2) Pergolakan Dalaman: Ini digambarkan pada perasaan Cleopatra yang tegang dan 
kadang-kadang bersikap sebaliknya. 
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 التدريبات

 لمتَ  الشعراء  أجحد  شوقي  بِترامسرحية كليو 
 

 ؟القصيدة هذه ي تنتم( إادـ ُ
 
 ؟ كماذا صوره فيه؟الشعرم همسرحشوقي ستمد ا ( من أينِ
 

 ؟على ارتقاء عرش مصر هاساند؟ كمن تنتمي كليوابتًا ملكة مصر( إادـ ّ
 

  شرميون )وصيفة الملكة
 

 قاؿ الشاعر:
 ور كبشرعموجوف في حب ** احمماهتَ يا مليكة بِلشط

 سرهم ما لقيت في أكتيو ما ** من ظهور على العدك كنصر
 اد يقولوف أك يعيدكف إاد ** نبأ، بِت في اسجدينة يسرل

 

 :هات معاني الكلمات الآتية( ُ
 سرمي - نبأ

 

 :تٌُ الصورة البيانية فيما يأتي( بِ
 " لشط عموجوفاحمماهتَ بِ "

 

 :بأسلوبكالسابقن  البيتياشرح ( 3

 
 

 ة تنكر النَّصرالمملك
 
 

 يقوؿ الشاعر:
 الرجاؿ ماذا أذاعوا؟ ** كذب ما رككا صراح لعمرم فكيا لإ

 أم نصر لقيت حتى أقاموا * ألسن الناس في مدظمي كشكرم
 قلمة ظفرمنه لنا في فم الماني حلو ** ليت  ظفر

 كغدا يعلم اخجقيقة قومي ** ليس شيء على الشعوب بسر
 

 "  كفإ "ك " ظفر" ؼادر هات م( ُ

 
 الثاني بأسلوبك.البيت اشرح ( ِ
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 ف ح الموقتوض(شرميون 

 
 يقوؿ الشاعر:

 مكرم اسجكرالتاج ذلك الصنع صنعي * أنا كحدم، كذلك  ربة
 ػل كظن الظنوف من ليس يدرمػػالقاكيػػػػ *  الإيابكثرت أمس في 

 فأذعت الذم أذعت عن النصػػػػ ** ػػػػر كأحجعت كل كوخ كقصر
 
 

 .ةت السابقابيعتٌ سجا تحته خط من البتُ م (ُ
 
 . عتٌُ الصورة البيانية فيما يأتي( ِ

 " كأحجعت كل كوخ كقصر "
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 ابهالملكة تحكي لشرميون سبب انسحا

 
 

 يقوؿ الشاعر:
 إثرم البوارخمنه فانسلت  ** كنت في عاصف سللت شراعي

 يلحق السفن من دمار كأسر ** خلثت من رحى القتاؿ كصخا
 بنت مصر ككنت ملكة مصر ** كنت فيه  العلوقف يعجب م

 
 . السابقة تابيمعتٌ سجا تحته خط من الهات ( ُ
 
 التالي.  ( ما احمماؿ في الشعرِ

 "كنت في عاصف"
 
 بأسلوبك. الكؿ البيتاشرح ( ّ
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 رثء مي زحدةقصيدة   ٘)
 العقاد عباس سممود لشاعرل

 لشاعرالتعريف بِ
 :مولده 

ق / الثامن كالعشرين  َُّٔفي التاسع كالعشرين من شواؿ بِحافظة أسواف  ادالعق لدك  -
 ـُٖٖٗمن يونيو عاـ 

 

  :دراسته 
 لعدـ توافر اسجدارس اخجديثة في سمافظة أسواف ،توقفت دراستيه عند اسجرحلة اادبتدائية -
 بنفسه حتى أصبح صاحب ثقافة موسوعيةنفسه ثقف العقاد  -

 صخا مكنه من اادطلع على الثقافة الغربية في مصادرها.ية أتقن اللغة الإصمليز  - 
 

 : أعماله
 لسكك اخجديدية بِصنع للحرير في مدينة دمياط ثم بِ العقاد عمل -
 ، كظل به حتى كدع الوظائف اخجكومية.كتاب بِحافظة قنال  مبعالتحق   -
 ثم يتفرغ للصحافة كالتأليف -
 فة الفكاريصحمع عبد القادر جحزة في إصدار  اشتًؾ -
 ؾ في تحرير فصوؿ أدبية بجريدة الهراـتً اش -

 

 :  وفاته
، كدفن في مدينة ـ ُْٔٗالثاني عشر من مارس سنة كافته اسجنية بِلقاهرة في  -

 أسواف.
 

 

 
Petikan daripada syair RATAPAN UNTUK MAY ZIYADAH 

karya penyair Abbas Mahmud al ‘Aqad 
 
Biodata penyair 

 
Kelahiran beliau: 
 

- Al-‘Aqad lahir di wilayah Aswan pada 29 Syawal 1306 Hijrah / 28 Jun 1889 
 
 
Pengajian beliau: 
 

- Pengajiannya terhenti pada peringkat sekolah rendah, kerana kekurangan 
sekolah moden di wilayah Aswan. 

- Al-‘Aqad belajar seorang diri sehingga beliau menjadi seorang yang 
berpengetahuan luas  

- Beliau menguasai bahasa Inggeris, yang membolehkannya belajar tentang 
budaya Barat dalam sumbernya. 

 
 
Tugas-beliau: 
 

- Al-‘Aqad bekerja di kilang sutera di Dimyat, kemudian di Sikka Hadidiyah. 
 

- Beliau bertugas sebagai kerani di wilayah Qana sampai pencen daripada jawatn 
kerajaan. 
 

- Kemudian beliau menghabis masanya dalam bidang kewartawanan dan 
penulisan buku.  
 

- Beliau bersama dengan Abdul Qader Hamzah menerbitkan akhbar Al-Afkar 
 

- Beliau turut serta dalam mengedit bab sastera dalam akhbar Al-Ahram 
 
 
Kematiannya: 
 
Beliau meninggal dunia di Kaherah pada 12 Mac 1964, dan dikebumikan di Aswan. 
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 : مكانته الأدبية
  : مكانة عالية في النهضة الدبية اخجديثةالعقاد تبوأى  -
 قدنا (ّ  شاعر (ِ  كاتب مقاؿ( ُ
 قمدق ملغو  (ٔ   مؤرخ (ٓ  ركائي (ْ
 

 : أشهر أعمال الأدبية
كآادؼ اسجقاادت في الدب كالنقد  بِكتا  َٕدـ للمكتبة العربية ما يزيد على ق -

 .كالفلسفة كالتاريخ كالسياسة كاادجتماع
 

 فاته:من أشهر مؤل
 ساعات بتُ الكتب -ِ  الإنساف الثانيك الشذكر  -ُ
 حياته من شعرهابن الركمي  -ٓ      سارة -ْ في عالم السدكد كالقيود -ّ
 )عبقرية محمد،عبقرية عمر، عبقرية اسجسيح( ياتسلسلة عبقر  -ٔ
 

 : نهويمن دوا
 أشباح الصيل .ّ  هج الظهتَة. ِ   يقظة الصباح. ُ
 حي الربعتُ . ٔ  هدية الكركاف .ٓ   أشجاف الليل .ْ
 ديواف أعاصتَ مغرب. ٕ
 
 

 

Kedudukannya dalam bidang Sastera: 
 
‘Aqad mempunyai kedudukan tinggi dalam kebangkitan sastera moden: 
Beliau adalah: 

1) Penulis artikel  
2) penyair  
3) pengkritik sastera 
4) Novelis  
5) Ahli sejarah  
6) Pakar Bahasa (pakar dalam bidang penyunting artikel)  

 
Karya sastera beliau yang terkenal: 
 
Beliau menyumbangkan untuk Perpustakaan Arab lebih daripada 70 buah buku dan 
beribu-ribu artikel dalam bidang sastera, kritikan, falsafah, sejarah, politik dan sosiologi. 
 
 
 
Antara buku-buku beliau yang terkenal adalah: 
 

1- Anak benih dan manusia kedua  
2- Detik-detik antara buku 
3- Dunia tembok dan belenggu 
4- Sarah  
5- Ibnu Rumi : Perjalanan hidupnya dari puisinya 
6- Siri-siri Tokoh yang hebat (Kecerdikan nabi Muhammad saw, Kecerdikan Umar, 

Kecerdikan nabi Isa a.s) 
 
 
Antara Antologi sastera beliau: 
 

1. Bangkit pagi  
2. Terik Tengah hari  
3. Bayangan petang 
4. Kepiluan Malam 
5. Hadiah Karawan  
6. Daerah Al-Arbaen 
7. Antalogi A’asir Maghribi 

 

  



                                                                 154                                                                                  SMU(A) Meheliah, Tumpat, Kelantan 

 ص :مناسبة الن
 زيادة( ة اللبنانية )ميٌ بلوفاة الدي تَثر العقاد -
 زيادة ميٌ كالإنسانة  ء الصديقة كالشاعرةفي رثَ هقصيدت مفنظ -
 ة كالعقليةلقيا اخمتِتها كأكصافها كصفاقد تناكؿ في القصيدة مكان -
 كالسى.اخجزف يغلفها بعاطفة صادقة  ذلك  -

 
 : الأفكار الأساسية

 اسجقطوعات لبقية ضخوذجا ثلتمػ الطويلة العقاد قصيدة من مقطوعات أربع بتُ أيدينا -
 ابهعشرة في ركحها كأسلو  مانيالث

 الآتية: تشتمل على الفكار -
 حتَة كتردد .ِ  ءبتُ الدبِ (مكانة )مي. ُ
 (صفات )مي . ْ    حزف كألم .ّ

 
 مكانة مي   أ)

ػػحٍفًلً  مىي  ياى صًحىابٍ ؟  أىيٍنى في الػمى

 عىوَّدىتػٍنىا هىا هينىا فػىصٍػلى اخمًطىابٍ 

بىػري مىرٍفيػػوعٍي احمىػػػػػػنىابٍ   عىرٍشيػهىا الػمًنػٍ

 ميسٍػتىجًيبه حًتٍُى ييدٍعىى ميسٍتىجىابٍ 

 مىي  ياى صًحىابٍ ؟ أىيٍنى فيٍ الػمىحٍفًلً 

 
Sebab beliau menyusun syair ini: 
 

- AL ‘Aqad terkesan dengan kematian sasterawan Lubnan iaitu May Ziyadah 

- Beliau menyusun syair meratapi rakan, penyair dan manusia iaitu May Zyadah. 

- Syair inimembicarakan kedudukan May, sifat-sifatnya ciri-ciri akhlak dan 
intelektual. 

- Semua ini dengan perasaan yang tulus yang diselaputi kesedihan dan patah hati. 
 
 
 
 
Isi-isi penting: 
 
Di pangkuan kita ini terdapat 4 petihan daripada syair al ‘Aqad yang panjang  غشىلyang 
menjadi contoh bagi 18 bahagian syair lain dari sudut semangat dan gaya bahasanya. 
 
Ianya merangkumi isi berikut: 
 

1. Kedudukan May di kalangan ahli sastera 
2. kebingungan dan keraguan 
3. Kesedihan dan keperitan 
4. Sifat keperibadian May 

 
 
 
 

(i) Kedudukan “May” 
 
Di manakah May di dalam majlis keraian (perhimpunan) ini wahai kawan-kawan? 
 
Dia biasanya bersama kita disini menyampaikan ucapan 
 
Singahsana dan pentasnya adalah tinggi kedudukannya 
 
Seruannya dipenuhi ketika dia menjemput datang 
 
Di manakah May di dalam majlis keraian ini wahai kawan-kawan? 
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 معاني المفردات
 : مكاف اجتماع القوـ فلا﵀

 دةيا: في صالوف مي ز  هاهنا
 يةح: النا الجنَاب

 

 :المعانى العام 
ها تػء حجاع كلمااعتاد الدبِالتي  دةيامي ز  يتساءؿ الشاعر في حزف عن الديبة الراحلة )ُ)

 كرأيها اسجقنع. البليغة
 ءب كالدبِاالكت اتِيلبي دعوا هي أديبة ذات مكانة عالية )ِ)
 

 مواطن الجمال/ الصور البلغية  
غرضه : إظهار اخجزف  ،نوعه : أسلوب استفهاـ أسلوب إنشائي فل مي؟أين في المـح

يدؿ على أف احملساء لم يشغلوا الفراغ الذم تركته )ميٌ( بعد كاللم ل
 رحيلها 

 رين، كأثره القوم في نفوس اخجاضما يدؿ على استمرارية سخلسها عودتنا
 ه من النفوسبكقر  ،سخلسها ةليدؿ على أيلف ،لقريبل اسم الإشارة هاهنا
 استخداـ الفعل اسجضارع يفيد التجدد كاادستمرار يدعو

 يفيد التوضيح تشبيه بليغ عرشها المنبر
 –فصل الْطاب 
 مرفوع الجناب

 الدبية )مي(عن مكانة  كناية

 –مستجيب 
 مستجاب

  طباق
 كأصالة الصفات لبيات : تفيد الثبوت كالدكاـاحمملة اادحجية في ا

 

 

Perbendaharaan kata 
 

 

 Tempat masyarakat berhimpun [إلمحفل]
 

 di Salon May Ziyadah [هاهنا]
 

 
 Sudut [إلجَناب]

 
 
Huraian: 
 

1. Penyair bertanya dengan nada sedih tentang sasterawan May Ziadeh, yang mana 
kata-kata yang indah dan pendapat yang meyakinkan itu sering didengar oleh 
ahli sastera. 

2. Beliau adalah seorang penulis terkenal yang seruannya akan disahut oleh pra 
penulis dan ahli sastera. 

 
Keindahan Bahasa: 
 
؟] ي إلمـحفل مي

 :adalah uslub isya’i , jenisnya : uslub istifham (ayat Tanya). Tujuannya [أين ف 
menyatakan kesedihan dan keperitan untuk menunjukkan para hadirin tidak dapat 
memenuhi kekosongan yang ditinggalkan oleh May setelah kematiannya. 
 
 Keadaan yang menunjukkan kehadirannya sentiasa ada dan kesannya begitu kuat [عودتنا]
dalam jiwa hadirin. 
 
 
 adalah isim isyarat (kata tuju) untuk yang dekat, menunjukkan begitu mesra [هاهنا]
kehadirannya dan begitu dekat di hati. 
 
 menggunakan kata kerja kala kini untuk memberi maksud sentiasa hadir dan [يدعو]
berterusan. 
 
[ إلمني   عرشها  ] adalah tasybih baligh sebagai suatu penjelasan.  
 
[ مرفوع إلجناب –فصل إلخطاب  ] adalah kinayah tentang sasterawan May  
 
[ مستجاب –مستجيب  ] adalah Tibaq ) perkataan berlawanan(.  
 
Ayat namaan dalam bait ini memberi maksud teguh, kekal dan sifat-sifat yang sebenar. 
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 )ب  حيرة وتردد
ائلًيػػػػػػػوٍا الن ػخٍبىةى مًنٍ رىهػٍطً النَّػدًمٍ   سى
ػػػػيٍ ؟  أىيٍنى مىي  ؟ هىلٍ عىلًمٍتيمٍ أىيٍنى مى

 بًِخجٍػىػدًيػٍثً اخجيػػػػػلٍوً كىاللَّحٍػنً الشَّجًػيٍ 
ػنػًيٍ   كىاحمىػبػًتًٍُ اخجيػػػػػػػرًٌ كىالوىجٍػهً السَّ

ػػػبىاهي ؟ أىيٍنى غػىابٍ ؟أىيػنٍى كىلَّ   ػىٍ كػىػػػػوكٍى
 

 معاني المفردات
 : اسألوا  سائلوا
 : قوـ الرجل  الرهط

 : اخجزين  الشجي
 : العالي نالس

 : أفضل القوـ  النخبة
 : سخلس القوـ  الندي
 هةب: احم الجبي

 
 :المعنى العام

 كحتَة كتردد عن ثماؿ مييتساءؿ الشاعر في حزف كألم ) ُ)
 حديثها العذب احمميل (ِ)
 كجبينها البراؽ ككجهها اسجضيء )ّ)
 ؟أين ذهب كل ذلككانكسار : يقوؿ في حزف  )ْ)
 
 

 
 

(ii) kebingungan dan keraguan 
 
Tanyalah kepada mereka yang berada dalam perhimpunan ini 
 
Di manakah May? Adakah kalian tahu di mana May? 
 
Kata-katanya manis dan melodinya yang sedih 
 
Dahinya bercahaya, wajahnya bersinar 
 
Di manakah menghilang bintangnya? Di manakah ia menghilang? 
 
 

 

Perbendaharaan kata 
 

 

  Tanyalah kalian [سائلوإ]
 sekumpulan hadirin [إلرهط]
ي ]  sedih [إلشح 
ي ]
 tinggi [إلسن 

 

 
 oaring yng paling baik [إلنخبة]
 Tempat keraian ramai [إلندي]
 Dahi [إلجبير  ]

 
 
Huraian: 
 

1. Penyair bertanya dalam kesedihan, kesakitan, kebingungan dan keraguan 
tentang kecantikan May. 
 

2. Bicaranya manis dan indah. 
 

3. Dahinya cerah dan wajahnya berseri 
 

4. Penyair bertanya dalam kesedihan dan kecewa (patah hati): Ke mana semua ini 
pergi? 
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 مواطن الجمال 

 
 
 

 تعبتَ ثميل يدؿ على مكانة مي الرفيعة سائلوا النخبة
أين مي ؟  تمهل علمْ  ؟ميّ أين 

 ولَ أين كوكباه ؟ أين مي غاب
للم يدؿ على عمق إحساسه بِ الاستفهامتكرار 

يعود من حيث  ها، فهو ظماكؿ البحث عنها، ثملفراق
 أتى، كقد أحزنه غيابػها.

العذب ثرهم بْديثها تَك ،سماسنهاكاد رعن كثرة  كناية رهط النّدي
 احمميل

 عن احمماؿ كناية الوجه السن -الجبي الحر 
، كاادستفهاـ في البيات للتوضيح استعارة تصريحية كوكباه

 كاللملإظهار اخجتَة 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
Keindahan Bahasa: 
 

 [  .adalah ayat yang indah yang menunjukkan kedudukan May yang tinggi [ سائلوا النخبة

 

 [ أين مي ؟ كلَ أين كوكباه ؟ أين مي غاب تمهل علمٍ  ؟ميٌ أين  ] pengulangan bentuk 

istifham (ayat Tanya) menunjukkan dalamnya perasaan penyair yang begitu perit dengan 
perpisahan May. Penyair berusaha mencarinya dan menceritakan kebiasaan yang berlaku 
dan beliau begitu sedih dengan kehilangannya. 
 

 adalah kinayah tentang ramainya pencinta keindahan (sastera) May dan [رهط النٌدم] 

mereka terpegun dengan bicaranya yang puitis dan indah 
 

[ الوجه الستٍ -احمبتُ اخجر  ] adalah kinayah tentang cantiknya May. 

 

 adalah istiarah makniyah untuk menjelaskan maksud. istifham (kata Tanya) [كوكباه]

dalam bait-bait ini untuk menzahirkan kehairanan dan kesperitan. 
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 )ج  حزن وألم
 فى الفىن  عىلىىٍ تلًٍكى الفينيوفٍ أىسً 

تػٍهىا  نيوفٍ  -كىهًيى خىضٍرىاءي  -حىصىدى  السًٌ
نيوفٍ   كيل  مىا ضىمَّتٍهي مًنػٍهينَّ الٍمى

 غيصىصه مىا هىافى مًنػٍهىا ادى يػىهيوفٍ 
ابٍ  يأىٍسه ، كىعىذى  كىجًرىاحىاته ، كى

 

 معاني المفردات
 شديدا ناف حز حز :  أسف
 ها: أهلكت اتهحصد
 اسجوت : المنون

 الشعرك  الدب : مواهب مي اسجتعددة في تلك الفنون
 في مرحلة الشباب كهي :  وهي خضراء

 ما يقف في اخجلق : غصص
 

 :المعنى العام
 
(  فهي أديبة تجمع بتُ كثتَ من ييتحدث الشاعر عن اسجصيبة التي حلت به بِوت )م (ُ)

 .فنوف الدب
 ف الشبابقد اختطفها اسجوت كهي ما تزاؿ في ريعا )ِ)
 يهاسمب نفوس في ناقد ترؾ ذلك أسجا كحز  (ّ)
 حمراحات كالعذاببِفأصاهبم  قد كقف في حلوقهما كأف شيئ  (ْ)

 
 
 
 

(iii) Kesedihan dan keperitan 

 

Sastera itu bersedih terhadap seniwati yang agung 
 
Dia diragut oleh umurnya - saat dia masih muda 
 
Semua bakat seninya di ambil oleh kematian 
 
Merasai seakan ada sekatan di halqum yang tidak mudah menelannya 
 
Kelukaan, keresahan dan keazaban menimpa 
 

 
 

Perbendaharaan kata 
 

 
 begitu sedih [أسف]
 mematikannya [حصدتها]
 kematian [إلمنون]
 

 
 Kebolehan May yang berbagai dalam bidang [تلك إلفنون]
sastera dan syair 
إء]  Dia masih peringkat usia muda [وهي خصر 
 sesuatu yang menyekatan di halqum [غصص]
 

 
 
 

Huraian: 
 
 

(1) Penyair berbicara tentang malapetaka yang menimpanya dengan sebab kematian 
(May), kerana May adalah seorang penulis yang mempunyai pelbagai seni 
sastera. 
 

(2) Dia diculik oleh kematian ketika usianya masih muda. 
 

(3) Peristiwa ini meninggalkan rasa keperitan dan kesedihan di hati peminatnya 
 

(4) Seolah-olah ada sesuatu yang tersekat di kerongkong mereka, menyebabkan 
mereka menderita luka dan tersiksa 
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 مواطن الجمال 
 

، نساف ظمزفبإر الفن صو  – استعارة مكنية أسِف الفن
 لتشخيصا سر ثماسحا

 كالدبية عن تعدد مواهبها الفنية كناية تلك الفنون
صور السنوف  – للتجسيم استعارة مكنية ا السنونتهحصد

 لة حصاد تحصد العماربآ
 جعةاحتًاس بتُ صعوبة الفا خضراء يوه

في ليس اسجصاب  ،دةاسجتعد انهإشارة إلَ فنو  منهن
 الذكي العقلخسارة هلؾ احمسد ك 

يدؿ على تعدد أسباب  ترتيب منطقي وعذاب ويأسغصص وجراحات 
 الحزاف

يئس الإنساف من  ،احمرح إذا استعصى -
 ، صخا طحعله يعيش في عذاب كألم.شفائه

 
 
 
 
 
 

 

 
Keindahan Bahasa: 
 

 adalah istiarah makniyah – Menggambarkan seni itu seperti manusia [أسًف الفن] 

mempunyai perasaan sedih. Retoriknya adalah memgambarkan ianya seperti seseorang. 
 

 adalah kinayah tentang pelbagai kebolehan seni dan sastera May [تلك الفنوف] 

 

[ ا السنوفتِحصد ] adalah istiarah makniyah memgambarkan ianya seperti sesuatu benda - 

Menggambarkan usia itu seperti alat tuaian yang menuai umur. 
 

[ خضراء  يكه ] waspada dengan kesukaran yang menyakitkan. 

 

 sebagai simbol seninya yang berbagai, malapetaka ini bukan pada hancurnya [منهن]

tubuh dan kerugian akal yang pintar . 
 

[ كعذاب كيأسغصص كجراحات  ] adalah susunan bicara yang menunjukkan berbagai 

punca kesedihan. 
 

- luka apabila ianya merebak, manusia akan berputus asa untuk sembuh 
seterusnya menjadikan hidupnya dalam kesakitan dan keperitan. 
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 )د  صفات )مي 
ابٍ   شًيػىمه غيػػػػػػر  رىضػيًػَّاته عًػػذى

ػا يػىنػٍفيػػػػػػػذي بًِلػػػرَّأٍمً الصَّػػػػػػػػػػػػػػػوىابٍ   كحًػجن
ػهىابٍ  ػػعػيً  كػىالشًٌ  كىذىكىاءه أىلٍػمى
ػػاؿه قيػديسًػي  ادى يػيعىابٍ  ػػػػمى  كىجى

ا فيٍ الت ػػػػػػػرىابٍ آهً مًنٍ هىذى   ا الت ػػػػػػرىابٍ كيل  هىذى
 

 معاني المفردات
 : خلق شيم
 : يقطع ينفذ

 : العقل لحجاا

 مرضية مقبولة: رضيات
 بة: طي ذابع

 : طاهر قدسي
 

 :المعنى العام
 
  م الطيبةتجمع كثتَا من الصفات كالقي ييذكر الشاعر أف م (ُ)
 بعاه ما يكثماؿ مبهر ليس في د،ذكاء متوقك  ،كرأم سديد ،هي صاحبة عقل راجح )ِ)
، كترؾ السى كاخجزف كاللم في طن الرضرغم كل هذا فالتًاب لم يرجحها بل غيبها في بِ (ّ)

 نفوس الصحاب كاحملساء.
 
 

 
 

(D) Budipekerti May 
 
Berakhlak mulia, disukai dan baik 
 
Tajam akal yang dapat mengeluarkan pandangan yang tepat 
 
Cerdik, pandai seperti bintang yang bergemerlapan 
 
Dan kecantikan yang bersinar,suci tiada padanya kecacatan 
 
Semua ini telah berada di dalam tanah, Aduhai tanah 
 

 
 

Perbendaharaan kata 
 

 
  Akhlak [شيم]
 yang memutuskan [ينفذ]
 Akal [إلحجا]
 

 
 disukai dan diterima [رضيات]
 baik [عذإب]
 suci [قدشي ]

 
 

 
Huraian: 
 

(1) Penyair menyebut bahawa May mempunyai banyak sifat dan nilai yang baik 
 

(2) Dia memiliki fikiran yang matang, pendapat yang tepat, kecerdasan tinggi, dan 
keindahan yang mempesona di mana tidak ada kekurangan. 
 

(3) Walaupun begitu, tanah itu tidak kasihan padanya, bahkan mnehilangkannya di 
dalam bumi dan meninggalkan kedukaan, kesedihan dan keperitan dalam jiwa 
para sahabat dan teman rapatnya. 
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 مواطن الجمال
 

 بصيغة احممع ما يدؿ على تعدد الصفات المحمودة مشي
 ظمسم المرصور الرأم بسيف قاطع  –للتجسيم  ارة مكنيةاستع لرأي الصوابحجا ينفذ بِ

 كنبلها اتِثماسحا كطهار ك حسنها  عن كناية جمال قدسي لا يعاب
 كاللم إظهار اخجسرة الندـك  ،ة الفجيعةخة قوية تدؿ على شدصر  آه من هذا التراب

 

 :التعليق على النص
 عاطفة اخجزف كالسى كاللم - :عاطفة الشاعر 

 لصدقائه مق إخلص الشاعرع رتصو  -
 صدؽ العاطفة كرفاهة اخجس -
 
 ءالرثَ :  الغرض من النص

 
 : أسلوب الشاعر

كإظهار رة كالتشويق للإثَ الإنشائيما بتُ ، ك لإفادة التقرير كالتوكيد الْبريع ما بتُ يتنو  -
 اخجزف كاخجسرة

 

 صدؽ الإحساس -  :مميزات الشعر
 الوضوح كالبساطة -
 صور كسمسنات غتَ متكلفة اادشتماؿ على -
 اسجيل إلَ الفلسفة في التعبتَ عن الفكار -

 

Keindahan Bahasa: 
 
 .bentuk kata jamak – menunjukkan pelbagai sifat yang terpuji [شيم] 
 
 adalah istiarah makniyah – memgambarkan ianya seperti sesuatu [حجا ينفذ بالرأي إلصوإب] 
benda - Menggambarkan pandangan itu seperti pedang yang memotong kerana ianya 
memutuskan sesuatu perkara. 
 
 adalah kinayah tentang keindahan, kecantikan, kesucian dan kemuliaan [جمال قدشي لإ يعاب]
May 
 
إب]  keluhan yang kuat menunjukkan terlalu sakit dan menzahirkan [آه من هذإ إلير
kekecewaan, penyesalan dan keperitan.. 
 

 
Ulasan tentang syair ini: 
 
Emosi penyair:  

- Perasaan kesedihan, kesedihan dan kesakitan 

- Gambaran dalamnya ketulusan penyair terhadap rakan-rakannya 

- Perasaan sebenar dan  ketenangan rasa 
 
Tema syair ini: Ratapan 
 
 
Gaya bahasa penyair: 
 
- Gaya bahasanya antara bentuk khabari - yang memberi maksud penetapan dan 
penegasan - dan bentuk insyai’ - yang memberi maksud ketegangan, kerinduan dan 
memaparkan kesedihan dan patah hati. 
 
 
Keistimewaan syair beliau: 
 

- Perasaan yang tulus  

- Jelas dan mudah difahami 

- Merangkumi pelbagai gambaran dan keindahan bahasa yang tidak terlalu sukar. 

- Kecenderungan falsafah dalam menyatakan idea 
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 التدريبات

 العقاد عباس سممود لشاعرل - رثء مي زحدةقصيدة 
 

 فيما يأتي:  العقاد عباس سممود لشاعرااكتب عن  أ 
 دراسته (ِ)  كاددته (ُ)
 كفاته (ْ)  ( أعمالهّ) 

 

 في الشعر.  العقادتحدث عن مكانة   بـــ
 

 من دكاكينه. اثنيمن أشهر مؤلفاته ك اثنيللعقاد مؤلفات كثتَة. اذكر جـــ  
 

  ها.في الفكار الساسيةمن  اثنيهذه القصيدة؟ كاذكر  ةبمناس ما د 
 

 مكانة مي)أ  
 

 العقاد: قاؿ
ػػحٍفًلً أىيٍنى في   مىي  ياى صًحىابٍ ؟  الػمى
 فػىصٍػلى اخمًطىابٍ  هىا هينىاعىوَّدىتػٍنىا 

بىػري مىرٍفيػػوعٍي   احمىػػػػػػنىابٍ عىرٍشيػهىا الػمًنػٍ
 ميسٍتىجىابٍ  ودٍعي ميسٍػتىجًيبه حًتٍُى يى 

 أىيٍنى فيٍ الػمىحٍفًلً مىي  ياى صًحىابٍ ؟
 

 التي تحتها خط.ت لكلما( هات اسجعتٌ لُ)
 

 سابقة.أساسيتتُ من البيات ال فكرتياستخرج  (ِ)
 

 استخرج الكناية كالطباؽ من البيات السابقة.( ّ)
 

 )ب  حيرة وتردد
 

 :قاؿ الشاعر
ائلًيػػػػػػػوٍا الن ػخٍبىةى مًنٍ رىهػٍطً النَّػدًمٍ   سى
ػػػػيٍ ؟  أىيٍنى مىي  ؟ هىلٍ عىلًمٍتيمٍ أىيٍنى مى

 يػٍثً اخجيػػػػػلٍوً كىاللَّحٍػنً الشَّجًػيٍ بًِخجٍػىػدً 
ػنػًيٍ   كىاحمىػبػًتًٍُ اخجيػػػػػػػرًٌ كىالوىجٍػهً السَّ

ػػػبىاهي ؟ أىيٍنى غػىابٍ ؟  أىيػنٍى كىلَّػىٍ كػىػػػػوكٍى
 بتًٌُ معاني الكلمات الآتية :( ُ)

 احمبتُ  -الندم  - تٍالس -الرهط 
 

 
 .بأسلوبكالبيت الثالث اشرح ( ِ)
 

 
 ( ما سر البلغي في البيت التالي:ّ)

ػػػبىاهي ؟ أىيٍنى غػىابٍ ؟"   " أىيػنٍى كىلَّػىٍ كػىػػػػوكٍى
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 )ج  حزن وألم
 
 

 :شاعرقاؿ ال
 تلًٍكى الفينيوفٍ عىلىىٍ  أىسًفى الفىن  
تػٍهىا  نيوفٍ  -كىهًيى خىضٍرىاءي  -حىصىدى  السًٌ

نيوفٍ   كيل  مىا ضىمَّتٍهي مًنػٍهينَّ الٍمى
 ا هىافى مًنػٍهىا ادى يػىهيوفٍ غيصىصه مى 

ابٍ  يأىٍسه ، كىعىذى  كىجًرىاحىاته ، كى
 
 

 بتُ اسجػػػػػػػػػػػػػػػػػػػراد بِا يأتي :  أ 
 اسجنوف( ُ)
 غصص (ِ)

 
 

 شرحا موجزاثاني البيت الاشرح  بـــ 
 
 

 ؟ةت السابقابيما الصورة البلغية فيما تحته خط في الجــ  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 )د  صفات )مي 
 
 

 العقاد:قاؿ 
ابٍ  شًيػىمه   غيػػػػػػر  رىضػيًػَّاته عًػػذى

ػا   بًِلػػػرَّأٍمً الصَّػػػػػػػػػػػػػػػوىابٍ  يػىنػٍفيػػػػػػػذي كحًػجن
 

 بتُ معتٌ سجا تحته خط من البيتتُ السابقتُ . أ 
 

 
 قاؿ الشاعر: بــــ 

ػهىابٍ  ػػعػيً  كػىالشًٌ  كىذىكىاءه أىلٍػمى
ػػاؿه قيػديسًػي  ادى  ػػػػمى   يػيعىابٍ كىجى

 

 السابقن بأسلوبك . البيتياشرح 
 

 
 استخرج صورة بيانية من البيت السابق ثم كضٌحها.  جـــ
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 يليا أب ماضيلإ -قصيدة )أج    ٙ)
 :التعريف بِلشاعر 

 ـَُٖٗ: كلد في قرية المحيدثة في لبناف سنة  مولده
 ـ حيث عمل بِلتجارةَُِٗرحل الَ مصر عاـ  -
 ـُُُٗشمالية عاـ هاجر الَ أمريكا ال -
 ـ َُِٗاشتًؾ في تَسيس الرابطة القلمية عاـ  -
 ـُِٗٗأصدر سخلة "السمتَ"عاـ  -
 

 حب اخجياة كدعوة للمل  ،: التفاؤؿ مميزات شعره 
 اخممائل  ،احمداكؿ ، تبر كتراب  ،: تذكار اسجاضي  مؤلفاته

 "فلسفة اخجياة" ، : :قصيدة الطتُ"  أشهر قصيدته
 ـ في نيو يورؾُٕٓٗ: عاـ  وفاته

 
 : مناسبة النص

 عايش الشاعر المجتمع المريكي زمن كانت العنصرية للوف على أشدها  *
 رأل كيف الرجل البيض عميز كيفضل على الرجل السود 0 اد لشيء إاد للونه *

الإنساف اسجهذب من منظور إيليا هو من استجمع صفات حسنة من الصدؽ كالمانة * 
 ؿكالوفاء كأدب القو 

 
 

 

 

Syair bertajuk “SAYA” - Ilia Abu Madi 
 

Biodata penyair: 
 
Kelahiran beliau: 

1- Ilia Abu Madi dilahirkan di kampung Muhaidathah di Lubnan pada tahun 1890  
 

2- Beliau pergi ke Mesir pada tahun 1902 dan berkerja sebagai peniaga 
 

3- Pada tahun 1911 beliau berhijrah ke Amerika Utara 
 

4- Beliau bersama-sama sasterwan lain mengasaskan  “ikatan pena”  pada tahun 
1920 
 

5- Beliau menerbitkan majalah “as Samir” pada tahun 1929 
 

Keistimewaan syair beliau :  

- Penuh pengharapan, cintakan kehidupan dan seruan kepada cita-cita. 
 

Karya beliau :  

- Catatan Abu Madhi, Emas dan Tanah, anak-anak sungai, Belukar. 
 

Syair beliau yang terkenal :  

- Puisi at Tin, Falsafah kehidupan. 
 

Beliau meninggal dunia : pada tahu 1957 di New York (Amerika Syarikat). 
 
 
Situasi yang berkaitan dengan teks syair ini: 
 

 Penyair hidup bersama masyarakat Amerika yang suatu ketikanya kemuncak 
berlaku diskriminsi kaum berdasarkan warna kulit. 

 Beliau melihat bagaimana lelaki berkulit putih begitu istimewa dan 
mempunyaikelebihan berbanding dengan lelaki berkulit hitam. Tidak ada sesuatu 
pun yang membezanya kecuali warna kulit. 

 Manusia yang baik pada pandangan Ilia ialah seseorang yang mempunyai sifat-
sifat yang baik seperti jujur, amanah, menunaikan janji dan bercakap dengan 
beradab. 
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 : أفكار النص

 سجهذب بأنه :تناكؿ النص صفات الرجل ا
 إنساف اد يتعصب برأيه كاد يضل غتَه -
 سمبا للمهذبتُ غتَ كاره لغتَهم  ،اد يعيب الشرفاء  -
 اد يؤذم غتَه كاد يرد الإساءة بِثلها -
 فقد يكوف كبتَا في السن كعقله عقل طفل ،اد يتخدع بِسجظاهر أك السن  -
 كيضحى من أجله، ف له ناصحاكيكو ، يستً عيوبه عن أعتُ الناس ،ظمافظ على الصديق  -

 
 

   صفات الرجل المهذبٔ)
 

 عصبتما كنت بِلغاكم كاد اسج ** حر كمذهب كل حرو مذهبي
 

 من دكنىه كألوـ من لم يغضب **  إنٌيً لغضب للكرنً ينوشه
 

 خصمي كأرحم كل غتَ مهذب  **  كأحب كل مهذب كلو أنه
 

 باع العقربحب الذية من ط ** يأب فؤادم أف عميل إلَ الذل
 
 
 

 
 

Isi utama syair ini: 
 
Teks syair ini membicarakan tentang insan yang baik iaitu: 

 insan yang tidak fanatik dengan pendapatnya dan tidak menyesatkan orang lain. 
 

 tidak mengaibkan insan yang baik, mencintai orang-orang yang baik serta tidak 
benci kepada orang lain. 
 

 tidak menyakiti orang lain dan tidak membalas keburukan dengan keburukan 
seumpamanya. 
 

 tidak tertipu dengan gambaran zahir atau manis ucapannya. Kadang-kadang 
seseorang itu lanjut usianya namun akalnya seperti akal kanak-kanak. 
 

 perihatin terhadap sahabat, menutup keaibannya dari pandangan orang ramai, 
menjadi penasihat kepada sahabatnya serta sanggup berkorban kerananya. 

 
 
 
 

(1) CIRI SESEORANG YANG BAIK 
 

Bebas tanpa ikatan, dan jalan yang menyampaikan kepada setiap kebebasan adalah 
jalanku,  *** aku tidak suka menyesatkan dan tidak bersikap fanatik 
 
Sesungguhnya aku marah terhadap orang yang mencela orang mulia, ***  dan aku 
mencela orang yang tidak memarahi terhadap golongan pencela itu  
 
Dan aku menyukai setiap orang yang berakhlak meskipun dia musuhku, *** dan aku 
mengasihi semua orang yang tidak punya adab 
 
Hatiku enggan untuk cenderung kepada menyakiti, *** kerana suka menyakiti 
seseorang itu adalah sifat kala jenking 
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 معاني المفردات
 

 الكلمة البيت

ٔ 

 طليق غتَ مقيد:  حر
 طريق:  مذهب
 الضاؿ ضدها : اسجهتدم:  الغاوي

 اسجتشدد ضدها : اسجتسامح:  عصبتالم

ٕ 
 يصيبه بِلسوء:  ينوشه
 أقل منه قدرا كمنزلة:  دونهَ
 أعتب ضدها : أسامح:  ألوم

ٖ 

 مؤدب:  مهذب
 عدكم:  خصمي

 أشفق:  أرحم
 غتَ مؤدب/غتَ سمتـً:  غير مهذب

ٗ 

 يرفض ضدها : يقبل:  يأبى
 ثمعها: أفئدة ،القلب:  الفؤاد
 طحنح:  يديل

 الضرر ضدها : النفع:  الأذى
  مفردها : طبع ،صفات:  طباع

  حشرة سامة مؤذية:  العقرب
 

Perbendaharaan kata: 
 

 
Bait (1) 
 
 bebas tanpa ikatan [حر]
 jalan [مذهب]
 orang yang sesat, lawan bagi orang yang mendapat petunjuk [إلغاوي]
 Orang yang keterlaluan, lawan bagi orang yang bertolak ansur [إلمعتصب]
 
 
 
Bait (2) 
 
 orang yang ditimpa keburukan [ينوشه]
ه]
َ
 lebih rendah kedudukannya [دون

 Aku mencela, lawan bagi Aku memaafkannya [ألوم]
 
 
Bait (3) 
 
 beradab [مهذب]
 musuhku [خصمي ]
 Aku akan simpati [أرحم]
 Orang yang tidak dihormati atau tidak beradab [غير مهذب]
 
 
Bait (4) 
 
 menolak, lawan bagi : menerima [يأئ  ]
 [أفئدة] hati, kata jamaknya [إلفؤإد]
 cenderung [يميل]
 kemudharatan, lawannya: bermanfaat [إلأذى]
 [طبع] sifat-sifat, kata tunggalnya [طباع]
[ بإلعقر  ] spesis binatang berbisa yang menyakitkan 
 

  



                                                                 167                                                                                  SMU(A) Meheliah, Tumpat, Kelantan 

 
 :  المعنى العام

 
، فرأل  كلد الشاعر حران كطريقه في اخجياة هو اخجرية التي لم طحدها في المجتمع المريكي حينما

 استعباد السود كتحقتَه.
 

منها عدـ إضلله لغتَه كاد  ،شاعر يتميز بِخجرية التي هي من صفات الرجل اسجهذب .ُ
 عصب لرأيهتي

 
 كيغضب كيلوـ من لم يغضب سحم ،أنه يغضب إذا عاب أحد الكراـ الشرفاء  .ِ

 
حتى كإف كانوا خصومهم   ،ظمب هوادء المحتًمتُ اسجهذبتُ الذين يقدركف الآخرين  .ّ

 كاد يكره غتَ اسجهذبتُ
 

فالذل من صفات  ،بل يشفق عليهم في رجحة كاد ظمب الذل لنه رجل مهذب  .ْ
 ه للعقرب في الذل كالضرراسجنافق اسجشاب

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 
 
Huraian: 
 
 
Penyair lahir dalam keadaan bebas dan jalannya dalam kehidupan ini adalah kebebasan 
yang tidak ada dalam masyarakat Amerika ketika itu, beliau melihat perhambaan 
golongan kulit hitam dan penghinaannya. 
 

 
 
1- Penyair menpunyai sifat kebebasan yang merupakan antara sifat seseorang yang 

baik, antaranya tidak suka menyesatkan orang lain dan tidak bersikap fanatik 
terhadap pendapatnya. 
 

 
 

2- Beliau marah apabila seseorang itu mencela orang mulia dan baik, beliau marah 
dan mencela orang yang tidak memarahi terhadap mereka yang mencela itu. 

 

 

3- Beliau menyukai setiap orang yang mulai dan baik yang menghormati orang lain 
meskipun mereka adalah musuhnya dan beliau tidak benci kecuali golongan yang 
tidak punya adab. 

 

 

 

4- Bahkan belaskasihan terhadap merka dengan penuh kasih dan beliau tidak suka 
menyakiti, kerana beliau adalah seorang yang baik. Sifat menyakiti terhadap 
seseorang itu adalah antara sifat orang munafiq yang seumpama kala jenking 
menyakiti dan memudaratkan. 
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 لجمالمواطن ا
 

 تقديره أنا خبر لمبتدأ مُذوف "حر"
 بتقدنً اسجسند أسلوب اختصاص "كمذهب كل حرو مذهبي"

 تكرير أفاد التوكيد كل حر"،  "حر 
 للوعيد مؤكد أسلوب خبري  "إني لغضب"

 طباق بِلسلب كغتَ مهذب" ،"مهذب 
 طباق  "يابى .... كعميل"

 استعارة تصريحية  "حب الذية"
 جعل العقرب منافقا يضر كيؤذم في اخمفاء – استعارة مكنية قرب""طباع الع

 
 

   الرجل المثالَ لا تخدعه المظاهرٕ)
 

 خلٌبلو أنتٍ أرضى ببرؽ  **  لي أف أراد مساءة بِساءةو 
 في نفسه يا ليتتٍ لم أذنب ** حسب اسجسيء شعوره كمقاله
 جربكم في الطيالس من سقيم أ ** أنا اد تغشتٍ الطيالس كاخجلى

 كيداؾ من أخلقه في سبسب **  عيناؾ من أثوابه في جنة
 كإذا تحدثه تكشف عن صبي ** كإذا بصرت به بصرت بأمشط

 
 

 

Keindahan Bahasa: 
 
 ,adalah khabar (prediket) kepada mubtada’ (subjek) yang dibuang dalam ayat [حر]
dengan diandaikan perkataan “saya”. 
 

[ ي  ومذهب كل حر   مذهن  ] adalah bentuk pengkhususan perkara tersebut, dengan 
mendahulukan musnad (prediket) dalam ayat tersebut. 
 

 .pengulangan perkataan memberi maksud yang lebih kuat [حر ، كل حر]
 

ي لأغضب]
 ayat khabari11 untuk janji buruk yang pasti berlaku [ؤئ 

 

[  adalah Tibaq salbi (perkataan berlawanan berbentuk nafi) [ مهذبمهذب ، وغير 
 

 adalah Tibaq (perkataan berlawanan) [يائ  .... ويميل]
 

 bentuk Isti’arah Tasrihiyah12 (ayat metafora yang dibuang musyabbah) [حب إلأذية]
 

 – bentuk Isti’arah Makniyyah13 (ayat metafora yang dibuang musyabbah bih) [طباع إلعقرب]
menjadikan Kala jengkin umpama orang munafiq yang mendatangkan kemudaratan dan 
menyakiti secara sembunyi. 
 

(2) Insan contoh yang tidak tertipu dengan padangan zahir 
 
Boleh sahaja aku membalas kejahatan dengan kejahatan (yang sama), *** bagaimana aku 
boleh menerima dengan kilat sedangkan awan hitam (tidak menurunkan hujan) 
 
Cukuplah orang yang jahat itu, perasaannya dan bisikan jiwanya *** berkata : Mudah-
mudahan aku tidk melakukan kesalahan. 
 
Aku tidak tertipu dengan pakaian dan perhiasan zahir, *** betapa banyak pada pakaian 
itu tersembunyinya kecacatan (kesakitan) 
 

Dua matamu melihat dari pakaian zahirnya bagai syurga, *** sedangkan dua tanganmu 
merasai pada akhlaknya seperti padang pasir yang tandus 
 
Dan jika kamu melihatnya sedemikian rupa, kamu lihatnya telah berumur, *** apabila 
kamu berkata-kata dengannya, terserlah kebudak-budakkannya (kebodohannya) 

                                                             
11 Ayat yang berkemungkinan mengandungi maksud yang benar atau tidak benar 
12 Ayat perumpamaan yang dibuang musyabbah dan dinyatakan musyabbah bih  
13 Ayat perumpamaan yang dibuang musyabbah bih  dan disebut musyabbah serta dinyatakan sesuatu 
kebiasaan yang ada pada musyabbah bih 



                                                                 169                                                                                  SMU(A) Meheliah, Tumpat, Kelantan 

 كلماتمعاني ال
 الكلمة البيت

ُ 
 اءة كالذلسالإ:  اءةسم

 ادمع:  برق
 بدكف مطر كخادع للبصر:  خلّب

ِ 

 يكفي:  حسب
 يء ضدها المحسناسجخط:  المسيء

  قوله:  مقاله
 تمتٍ سمبوب بعيد:  ليتن ح

 لم أرتكب ذنبا:  لم أذنب

ّ 

  اد تخدعتٍ:  لا تغشن
 طيلساف نوع من الثياب يلبسه أشرؼ الناس كاسجفرد ::  الطيالس

  حيليىة :مفرده ما يتزينٌ به خاصة للنساء:  الحلي
 مريض ضدها صحيح:  سقيم
 وة احملد كاسجنظرمرض جلدم أم : مش:  أجرب

ْ 
 الشكل احمميل:  أثوابه

 من اختلط سواد شعره ببياض الشيب:  الأشْط
 كاحممع : سباسب، صحراء جرداء:  سبسب

ٓ 
 تكلمه:  تحدثه              رأيته:  بصرت به
 صغتَ السن كاحممع :صبياف:  صبي            ظهر :  تكشف

 

Perbendaharaan kata: 
 
Bait (1) 
 
 melakukan kejahatan dan menyakiti [مساءة]
 berkilau [برق]
ب]

ّ
 tanpa hujan dan menipu pandangan [خل

 
 
Bait (2) 
 
 cukuplah [حسب]
ء]  .orang yang melakukan kesalahan, lawannya : orang yang melakukan kebaikan [إلمسي
 kata-katanya [مقاله]
ي ]
 harapan perkara yang disukai itu jauh [يا ليتن 

 Aku tidak melakukan dosa [لم أذنب]
 
 
Bait (3) 
 
ي ]
 janganlah menipu daku [لإ تغشن 

 [طيلسان] sejenis pakaian yang dipakai oleh golongan terhomat, kata tunggalnya [إلطيالس]
 perkara yang menjadi hiasan khas bagi perempuan [إلحلىي ]
 Orang sakit, lawannya : orang sihat [سقيم]
  penyakit kulit iaitu buruk kulitnya dan rupanya [أجرب]
 
 
Bait (4) 
 
 bentuk yang cantik [أثوإبه]
 orang yang bercampur hitam rambutnya dengan putih ubannya [إلأشمط]
 [] : padang pasir tandus, kata jamaknya [سبسب] 
 
Bait (5) 
  
[ هبصرت ب ] aku melihatnya 
 berbicara dengannya  [تحدثه]
 nyata [تكشف]
ي ]    [صبيان] usia muda, kata jamaknya [صن 
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 :المعنى العام
ليس من خلقي أف أراد الإساءة بإساءة مثلها 0 فلو رددت كاكتسب نصرا فهو  .ُ

 نصر زائف اد يرضى النفس الكبتَة العظيمة لنه نصر عابر اد قيمة له
لعظيمة الكبتَة المحتًمة لذاتِا هي التي تشعر بذنبها الذم ترتكبه فتحس فالنفس ا .ِ

 فيه كخز الضمتَ
الرجل اسجثالي ادتخدعه اسجظاهر0 فهو اد يغتً بِلثياب0فكثتَا ما تكوف كراء الثياب  .ّ

 الفاخرة أخلؽ فاسدة
كأنت تنظر للمخادع تراه من حيث الشكل جنة0 كلكنه في اخجقيقة صحراء جرداء  .ْ

 فيها  ادختَ
كذلك الرجل اسجثالي اد تخدع بِلسن0 فربِا كاف الرجل متقدمان في السن0 كقد ظهر  .ٓ

 الشيب في رأسه لكن له عقل صبيوٌ طائش .
 

 مواطن الجمال
 "مشاكلة" علقته السببية مجاز المرسل "مساءة بِساءة"

 حيث صور النصر اسجزيف بِلبرؽ اخمادع بدكف مطر استعارة تصريخية "ببرؽ خلب"
 عن عدـ اادضحداع بِسجظهر احمميل كناية "الطيالس"

"كم في 
 الطيالس"

 تدؿ على التكثتَ خبرية"كم"  

 "عيناؾ من أثوابه في جنة ، كيداؾ من أخلقه في سبسب" /
 "كإذا بصرت به بصرت بأمشط، كإذا تحدثه تكشف عن صبي"

  مقابلة
 

Huraian: 
 

1. Bukan dari akhlakku untuk aku membalas kejahatan dengan kejahatan yang 
sama, jika aku lakukannya dan mendapat kemenangan, maka ianya adalah 
kemenangan palsu yang tidak diterima oleh jiwa besar dan mulia kerana ia 
adalah kemenangan yang berlalu pergi yang tiada sebarang nilai. 

 

2. Jiwa besar dan mulia sebenarnya akan merasai berdosa melakukannya setrusnya 
merasai kepedihan jiwa.  
 

3. Insan contoh tidak tertipu dengan pandangan zahir. Ia tidak tertipu dengan 
pakaian (perhiasan zahir), betapa banyak di sebalik pakaian yang mewah itu 
tersembunyinya akhlak buruk. 
 

4. kamu melihat perkara yang mempesonakan itu seolah-olah bentuknya bagai 
syurga, sedangkan sebenarnya ia seperti padang pasir yang tandus yang tiada 
sebarang kebaikan. 
 

5. Begitu juga insan contoh itu tidak tertipu dengan usia seseorang.  Telah kelihatan 
uban di kepalanya namun ianya mempunyai akal kebudak-budakkan tanpa arah. 

 
Keindahan Bahasa: 
 

 Alaqahnya adalah sababiah‘ [مشاكلة] majaz mursal14 [مساءة بمساءة]
 

ق خلب]  isti’arah tasrihiyyah yang mana digambarkan kemenangan palsu itu [بي 
dengankilat yang menipu tanpa hujan. 
 

 .kinayah (kiasan) tentang tidak tertipu dengan pemandangan yang cantik [إلطيالس]
 

ي إلطيالس]
 .”adalah bentuk khabariah yang memberi maksud “banyak [كم] perkataan [كم ف 

 

ي سبسب]
ي جنة ، ويدإك من أخلاقه ف 

 dan [عيناك من أثوإبه ف 
 [ ي  وإذإ بصرت به بصرت بأمشط، وإذإ تحدثه تكشف عن صن  ] adalah muqabalah (beberapa perkataan 
berlawanan). 

 
                                                             
14 Perkataan yang digunakan dalam sesuatu ayat bukan mengikut maksudnya yang asal / sebenar kerana adanya 

 kaitan antara satu perkara dengan perkara lain yang tidak ada berunsur persamaan dan (علاقة غير إلمشابهة)

disertai dengan (قرينة مانعة) perkara yang menghalang daripada penggunaan makna asal bagi perkataan tersebut.  
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   التضحية من أجل الأصدقاءٖ)
 

 دافعت عنه بناجذم كبِخلبي **   إني إذا نزؿ البلء بصاحبي
 كستًت منكبه العرم بِنكبي **  كشددت ساعده الضعيف بساعدم

 كأرل سماسنه كإف لم تكتب **   كأرل مساكئه كأني اد أرل
 

 معاني المفردات
 الكلمة البيت

ُ 

 كقع كحلٌ :  نزل
  اسجصائب كالكوارث:  البلء

 الناب كاحممع: نواجذ:  بناجذي
 يكوف للوحش كهو الظفر الإنساف:  بمخلبي

ِ 
 ذراعه:  ساعده
 الظاهر:  العري
 كتفه كاحممع :مناكب:  منكبه

ّ 
 صفاته غتَ اخجسنة:  مساوئه
  صفاته احمميلة اخجسنة:  مُاسنه

 غتَ ظاهرة:  لم تكتب
 
 
 

 

(3) PENGORBANAN DEMI SAHABAT 
 

Sesungguhnya daku, apabila ujian menimpa sahabatku,*** akan aku pertahankannya 
dengan gigi gerahan dan kuku (membantunya sedaya upaya) 
 
Dan aku kuatkan tangannya yang lemah dengan tanganku (membantunya) *** dan aku 
menutup bahunya yang terdedah dengan bahuku (menutup kesilapannya) 
 
Aku melihat keaibannya seolah-olah aku tidak nampak, *** dan aku melihat kebaikannya 
biarpun tidak tercatat (menghargai kebaikannya melupakan keburukannya) 
 
 

 
Perbendaharaan kata: 
 
Bait (1) 
 
 berlaku dan menimpanya [نزل]
 ujian dan bencana [إلبلاء]
  [نوإجذ] : gigi taring, kata jamaknya [بناجذي]
ي ]  biasanya untuk binatang buas, ia adalah kuku manusia [بمخلن 
 
 
Bait (2) 
 
 lengannya [ساعده]
 kelihatan [إلعري]
  [مناكب] : bahunya, kata jamaknya [منكبه] 
 
 
Bait (3) 
 
 sifatnya yang tidak baik [مساوئه]
  sifatnya yang cantik dan baik [محاسنه]
 bukan nyata dan kelihatan [لم تكتب] 
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 :  المعنى العام

ئد0 الرجل اسجثالي من صفاته المحافظة على الصديق0 كالوقوؼ معه في الشدا -ُ
 فيدافع عنه بكل ما أكتي من القوة كالسلحة

 كهو يقف بْانب صديقه0 كيشد من أزره كيساعده0 كيستً عيوبه كاديكشفها -ِ
كمن صفاته أنه يتغاضى عن مساكئ صديقه0 فكأنه اد يراها0 كتكبر في عينيه  -ّ

 سماسنه كإف لم تظهر
 

 مواطن الجمال
ماديا ينزؿ من جعل البلء شيئا  - استعارة مكنية "نزؿ البلء"

 السماء
 استعارة مكنيةكفيه  - أسلوب خبري "دافعت عنه بناجذم كبِخلبي"

 عن اخجفظ كعدـ إذاعته السرار كناية ستً منكبه""
كشددت ساعده الضعيف "

كستًت منكبه " " ،بساعدم
 "العرم بِنكبي

 طباق

 طباق سماسنه –مساكئه 
 طباق اد أرل -أرل 

 مكنيةاستعارة   "أرل مساكئه"
 

 
 

 
Huraian: 
 

1- Insan contoh itu, antara sifatnya ialah memelihara sahabatnya, sentiasa 
bersamanya ketika dalam kesusahan, seterusnya ia akan mempertahankannya 
dengan segala kekuatan dan senjata yang ia ada. 
 

2- Ia akan berdiri di sampan sahabatnya, membantu dan menguatkannya,  menutup 
keaibann dan tidak mendedahkannya. 
 

3- Antara sifatnya lagi ialah tidak mempedulikan kesilapan sahabatnya seolah-olah 
ia tidak melihatnya. Ia Nampak begitu besar kebaikannya biarpun tidak kelihatan. 

 
 
 
 
 
Keindahan Bahasa: 
 
[ ل إلبلاءنز  ] adalah isti’arah makniyah – menjadikan ujian itu seumpama sesuatu benda yang 
turun dari langit. 
 
ي ]  adalah bentuk ayat khabari  - dalam ayat ini juga terdapat [دإفعت عنه بناجذي وبمخلن 
isti’arah makniyah. 
 
 .adalah kinayah tentang memelihara dan tidak menyebarkan rahsia [سير منكبه]
 
ي ] ت منكبه إلعري بمنكن 

 dalam ayat ini terdapat Tibaq [وشددت ساعده إلضعيف بساعدي، وسير
(perkataan berlawanan). 
 
[ محاسنه –مساوئه  ] adalah Tibaq (perkataan berlawanan) 
 
[ لإ أرى -أرى  ] adalah Tibaq salbi (perkataan berlawanan berbentuk nafi) 
 
  adalah Isti’arah Makniyah [أرى مساوئه]
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 التعليق على النص

 : اخجب للمهذب كالكراهية للمخادع عاطفة الشاعر
 : يغلب عليه أسلوب اخمبرم للتقرير كالتوكيد أسلوبه

 كالغوص في عمق النفس الإنسانية ،الصدؽ  ،الوضوح  ،: البساطة  مميزات شعره
 
 

 : ه في النصمميزات أسلوب
 سهولة اللفاظ ، كضوح العبارة ،  -
 استخداـ الصور كالمحسنات من غتَ تكلف في الفخر بنفسه  -
 اعتزازه بصفاته التي تربٌى عليها -

 
 

 :صفاته
*متأثر بصفات المجتمع الشرقي الإسلمي 0 فصفات الرجل اسجهذب هي الخلؽ التي يدعو 

 اليها الإسلـ 
المريكي الذم عاصره في عنصريته التي تجلت في تفضيل  *كهو بذلك يرد على المجتمع

 البيض على السود
 
 

 
 

Ulasan terhadap teks syair ini 
 

o Perasaan penyair: sayang terhadap orang yang baik dan benci terhadap orang 
yang menipu. 
 

o Gaya bahasanya: Kebanyakannya menggunakan bentuk ayat khabari untuk 
menyatakan dan mengukuhkan maksudnya. 
 

o Keistimewaan syair beliau: Mudah difahami, jelas maksudnya, jujur serta 
menyelami ke dasar jiwa kemanusiaan. 

 
 
 
Ciri gaya bahasa beliau dalam teks syair ini 
 

- Perkataan yang mudah, ayat yang jelas 
 

- menggunakan gambaran dan keindahan bahasa yang tidak terlalu sukar untuk 
difahami tentang rasa bangga terhadap dirinya  
 

- merasa bangga dengan sifat-sifatnya yang dididik sedemikian. 
 
 
 
 
Sifat-sifat beliau: 
 

- Terkesan dengan ciri-ciri masyarakat timur dan Islam. Sifat seseorang yang baik 
ialah akhlak yang anjurkan oleh Islam. 
 
 

- Oleh demikian beliau menolak ciri masyarakat Amerika yang beliau saksikan itu 
penuh perkauman yang jelas melebihkan bangsa berkulit putih berbanding 
bangsa berkulit hitam. 
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 التدريبات

 ب ماضييليا أإ –قصيدة أج 
 
 نقاط. ثلثةفي  إيليا أب ماضيتكلم عن الشاعر   أ

 
 اكتب عن الشاعر إلياء أب ماضي فيما يأتي  بـــ 

 عن صخيزات شعره اثني( ُ)
 من أشهر قصيدته اثني( ِ)

 
   صفات الرجل المهذبٔ)

 

 قاؿ الشاعر: أ 
 كل حرو مذهبي * ما كنت بِلغاكم كاد اسجتعصب  مذهبحر ك 

 من لم يغضب ألوـ* من دكنىه ك  لغضب للكرنً ينوشه إنيًٌ 
 

 ( هات مرادؼ الكلمات التي تحتها خط.ُ)

 السابقن بأسلوبك البيتي( اشرح ِ)
 
 قاؿ الشاعر: بـــ 

 * خصمي كأرحم كل غتَ مهذب كأحب كل مهذب كلو أنه
 

 ما سر البلغي في الشعر السابق ؟

 
 

   الرجل المثالَ لا تخدعه المظاهرٕ)
 
 اؿ الشاعر:ق

 خلٌب برؽلي أف أراد مساءة بِساءةو * لو أنتٍ أرضى ب
 اسجسيء شعوره كمقاله * في نفسه يا ليتتٍ لم أذنب حسب

 
 ( هات اسجعتٍ للكلمات التي تحتها خط.ُ)
 أساسيتتُ من البيتبن السابقتُ. فكرتي( استخرج ِ)
 
 
 
 بتٌُ الصورة البيانية فيما يأتي:( ّ)

 "مساءة بِساءة" -
 "ببرؽ خلب" -
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   التضحية من أجل الأصدقاءٖ)

 
 قاؿ الشاعر:  أ

 دافعت عنه بناجذم كبِخلبي*  البلء بصاحبي نزلإني إذا   
 رت منكبه العرم بِنكبيػكست*  الضعيف بساعدم ساعدهكشددت   

 
 ( هات اسجعاني للكلمات التي تحته اخمط   ُ)
 ( استخرج الكناية من البيت الثاني ِ)

 
 قاؿ الشاعر إيليا أب ماضي:  بـــ

 كأرل مساكئه كأنٌي اد أرل * كأرل سماسنه كإف لم تكتب
 

 ( اشرح البيت شرحا موجزا ُ)
 ( استخرج استعارة مكنية من البيتِ)
 من صفات الرجل اسجثالي في الشعر السابق. صفتي( اذكر ّ)
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 لإبراهيم ناجي – صخرة الملتقى  ٚ)
 

 التعريف بِلشاعر 
 رصرم معاصاهيم ناجى شاعر مإبر  -ُ

 أحد مؤسيس "مدرسة أبوللو"هو  -    
 ـُٖٖٗبِلػمنصورة سنة  دكل :مولده -ِ
دب عن الطٌب، كتفرغ لب جامعة القاهرة، لكنه انشغل بِكلية الط  فيتػخرج  :دراسته -ّ

 " القاهرةليـ" ك"ليااللكتابة، كله دكاكين شعرية منها "كراء الغم
 . .ـُّٓٗ سنة فيتو :  فاتهو  -ْ
 

 مناسبة القصيدة
تي كاف كاف الشاعر يػجلس على صخرة على شاطئ النٌهر في الػمنصورة، كتذكر مػحبوبته ال

رت نفسه بذلك، فنظم هذه القصيدة، فهي يلتقي بػها على هذه الصخرة منذ سنوات، فتأث
 .تػجربة ذاتية عاشها الشاعر بنفسه

 
 

 تـمسك بعهد الحبأ( )
 

أىلػٍتيػػكً ياى   ! مىتىى طحىٍمىعي الدَّهٍري مىا فػىرَّقىا * صىخٍرىةى الػميلٍتػىقىى سى
تػىتًٍُ  تػىقىي * فػىيىا صىخٍرىةن ثمىىعىتٍ ميهٍجى  أىفىاءىا إًليى حيسٍنًها الػمينػٍ

ارهً هٍري لَىَّ بأىًقٍدى وٍثقًىا *  إًذا الدَّ ا عىلىي ظىهٍرهًىا الػمى  أىجىدَّ
 

 
 

 
 

 

BONGKAH BATU TEMPAT PERTEMUAN 
Ibrahim Naji 

 
Biodata Penyair 
 

1- Ibrahim Naji seorang penyair Mesir moden.  
- Beliau merupakan salah seorang pengasas “Madrasah Apollo”.  

 
2- Kelahiran Beliau : dilahir di Mansorah pada tahun 1898.  

 
3- Pengajian beliau: Beliau adalah graduat Fakulti Perubatan Universiti Kaherah, 

namun beliau sibuk dalam bidan sastera berbanding perubatan. Beliau 
menghabiskan masa menulis buku. Beliau mempunyai antologi syair antaranya 
“Di sebalik Awan mendun” dan “Malam-malam di Bandar Kaherah” 
 

4- Beliau Meninggal dunia : pada tahun 1953. 
 
 
Situasi berkaitan syair ini 
 
Penyail duduk di atas batu di tepian sungai di Mansorah. Beliau terkenang orang yang 
dikasihinya yang sering bertemu di batu ini beberapa tahun dahulu. Jiwanya terkesan 
dengan peristiwa itu, lalu tercetuslah syair ini. Ianya adalah pengalaman nyata yang dilalui 
oleh penyair sendiri. 
 
 

(i) Berpengang dengan janji kasih 
 
Aku bertanya kepadamu wahai batu tempat pertemuan, *** bilakah masa akan 
menghimpunkan semula setelah sekian lama berpisah. 
 
Wahai batu yang telah mempertaut dua hati, *** keduanya kembali kepadamu untuk 
mengenang kembali kisah cinta yang dicari 
 
Jika masa dengan ketentuannya menghalang, *** maka keduanya akan kembali 
memperbaharui janji cinta di sana. 
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 معانى المفردات
 "التقى"اسم مكاف كفعله ي  :الـملتقى
كالػمهجة هي الركح، أك حبيبتُ،  :مهجتي

 دـ القلب
 "رجعا، كمادتػها: "فيء :أفاءا

 "جػمالػها، كالػجمع: "مػحاسن :حسنها

 الػمختار :الـمنتقى
  "عاند كألػح كمضادها:ٌ  "هادف: لـج
دا :داأج  جدى

 "عهد اخجب، كاحممع: "مواثق: الـموثقا
 

 
 

 الـمعنى العام
 
 خرةهذه الص ىرل بػمحبوبته عل: متػى يلتقي مرة أخيسأؿ الشاعر الصخرة -ُ
 

 ا؟ مبٌ  بينهشهدت عهد الػحخرة التي هذه الص -ِ
 

 امب بينها عهد الػحضما، جددا ما حاكؿ الدهر أف يفرؽ بينهمكل -ّ
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Perbendaharaan kata 
 

 
 kata nama tempat, kata kerjanya [الـملتق  ]
ialah [ إلتقر] 
] .dua kekasih [مهجتي   ] مهجةإلـ ] ialah nyawa, 
darah di hati 
 keduanya kembali, asal perkataannya [أفاءا]
ialah [ء ي

 [ف 
 keindahannya, kata jamaknya ialah [حسنها]
 [مـحاسن]
 

 
 terpilih [الـمنتق  ]
 
  menentang dan mendesak [لـج]
 
 memperbaharui [أجدا]
 
 janji cinta, kata jamaknya ialah [الـموثقا]
 [موإثق]

 
 
 
 
 
Maksud syair secara umum: 
 
 

1- Penyair bertanya kepada batu, katanya: Bilakah akan bertemu sekali lagi dengan 
kekasihnya di atas bongkah batu ini  
 

2- Bongkah batu ini yang menyaksikan janji cinta antara keduanya?  
 

 

3- Setiap kali masa berusaha memisahkannya, janji cinta itu akan memperbaharui 
hubungan keduanya. 
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 :الممواطن الـج

 
  ""سألتك يا صخرة اسجلتقى

  ""طحمع الدهر ما فرقا
ور حيث صأفادتا التشخيص،  استعارتن مكنيتان

 .الصخرة بإنساف يسأؿ، كالدهر بإنساف يػجمع كيفرؽ
 تمنػيٌغرضه ال نداء "يا صخرة الػملتقى"

 رسغرضه التمنػي كالتح استفهام "متى يػجمع الدهر" 
 ذفليعطى جرسا موسيقيا تطرب له ا ُٓيعر تص (فرقا( ك )الػملتقى)
  طباق (فرقا) ك( يػجمع)

ػاله ر ثمسك  ة،أك الػمحلي قته الػجزئيٌة،لع مـجاز مرسل ""مهجتتُ
 قةل اختيار العفييػجاز كالدقة لإا

 :" من ضمتَ الػخطاب إلَ ضمتَ الغيبة التفات" ""سألتك، كيا صخرة
"جػمعت" ثم العودة إلَ ضمتَ اخمطاب مرة أخرل: 

  ""قرأنا عليك
 .ر جػماله تػحريك الذهن، كدفع الػمللس -

 للتشخيص،  استعارة مكنية ""لػج الدهر
  مقابلة البيت  مشطرى  تُكب
 
 
 

                                                             
قفيةتصريــــع )إ  15

َّ
ي إلؤعرإب وإلوزن وإلت

ر إلبيت وآخر  جزء من عجزه ف 
ْ
فق آخر  جزء من صَد

َّ
 لبلاغة(: أن يت

 
 
Keindahan Bahasa: 
 
 adalah isti’arah makniah yang memberi [يجمع إلدهر ما فرقا] dan [سألتك يا صخرة إلملتقر ]
maksud penjelmaan yang nyata (seperti seseorang), di mana digambarkan bongkah batu 
dengan manusia yang boleh ditanyakan sesuatu perkara, juga digambarkan masa seperti 
manusia yang boleh bertemu dan berpisah. 
 
 .Nida’ (ayat Seruan), tujuannya sebagai pengharapan [يا صخرة إلـملتقر ]
 
  .istifham (kata Tanya), tujuannya sebagai pengharapan dan rasa duka cita [منر يـجمع إلدهر]
 
 yang mendatang bunyi irama yang mengetuk (تصريــــع) adalah bentuk [فرقا] dan [إلـملتقر ]
jendela telinga.  
 
 .adalah Tibaq (perkataan berlawanan) [فرقا] dan [يـجمع]
 
 adalah Majaz Mursal, ‘alaqahnya adalah Juziyyah atau Mahalliyah. Rahsia [مهجتير  ]
keindahan ungkapan ini ialah Ijaz (ringkas) dan halus dalam memilih kaitannya. 
 
 
[ صخرةسألتك، ويا  ] Dalam bait ini terdapat perubahan penggunaan kata gantinama daripada 
diri kedua [سألتك، ويا صخرة] kepada diri ketiga [جـمعت], kemudian kembali kepada diri 
kedua [قرأنا عليك].  
 

- Rahsia keindahan ungkapan ini ialah menggerakan fikiran dan menghilangkan 
rasa jemu. 

 
 
  .adalah Isti’arah Makniyah untuk gambaran lebih nyata [لـج إلدهر]
 
Antara dua rangkap bait terdapat Muqabalah (beberapa perkataan berlawanan). 
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 )ب  ذكرحت مؤلمة:
 

 لىقىاكىفىضَّ اسحىوىم سًرَّها الػميغٍ   *  قػىرىأٍناى عىلىيٍكً كًتىابى اخجىيىاةً   
 كىنػىنػٍتىظًري البىدٍرى في الػميرٍتػىقىي  *  نػىرىم الشَّمٍسى ذىائبًىةن في العيبىابً  

 كىأىطٍلىقى في النػَّفٍسى مىا أىطٍلىقىا *       إًذىا نىشىرى الغىرٍبي أىثػٍوىابىهي 
 كىخىلَّتٍ بًهً دىمىهىا الػميهٍرىقىا * : هىلً الشَّمٍسي قىدٍ خىضَّبػىتٍهي  نػىقيوؿي 

 لىهي طًلٍبىةه عىزَّ أىفٍ تػيلٍحىقىا  *  ًـ الغىرٍبي كىالقىلٍبً دىامًي احمًرىاحً أى 
 
 
 
 

 معانى المفردات
 عرفنٌا  :قرأج

 خبراتػها :كتاب الحياة
 فتح:  فض

 الػحب، كاحممع: أهواء :الـهوى
 مػختلطة بػماء النٌهر  :ذائبة في العباب

ثتَا أثَر في النٌفس ك : أطلق في النّفس ما أطلقا
 من الذكريات

 : لونته بِخجناءخضبته
 تركت :تلخ

 : السائل اسجراؽ المهرقا
 : مطلب طلبة
 : صعب كشق، كمضادها: )هادف( عز

 
 
 
 
 
 
 

 
(ii) Kenangan yang memilukan: 

 
Kami telah menelaah (peristiwa dalam) kehidupan ini di atas belakangmu, *** dan kamu 
membongkarkan rahsia kehidupan yang tertutup 
 
Kami melihat matahari cair di dalam ombak laut, *** dan kami menantikan bulan 
purnama naik di kegelapan malam 
 
Apabila kegelapan menyebarkan pakaiannya (malam menjelang), *** tercetuslah di dalam 
jiwa perasaan yang terpendam yang ingin diluahkan 
 
Kami bertanya : Adakah matahari telah mewarnai ombak *** dan meninggalkan di 
permukaan ombak itu darah yang mengalir 
 
Atau kegelapan itu seperti hati terluka yang berdarah, *** dan ianya menuntut untuk 
menggapai sesuatu yang susah 
 
 

Perbendaharaan kata 

 
 Kami mengetahui [قرأنا]
 
 pengalaman hidupati [كتاب الحياة]
 
 membuka [فض]
 
 [أهوإء] cinta, kata jamaknya ialah [الـهوى]
 
ي العباب]

 
 bercampur dengan air sungai [ذائبة ف

 
فس ما أطلقا]

ّ
ي الن

 
 Jiwa terkesan dengan[أطلق ف

kenangan yang banyak 
 

 
[ ضبتهخ ] mewarnainya dengan warna merah 
 
  meninggalkan [خلت]
 
 cecair yang mengalir [المهرقا]
 
 permintaan [طلبة]
 damai [هادن] Sukar, sulit lawannya [عز]
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 :الـمعنى العام
على تلك الصخرة، حتٌى إنػهما عرفا عليها   ايقوؿ الشاعر: إنه كاف يلتقي بػمحبوبته كثتَ  -ُ

 أسرار الكوف كل
  من منتصف النٌهار حتى طلوع القمرلفقد كانا يقضياف كقتا طوي -ِ
كريات الػحزينةلفق االش كظهور -ّ  جحر الذم يبعث في النٌفس كثتَا من الذ ٌ
 .كهذا الشفق يشبه قلبه الػمليء بِلػجراح الدامية -ْ

 

 مواطن الـجمال
 ، يفيد التوضيحتشبيه بليغ "كتاب اخجياة"

 للتشخيص ةاستعارة مكني "لػهوفض ا"
 ، ككصف السرٌ بِلػمغلق للتوكيدطباق (الػمغلق) ك (فض)

للتجسيم، حيث شبه الشمس بذهب سائل  استعارة مكنية ""الشمس ذائبة في العباب
 مػختلط بػماء النٌهر

 طباق  (البدر) ك (الشمس)
 للتشخيص استعارة مكنية "نشر الغرب أثوابه"
 عن كثرة الذكريات الػحزينة في نفس الشاعر،  كناية "ما أطلقا"أطلق في النٌفس 

 بػحذؼ الػمفعوؿ به، كهذا يفيد العموـ كالشموؿ إيـجازكفيه 
 للتشخيص،  استعارة مكنية "" الشمس خضبته

ئمة للجو النٌفسي لػما فيها من معنػى لغتَ م "ككلمة "خضبته
 في البيت للتٌعجب ستفهاملااالفرح كالسعادة، ك

في  المكنية ستعارةلااك التشبيهخياؿ مركب، حيث ثمع بتُ  ""الغرب كالقلب دامى احمراح
 فيه للتعجب ستفهاملااعبارة كاحدة، ك

 

Huraian: 
 

1- Penyair berkata: Beliau sering kali bertemu dengan kekasihnya di atas bongkah 
batu itu, sehingga kedua-duanya mengetehui di atas bongkah batu itu segala 
rahsia alam ini.  

2- Kedua-duanya menghabiskan banyak masa dari waktu tengahari sehingga 
terbitnya bulan,  

3- dan munculnya mega merah yang membangkitkan banyak kenangan yang 
menyedihkan dalam jiwa.  

4- Warna mega merah itu umpama hatinya yang penuh dengan luka yang berdarah. 
 
 
Keindahan Bahasa: 
 
 .adalah tasybih baligh sebagai penjelasan yang lebih nyata [كتاب إلحياة ]
 
 [فض] .adalah Isti’arah Makniyah untuk menggambarkan ianya seperti seseorang [فض إلـهو]
dan [إلـمغلق] adalah Tibaq. Menggambarkan “rahsia” seperti “sesuatu yang tertutup” 
adalah untuk menguatkan maksudnya. 
 
ي إلعباب]

 adalah Isti’arah Makniyah untuk menggambarkan ianya seperti [إلشمس ذإئبة ف 
sesuatu benda, di mana matahari diumpamakan seperti emas yang mengalir bercampur 
dengan air sungai.  
 .adalah Tibaq (perkataan berlawanan) [إلبدر] dan [إلشمس] 
 
  .Isti’arah Makniyah untuk menggambarkan ianya seperti seseorang [نسرر إلغرب أثوإبه]
 
فس ما أطلقا] 

ّ
ي إلن

 adalah kinayah tentang banyaknya kenangan sedih di dalam jiwa [أطلق ف 
penyair. Rangkap ini juga terdapat bentuk Ijaz (ringkas) dengan dibuang maf’ul bih 
(objek). Ini memberi maksud umum dan merangkumi banyak perkara. 
 
 .adalah Isti’arah Makniyah untuk gambaran lebih nyata (seperti seseorang) [إلشمس خضبته]
Perkataan [خضبته] tidak sesuai dengan suasana jiwa penyair kerana ianya mengandungi 
maksud kegembiraan dan kebahagian. istifham (Kata Tanya) dalam rangkap ini untuk 
menunjukkan rasa kagum. 
 
 adalah khayalan yang berganda, yang mana dihimpunkan antara [إلغرب كالقلب دإم إلجرإح]
Tasybih dan Isti’arah Makniyah dalam satu ungkapan. istifham (Kata Tanya) dalam 
rangkap ini juga untuk menunjukkan rasa kagum. 
  



                                                                 181                                                                                  SMU(A) Meheliah, Tumpat, Kelantan 

 

 إخلص وألم:ج  )
 

 رىأىيػٍنىا بًهىا ضمىَّنىا الػميغٍرقًىا   * فػىيىا صيوٍرىةن في نىواحًي السَّحىابً    

 يػىرىاهىا الفىتيىٍ كيلَّمىا أىطٍرىقىا *  تًَ لىنىا اللهي مًنٍ صيوٍرىةو في الضَّمً 

 مىازىاؿى ميلٍتىهًبنا سميٍرقًنا *    يػىرىل صيوٍرىةى احميرحًٍ طىيَّ الفيؤىادً 

يأىٍبى الوىفىاءي عىلىيٍهً إنٍدًمىاادن  يأىٍبى التَّذىك ري أىفٍ ييشٍفًقىا *    كى  كى
 
 

 معانى المفردات
 مادتػها نػحوجوانب، كمفردها ناحية، ك  :نواحي

، كمفردها سحابة  :السحاب  الغيوـ
 حزننا الكثتَ الذم جاكز حده :همنا المغرقا

 لطأطأ رأسه، كأغمض عينيه متأم :أطرق
 ثيلفي داخل القلب، كهو مصدر الث :طي الفؤاد

 : طول فعله

يوافق  يػمتنع كيرفض، كضدها: : يأبى
 كيقبل
 ص، كمقابلها: الغدر لخلإا :الوفاء
 شفاء، كالتئاما، كمادته: دمل  :لااندما
 يرحم، كمقابلها: يقسو :يشفق

 
 

 المعنى العام:
مه الػمرسومة داخل ادكالػمرآة التي يرل فيها أحزانه كآالغركب  اعر إف صورة يقوؿ الش -ُ

 نفسه،
 كالػمطوية في قلبه تػحرقه كتؤلػمه،  -ِ
 .ترجحه ادمعها  كذكرياته ،مئيػجعل جراح قلبه تلت ادصه لػمحبوبته لفإخ -ّ

 

(iii) Keikhlasan dan keperitan: 
 
Aduhai gambar di setiap pelusuk awan, *** kami melihat padanya  cerminan kesedihan 
dan kepiluan kami 
 
PadaMu Ya Allah apa yang tergambar di hati ini, *** seorang pemuda (penyair) 
melihatnya setiap kali termenung sendirian. 
 
Dia melihat gambaran luka di lubuk hati, kelukaan itu masih berdarah 
 
Kelukaan ini enggan menerima kesembuhan *** Kenangan ini enggan untuk disantuni. 
 
 

Perbendaharaan kata 

 ,[ناحية] sudut, kata tunggalnya ialah [نواحي ]
asalperkataannya : [نـحو] 
 
 awan, kata tunggalnya ialah [السحاب]
 [سحابة]
 
 kesedihan kami yang terlalu [همنا المغرقا]
perit 
 
 dan menutup mata dalam keadaan  [أطرق]
berfikir 
 
 di dalam hati, ia adalah masdar [طي الفؤاد]
thulathi, kata kerjanya : [طوى] 
 

 
 :enggan dan menolak, lawannya [يأب  ]
bersetuju dan menerima. 
 
 
  keikhlasan, lawannya pengkhianatan [الوفاء]
 
 
  kesembuhan dan keserasian [اندمالا]
 
 
 dikasihi, lawanya : dikasari [يشفق]
 

 
Huraian: 
 

1- Penyair berkata: Gambaran senjakala seperti cermin yang dapat dilihat padanya 
kesedihan, keperitan yang terukir di dalam jiwanya.  
 

2- Perasaan di dalam hatinya membakar dan meyakitinya,  
 

3- namun keikhlasannya terhadap kekasihnya tidak dapat menjadikan luka hatinya 
akan pulih  dan kenangannya bersama kekasihnya tidak menyantuninya. 
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 الـجمالمواطن 
 
 جسد بػها اسحموـ في صورة مادية مػحسوسة استعارة مكنية   "غرقااسج ضمنا بها رأينا"

 معتٌ، غرضه الدعاء،  إنشائيلفظا   أسلوب خبري "الله"لنا 
 كهو أسلوب قصر يفيد التخصيص كالتوكيد،  -
 الػمعرفة الـمبتدأشبه احمملة على  الْبرككسيلته تقدنً  -

حيث صور الضمتَ بػمرآة يرل فيها صورة  استعارة مكنية "" صورة في الضمتَ
 الغركب الػحزين، كفيها تػجسيم

ادـ لآحيث صور القلب بثوب يطول على ا استعارة مكنية  ""يرم صورة الػجرح طي الفؤاد
 كاحمراح، كفيها تػجسيم

 طباق (طي) ك (يرل)
 للتشخيص استعارة مكنية يأبى الفؤاد، كيأبى التذكر""
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Keindahan Bahasa: 
 
 
 .adalah Isti’arah Makniyah yang digambaran (seperti sesuatu benda) [رأينا بها همنا إلمغرقا]
dijadikan “kekusutan” seperti bentuk “sesuatu benda yang boleh disentuh”. 
 
 adalah Uslub Khabari lafzan (perkataannya berbentuk berita) insyai makna [لنا الله]
(maksudnya dalam bentuk insyai). Tujuannya adalah doa,  

- ianya adalah uslub Qasr yang memberi maksud pengkhususan dan menguatkan 
maksud ayat.  

- Caranya adalah dengan mendahulukan khabar (predikat) berbentuk syibh 
Jumlah sebelum mubtada’ (subjek) yang berbentuk makrifah (kata nama khas). 

 
ي إلضمير ]

 adalah Isti’arah Makniyah yang mana digambarkan jiwa seperti cermin [صورة ف 
yang dapat dilihat awan kesedihan. isti’arah ini mengambarkan ianya seperti sesuatu 
benda 
 
 adalah Isti’arah Makniyah yang mana digambarkan “jiwa” seperti [يري صورة إلـجرح طي إلفؤإد]
“pakaian” yang menutupi keperitan dan luka. isti’arah ini mengambarkan ianya seperti 
sesuatu benda.  
 .adalah Tibaq (perkataan berlawanan) [طي ] dan [يرى] 
 
  .Isti’arah Makniyah untuk gambarkan seperti seseorang [يأئ  إلفؤإد، ويأئ  إلتذكر]
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 د  شكوي وتردد:)
 كىقىدٍ ميزٌؽًى الشَّمٍلي مىا ميزقًٌىا * كىياى صىخٍرىةى العىهٍدً أيبٍتي إًلىيٍكً 

فٍرقًىا  * أيريًٍكً مىشًيٍبى الفيؤىادً الشَّهًيٍدً   كالشَّيٍبي مىا كلَّلى الػمى

 كىكىدَّ علي اللهً أىفٍ يػيعٍتػىقىا *  وىل شىكىا أىسٍرىهي في حًبىاؿً اسحى 

 حىنَّ إًلي أىسٍرهًً ميطٍلىقىا * فػىلىمَّا قىضىي اخجىظ  فىكَّ الىسًتًٍَ 
 

 معانى المفردات
 الصخرة التي شهدت ميثاؽ حبهما :صخرة العهد

رجعت من آب، يؤكب، أكبة كإيابِ، كمادتِا  :أبت
 (أكب)
 تفرؽ الػجمع :زق الشملم

 تػمزيقا تاما :ما مزقا
 أطلعك  :أريك

 ما توج :ما كلل
 يتحرر من قيوده :يعتق

 حرا :مطلقا
 شيب القلب :مشيب الفؤاد

منتصف الرأس، كهو  :الـمفرق
 اسم مكاف

 قيده :أسره
 طلب متمنيا :ود

 حكم النٌصيب :قضى الحظ

 
 الـمعنى العام

 مػحبوبتهعن  : إنهٌ عاد إليها بعد فراقه التاـيػخاطب الشاعر الصخرة قائل -ُ
 ه لم يبلغ سنٌ  الػمشيبقد شاب قلبه، مع أن -ِ
 ستَ يتمنػٌى أف يتخلٌص من أسر هذا الػحبلقد جاءها يشكو أنه كا -ّ
  .أطلق صراحه عاكده الػحنتُ إلَ أسر هذا الػحب مرة أخرل افلم -ْ

 

(iv) Rungutan dan Menyebut kembali 
 
Duhai bongkah batu perjanjian, aku kembali semua kepadamu, *** sesungguhnya 
pertemuan dahulu telah hancur sehancur-hancurnya 
 
Daku perlihatkan untukmu, hati ini telah terkorban, *** dan uban telah melekat di kepala, 
ianya redha dengan perpisahan itu 
 
Hati ini mengadu menjadi tawanan dalam ikatan cinta, *** dan ia berharap agar Allah 
membebaskannya 
 
Tatkala Allah menyempurnakan ketentuannya dan membebaskan tawanan ini, *** ia 
pasti akan merindui tawanan ini lagi 
 

Perbendaharaan kata 

 batu yang menyaksikan [صخرة العهد]
perjanjian cinta mereka berdua 
 
 [أوب] kembali, perkataan asalnya ialah [أبت]
 
  memisahkan ikatan [مزق الشمل]
 
  sehancur-hancurnya  [ما مزقا]
 
 aku memperlihatkan kepadamu [أريك]
  
 tidak dipakai mahkota [ما كلل]
 
 bebas dari belenggunya [يعتق]

 
  bebas [مطلقا]
 
 hatinya telah lama (berpisah) [مشيب الفؤاد]
 
 di tengah-tengah kepala, ia adalah [الـمفرق]
kata nama tempat  
 
 belenggunya [أسره]
 
 minta dengan penuh harapan [ود]
 
 diputuskan ketentuannya [قض  الحظ]
 

 
Huraian: 
 

1- Di akhir syair penyair bercakap dengan bongkah batu itu: Sesungguhnya dia 
kembali ke pangkuan batu itu selepas dia berpisah dengan kekasihnya.  

2- Hatinya telah beruban, sedangkan ianya belum sampai usia tua.  
3- Beliau mendatangi bongkah batu itu mengadu ianya seperti tawanan yang 

mengharapkan pembebasan dari tawanan cinta ini.  
4- Setelah dibebaskan, perasaan rindu merayunya kepada tawanan cinta ini sekali 

lagi. 
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 :مواطن الـجمال
 جسيم، كهو نداء للتحسرللت استعارة مكنية "صخرة العهد"

 بتٍ الفعل للمجهوؿ للتفخيم كالتهويل "مزؽ الشمل ما مزقا"
 طباق (الشمل) ك (مزؽ)
 للتجسيم كتوحى بِلوفاء كالتضحية مكنية استعارة "كالشهيد الفؤاد"

للتجسيم حيث صور الشيب تاجا أبيض لػم  استعارة مكنية  "اسجفرقا كلل ما كالشيب" 
 يلبسه

 .قته احمزئيةلع مـجاز مرسل "اسجفرؽ"كلمة 
مه ادللتجسيم حيث صور قلبه بأستَ يشكو آ استعارة مكنية " أسره شكا"

 كقيده
 للتوضيح ليغتشبيه ب "حباؿ الػهول"

امتداد للخياؿ حيث تػخيل قلبه إنسانا أستَا يشكو كيتمتٌٌ  "  أف يعتقاكد على الله "
 .التحرر

  طباق (يعتق) ك (أسر)
 .للتجسيم استعارة مكنية "قضى الػحظ"
 امتداد للخياؿ ""حن إلَ أسره 

 طباق (مطلقا) ك (أستَ)
 "قوله "كد على اللهعلى الشاعر استعماؿ كلمة "الػحظ" بعد  يعاب -
  "أف يقوؿ "قضى الػحق أك قضى الله فضللأا -
 لم كالتحسرلسى، كالظهار الإفي النٌص كله  ساليب الـخبريةلأا -
 ادـ الػحبلآـ لستسادلتأكيد ا: ختَ لالبيت ا -

 
Keindahan Bahasa: 
 
 adalah Isti’arah Makniyah yang digambarkan (seperti sesuatu benda). Ia [صخرة إلعهد]
adalah bentuk seruan untuk menyatakan rasa duka cita. 
 
 kata kerja berbentuk majhul adalah untuk memperbesarkan dan [مزق إلشمل ما مزقا]
menakut-nakutkan  
 
 .adalah Tibaq (perkataan berlawanan) [إلشمل] dan [مزق]
 
 adalah Isti’arah Makniyah yang digambarkan (seperti sesuatu benda) dan ia [إلفؤإد وإلشهيد] 
mencetuskan perasaan setia dan pengorbanan. 
 
 adalah Isti’arah Makniyah yang digambarkan (seperti sesuatu benda) [وإلشيب ما كلل إلمفرقا]
yang mana digambarkan uban seperti mahkota putih yang tidak dipakainya  
 
- Perkataan [إلمفرق] adalah majaz Mursal, ‘alaqahnya adalah juz’iyah. 
 
 Isti’arah Makniyah untuk digambarkan (seperti sesuatu benda) yang mana [شكا أسره]
digambarkan hatinya seperti tawanan yang mengadu keperitannya dan dibelenggu. 
 
[ لـهوىحبال إ ] adalah Tasybih Baligh untuk menjelaskan lebih lanjut. 
 

 memanjangkan khayalan di mana ia menggambarkan hatinya sebagai [ود على الله أن يعتقا]
manusia tawanan yang mengadu dan mengharapkan kebebasan. 
 

 adalah Tibaq yang menyatakan maksud dan menjelaskannya dengan [يعتق] dan [أسر] 
bentuk perkataan berlawanan. 
 

 .Isti’arah Makniyah untuk digambarkan (seperti sesuatu benda) [قض  إلـحظ] 
 

  adalah bentuk memanjangkan khayalan [حن ؤلى أسره]
 

  adalah Tibaq [مطلقا] dan [أسير ] 
 

- Pengkritik mengkritik tentang penyair ini yang menggunakan perkataan [إلـحظ] selepas 
ungkapan [ود على الله].  
 

- Sepatutnya menggunakan ungkapan [قض  إلـحق] atau [قض  الله]. 
 

- Uslub Khabari yang terdapat dalam syair ini semuanya adalah untuk menzahirkan  
perasaan putus asa, keperitan dan kekecewaan,  
 

- Rangkap terakhir : ianya untuk menguatkan maksud menyerah diri kepada keperitan 
cinta. 
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 لتعليق على النّصا
 

غراض القديػمة التي تطورت على يد الركمانسيتُ لالنٌص من شعر الغزؿ، كهو من ا -
 ".علي طريقة مدرسة "أبوللو

 
 . .ثة: اللوف، كالصوت، كالػحركةلا ثكيتناكؿ النٌص صورا كلية خطوطه -

   "الشمس، دمها، خضبت "يظهر اللوف في  -ُ
  "يظهر الصوت في "سألتك، شكا، قرأنا -ِ
 "تظهر الػحركة في "أفاء، فض، مزؽ -ّ

 
 :مثل ةلواف البيانيلالصور الػجزئية الػمتمثلة في ا -

o   "سألتك يا صخرة الػملتقى" 
o   "نرل الشمس ذائبة في العباب " 

 
 ئمة للموضوع لفاظ سهلة ككاضحة، كمللا*.

 "الػحظ" ك "خضبته" :ما عدا بعض الكلمات مثل قوله -
 

 "صخرة العهد" ك "استعمل بعض التعبتَات الػجديدة في اللغة مثل "صخرة الػملتقى -
 
 
 
 
 
 

 
 
Ulasan terhadap teks syair ini 
 
 
 
Syair ini berbentuk syair ghazal (cinta). Bentuk ini adalah antara tema sastera klasik yang 
berkembang melalui penyair romance berpandukan cara aliran kesusasteraan Apollo. 
 
 
 
Syair membicarakan tentang gambaran keseluruhan 3 langkahnya iaitu warna, suara dan 
pergerakan. 
 

1- Munculnya warna pada perkataan “Matahari”, darahnya, mewarnainya” 
2- Munculnya suara pada ungkapan “Aku bertanya kepadamu, mengadu, kami 

membaca” 
3- Muncul pergerakan pada perkataan “kembali,  membongkar, menghancurkan” 

 
 
 
Semua itu dilakar melalui gambaran juziyyah yang mewakili bentuk ilmu Bayan yang 
digunakan dalam syair ini,  seperti: 
 

-  ungkapan:  [ سألتك يا صخرة إلـملتقر],  

- begitu juga ungkapan : [ي إلعباب
  [نرى إلشمس ذإئبة ف 

 
 
 

 Perkataan yang mudah dan jelas, sesuai dengan tema  
- kecuali beberapa perkataan seperti : [خضبته],  [إلـحظ] 

 
 
 
Digunakan sebahagian tulisan moden dalam bahasa Arab seperti : 
 [صخرة إلعهد] dan [صخرة إلـملتقر ]
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 الشاعر من خلل النصمح شخصية لم
 

 .علطادشاعر كاسع الثقافة كثتَ ا -
  .مػخلص لػمحبوبته -

 حيافلمتًدد في بعض ا -
 مستسلم للحزف كاليأس -

 

 
 ة.ػمدرسة الركمانسي: ظهور خصائص الصور التجديد في النّصأبرز  -
 عتماد على الوزف، كالقافيةااد:    لنصصور القدنً في اأبرز  -
 

 مؤلفات إبراهيم ججي
 شاعرة الطلؿ كأحلى قصائد العاطفية إبراهيم ناجي -ُ
 العماؿ الكاملة  إبراهيم ناجيشعر  -ِ

 
 
 
 
 
 

 

 
 
Gambaran keperibadian penyair melalui syair ini: 
 
 

- Seorang penyair yang luas pengetahuan, sering mengkaji. 
 

- Tulus terhadap kekasihnya. 
 

- Ragu-Ragu dalam sesetengah keadaan. 
 

- Menyelah diri kepada kesedihan dan putus asa 
 
 
 
 
 
Antara bentuk baru dalam syair ini : Nyata keistimewaan aliran kesusasteraan Romance 
melalui syair ini. 
 
Antara bentuk lama dalam syair ini: berasaskan wazan dan qafiah. 
 
 
 
Antara karya Ibrahim Naji 
 

1- Ibrahim Naji … Penyair ……… dan syair Naluri yang terindah. 
2- Syair Ibrahim Naji …. Karya lengkap 
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 التدريبات

 .شهورين إبراهيم ناجيسجا من الشعراءأ  
 في نقطتتُ من حياته. اذكر( ُ)
 خجياته. لتقى"سجة القصيدة "صخرة اببتُ مناس( ِ)
 من مؤلفات إبراهيم ناجي اثني( اذكر ّ)

 

 أ  تـمسك بعهد الحب)
 

 قاؿ الشاعر:
هٍري مىا فػىرَّقىا أىلػٍتيػػكً ياى صىخٍرىةى الػميلٍتػىقىى * مىتىى طحىٍمىعي الدَّ  ! سى

تػىتًٍُ فػىيىا صىخٍرىةن ثمىىعىتٍ  تػىقىيإًليى حيسٍنًها  أىفىاءىا*  ميهٍجى  الػمينػٍ
هٍري  وٍثقًىا لَىَّ إًذا الدَّ ا عىلىي ظىهٍرهًىا الػمى ارهً * أىجىدَّ  بأىًقٍدى

 

 ( هات مرادؼ الكلمات التي تحتها خط.ُ)
 

 :تييأبيات السابقة ما لمن ا( عتٌُ ِ)
 طباؽ -ب  از مرسلسخ -أ

 

  :تييأدث عن القصيدة فيما ( تحّ)
 النص فيور التجديد من أبرز ص -
  النصفي نًمن أبرز صور القد -

 

  ( اشرح البيت الثالث شرحا موجزاْ)
 

 

 )ب  ذكرحت مؤلمة:
 
 

 :قاؿ الشاعر
 قػىرىأٍناى عىلىيٍكً كًتىابى اخجىيىاةً * كىفىضَّ اسحىوىم سًرَّها الػميغٍلىقىا

 رى في الػميرٍتػىقىيكىنػىنػٍتىظًري البىدٍ   نػىرىم الشَّمٍسى ذىائبًىةن في العيبىابً  *
 إًذىا نىشىرى الغىرٍبي أىثػٍوىابىهي  *  كىأىطٍلىقى في النػَّفٍسى مىا أىطٍلىقىا

 

 تُ الآتيتتُ:عتٌ للكلمتسجهات ا( ُ)
 ( اسحولب  ( فضأ

 
 بأسلوبك. لثانيا يتبال( اشرح ِ)
 
 كؿ.يت البمن السر البلغي استخرج ( ّ)
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 إخلص وألم)ج  

 
 يقوؿ الشاعر:

 رىأىيػٍنىا بًهىا ضمىَّنىا الػميغٍرقًىا  السَّحىابً  * نىواحًيا صيوٍرىةن في فػىيى 

 أىطٍرىقىالىنىا اللهي مًنٍ صيوٍرىةو في الضَّمًتًَ  * يػىرىاهىا الفىتيىٍ كيلَّمىا 

 مىازىاؿى ميلٍتىهًبنا سميٍرقًنا * يػىرىل صيوٍرىةى احميرحًٍ طىيَّ الفيؤىادً 

يأىٍبى الوىفىاءي عىلىيٍ  يأىٍبى التَّذىك ري أىفٍ ييشٍفًقىاكى  هً إنٍدًمىاادن  *  كى

 
 هات معاني الكلمات التي تحتها خط.( ُ)
 
 اشرح البيت التالي بأسلوبك.( ِ)

 "مىازىاؿى ميلٍتىهًبنا سميٍرقًنا * " يػىرىل صيوٍرىةى احميرحًٍ طىيَّ الفيؤىادً 
 
 كضٌح الصورة البيانية فيما يأتي. ( ّ)

 ، كيأبى التذكر"" يأبى الفؤاد
 
 
 
 
 

 
 د  شكوي وتردد)

 
 :إبراهيم ناجيقاؿ 

 كىقىدٍ ميزٌؽًى الشَّمٍلي مىا ميزقًٌىاإًلىيٍكً *  أيبٍتي كىياى صىخٍرىةى العىهٍدً 

فٍرقًىا مىشًيٍبى الفيؤىادً الشَّهًيٍدً *  أيريًٍكً   كالشَّيٍبي مىا كلَّلى الػمى

 
 تتُ تحتهما خط.لما مرادؼ للكلمتتُ ال( ُ)
 بأسلوبك. لكؿا يتبالاشرح ( ِ)

 من البيات لونا من ألواف البياف اتً هى ( ّ)
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 الَأزْهَرِ  يتحدث فيها عن الْمَرَاغِي  الشَّيْخ مَُُمَّد مُصْطَفَى خُطْبَةِ مِنْ   ٛ)

 

 

هذا شيء ينبغي أف أذكره، كهو أف الناس في مصر عجشوف خطر الزهر على اخجياة 
زهر إذا قوم كاشتدت عزعمته يدخل في اخجياة الإجتماعية، العامة، فهم يقولوف : إف ال

ر هذه اخجياة، إذ ظمظر حرية الفكر، كيقف حجر عثرة في طريق الفكار العلمية اخجرة، دفيك
هذا من جهة كمن جهة أخرل ظمرـ الناس ملذهم كشهواتِم، كاخجياة اد تحتمل كاد تطاؽ إذا 

 سيطر الزهر عليها بسلطاف الدين.
 
 

شيء يقوله الناس، أحببت أف أذكره لكم، أما اخجياة الفكرية فل أظن بْاؿ أف هذا 
الزهر خطر عليها لف الزهر يساير أسلفه من العلماء الجلء، زمن الئمة الذين كاف 
عندهم من سعة الصدر ما احتمل هذه اسجذاهب اسجتعددة التي تقرؤها في كتب الكلـ، كفي  

 ا كضحتار منها ما هو صالح، كنتًؾ ما ليس بصالح.كتب الفقه، كالتي ننقده
 

 
 
 
 
 

 
 

 

PETIKAN UCAPAN SYEIKH MUHAMMAD MUSTAFA AL MARAGHI  
YANG MEMBICARAKAN TENTANG AL AZHAR  

 
 
 
 

Perkara ini perlu saya nyatakan iaitu masyarakat Mesir bimbang bahaya al Azhar 
terhadap kehidupan harian. Mereka   berkata : al Azhar apabila ianya kuat ia akan masuk 
dalam kehidupan umum, maka ia akan membenci kehidupan ini seterusnya menghalang 
kebebasan berfikir dan menjadi batu penghalang kepada pemikiran ilmiah yang bebas. Ini 
dari satu sudut manakala dari sudut yang lain ia akan mengharamkan manusia daripada 
kenikmatan dan keinginan mereka. kehidupan tidak dapat dihadapi dan diharungi apabila 
al Azhar menguasai dengan kuasa agamanya. 

 
 
 

 
 
 
 

Ini sesuatu yang diperkatakan oleh orang ramai yang saya suka menyatakan 
kepada kalian. Budaya berfikir saya tidak anggap sama sekali al Azhar itu menjejaskannya, 
kerana ulama-ulam al Azhar terdahulu di zaman imam-imam mazhad sentiasa terbuka 
dan toleransi terhadap pelbagai pandangan yang dibaca dalam buku-buku ilmu kalam, 
ilmu fekah. Kami kritik dan pilih yang boleh dan layak diterima dan kami tinggalkan 
pandangan yang tidak sesuai.  
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 [النَّص للحفظ]
 

لا إكراه في  ﴿ والإسلم بطبيعته دين تسامح، ومبادئه لم تعترف بِلإكراه :
 .ٚٔ ﴾ تى يكونوا مؤمنيالناس ح أفأنت تكره ﴿ ٙٔ ﴾ الدين قد تبي الرشد من الغي

 
وقد حْى الإسلم أدحن تخالفه، وحْى علماء الإسلم مذاهب غير صحيحة 
واجتهدوا أن يردوا عليها بِلدليل، وبقيت هذه المذاهب حية عائشة في كتبنا التِ نقرؤها 
في الأزهر، فليس الأزهر من معاهد التِ تكره حرية الرأي، والآراء العلمية. لكن الأزهر 

شيئا واحدا هو تعمد الاستهزاء بِلدين، وتعمد الاستهزاء بِلأنبياء، والاستهزاء  يكره
بأمة المسلمي. يكره هذا، ويكره أيضا أن يشكك العامة في دينهم وأن يشكك النشئ 
في عقائدهم. فكل شيء من شأنه أن يعل العامة أو يعل النشء غير مستمسكي 

من قوة. أما الآراء العلمية في حدود العلم وفي  بدينهم. يقاومه الأزهر بكل ما يستطيع
دائرته فإنها تدرس في المعاهد الكبرى دون أن يخطر للأزهر ببال أن يقاومها، أو يكون 

 حجر عثرة في سبيلها.
 

قل إنما حرم رب الفواحش ما ظهر  ﴿وأما الحياة الاجتماعية فا﵁ تعالَ يقول : 
ق وأن تشركوا بِ﵁ ما لم ينزل به سلطـنا وأن تقولوا منها وما بطن والاثم والبغي بغير الح

 ُٖ ﴾ على الله ما لا تعلمون
 
 

                                                             
 656إلبقرة :   16
 99يونس :   17
 33إلأعرإف:   18

Teks Hafalan 
 
 

Islam hakikatnya adalah agama yang toleransi, dasanya tidak mengiktiraf cara 
kekerasan : firman Allah swt : [Tidak ada paksaan dalam beragama. Sesungguhnya telah 
jelas antara petunjuk dan kesesatan.]   (surah al Baqarah : 256) 
 
firman Allah swt : [Apakah kamu memaksa manusia sehingga mereka jadi orang-orang 
yang beriman]      (surah Yunus : 99) 
 
 

Islam menjaga agama yang berbeza dengannya, ulamak Islam juga perihatin 
terhadap pandangan yang tidak betul dan meeka berusaha untuk menolaknya dengan 
hujah. Pendapat ini masih wujud dalam buku-buku al Azhar yang kita baca. Al Azhar dan 
pusat pengajiannya tidak bencikan kebebasan bersuara dan pemikiran ilmiah. 
 

Namun al Azhar benci satu perkara iaitu sengaja mempersenda-sendakan  
agama, sengaja mempersendakan para nabi dan smempersendakan umat Islam. 
 

Ia bencikan perkara seumpama ini dan juga bencikan meragukan orang awam 
tentang agama mereka atau menimbulkan keraguan orang muda pada akidah mereka. 
semua ini akan menjadikan orang awam dan orang mudatidak akan berpegang dengan 
agama mereka. semua ini akan dilawan oleh al Azhar dengan segala kekuatan yang ada. 
 

Pendapat-pendapat ilmiah dalam batasan ilmu dan skopnya, ianya diajar di 
sekolah-sekolah besar, maka tidak terlintas untuk al Azhar memeranginya atau menjadi 
batu penghalang pada perkembangannya.  
 
 
 

Manakala kehidupan sosial, Allah swt berfirman : “Katakanlah: Sesungguhnya 
Tuhanku hanya mengharamkan perbuatan-perbuatan yang keji, samada yang nyata atau 
yang tersembunyi dan perbuatan dosa dan perbuatan menceroboh dengan tidak ada 
alasan yang benar dan (diharamkanNya) kamu mempersekutukan sesuatu dengan Allah 
sedang Allah tidak menurunkan sebarang bukti (yang membenarkannya); dan 
(diharamkanNya) kamu memperkatakan terhadap Allah sesuatu yang kamu tidak 
mengetahuinya.” 

[Surah al Araf : 33] 

  



                                                                 191                                                                                  SMU(A) Meheliah, Tumpat, Kelantan 

 
 

 
هذا هو الذي يدخل فيه الأزهر. فهو يقاوم الفواحش ما ظهر منها وما بطن، 

يث إذا انعدمت ويقاوم الذين يقولون على الله بغير علم. والفواحش ليست من الكثرة بح
من أمة ضاع هناؤها وترفها وسعادتها، وفي المباحات من الكثرة ما يعل الحياة سعيدة 

 مترفه جعمة، فالدئرة التِ يقاومها الأزهر لا يدكن أن تجعل الأمة عديدة الهناءة.
 

آمااد في مصر كفي غتَ مصر. كاخجياة الإسلمية  -أيها الزهرين  -إف للناس فيكم 
 هذا الوقت في المة اسجصرية كغتَها. كهذا الإنتعاش ظمتاج إلَ عناية كرقابة كتدبتَ تنتعش في

إف الذم طحب عليكم هو أف تفهموا دينكم حق الفهم كأف تعرضوه على الناس  كتبصر.
أضيفت إليه ككرهت بعض الناس فيه. عرضا صحيحا كأاد تبقوا فيه تلك الإضافات التي 

، كخذكه من الينابيع الصحيحة. خذكه من الكتاب كالسنة جردكا دينكم من كل ما غشية
فإذا فعلتم ذلك اهتديتم  كآراء السلف الصالح من الؤمة. كاتركوا بعد ذلك ما جد كعرض.

كاهتدل الناس بكم، كحققتم أمل أمتكم كالعالم الإسلمي فيكم. كإني أسأؿ الله سبحانه 
 كتعالَ لنا السعادة ثميعا.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
Inilah yang  al Azhar  membicarakannya. Ia menentang kejahatan sama ada yang 

nyata atau tersembunyi. Melawan golongan yang berkata tentang Allah tanpa ilmu. 
Kejahatan itu bukanlah banyak sekiranya tidak dihalang, maka hilanglah daripada umat ini 
ketenangan, kemewahan dan kebahagian. Sedangkan perkara harus cukup banyak  yang 
menjadikan hidup bahagia, mewah, penuh nikmat. Perkara yang diperjuangkan oleh al 
Azhar tidak akan menjadikan umat ini tiada ketenangan. 

 
 
 
 
Wahai generasi al Azhar, orang ramai sama ada di Mesir atau tempat lain 

mengharapkan kalian. Kehidupan Islam kini telah hidup kembali dalam masyarakat mesir 
atau di tempat lain. Kehidupan ini memerlukan kepada perhatian, pengawasan dan 
penelitian. Perkara yang menjadi tanggungjawab kalian ialah memberi kefaham yang 
sebenar tentang agama ini dan pamerkannya dengan betul kepada orang ramai. 
Janganlah kalian kekalkan apa-apa penambahan (yang tidak benar) yang di sandarkan 
kepada agama dan ianya dibenci oleh mereka. Sucikan agama ini daripada setiap 
kesamaran yang menyelubunginya. Ambillah agama ini dari sumber yang betul. Ambillah 
dari al Quran dan hadis serta pendapat ulamak soleh di kalangan umat ini. Tinggalkan 
(untuk mereka) selepas itu apa yang kamu usahakan dan pamerkan. Apabila kalian 
lakukan sedemikian, kalian telah mendapat petunjuk dan memberi petunjuk kepada orang 
lain, kamu juga telah memenuhi harapan umat ini dan dunia islam terhadap kalian semua. 
Saya mohon kepada Allah swt memberi kebahagian untuk kita semua. 
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 اغِيالتـَّعْريِْفُ بِِلشَّيْخِ الْمَرَ 
 

يـ مى الإً  -ُ  سميىمَّدي بٍني ميصٍطىفىى بٍنً سميىمَّدً بٍنً عىبٍدً الٍمينٍعًمً الٍمىرىاغًي ا
 

 1881 مىارًس ٗسميىافىظىة سيوٍهىاج في  –جىرٍجىا  -كيلًدى بًِلٍمىرىاغىةً : مولده -ِ
 

 الىزٍهىرً  إًلَى  كىالًديهي  أىرٍسىلىهي :  دراسته -ّ
تَىىثػَّ  عىبٍديه سميىمَّد بًِلشَّيٍخً  اتًَّصىلى  -      كىالتػَّفٍسًتًٍَ  كىالتػَّوٍحًيٍدً  البىلىغىةً  في  بًعًلٍمًهً  كىانػٍتػىفىعى  بًفًكٍرهًً  رى كى
 رً وٍ شي لقي بًِ  اءً فى تً كٍ اادً  فى كٍ دي  ةً يَّ لً صٍ الى  رً ادً صى مى لٍ لً  دى وٍ عي يػى  فٍ أى  عىبٍديه سميىمَّد خي يٍ الشَّ  هي عى جَّ شى  -    
ؿى العىالىمًيَّ  -      ـَُُٗهػ / ُِِّرىبيًٍعً الىكَّؿً  ُِةى في ناى

 

ى  :وفاته -ْ لىةً  في  تػيويفٌيً  ُْٓٗ أيغيسٍطيس ِّ/  هػُّْٔ رىمىضىاف ُْ الىرٍبًعىاءً  لىيػٍ

 
 : هُ فُ ائِ ظَ وَ 

 (َُّٗ) بًِلس وٍدىافً  قىاضًي (ُ

 (َُٖٗالس وٍدىافً ) لًقيضىاةً  قىاضًي (ِ

 (ُُٗٗ) العىدٍؿً  بًوًزىارىةً  للًتػَّفٍتًيٍشً  رىئيًٍس  (ّ

ةً  رىئيًٍس  (ْ  (َُِٗالشَّرٍعًيَّة ) مًصٍر لًمىحٍكىمى

ةً  رىئيًٍس  (ٓ  (ُِّٗالعيلٍيىا ) الشَّرٍعًيَّةً  للًٍمىحٍكىمى

 (ُّٓٗ الثَّانيًىةً  ،ُِٖٗ اليكٍلَى :  مىرَّتػىتًٍُ ) لًلىزٍهىرً  شىيٍخ  (ٔ
 

  : ةُ يَّ حِ لَ صْ الإِ ) هُ أَعْمَالُ 

ةً  تػىعٍدًيٍلي  -  ، بًِلس وٍدىافً  رٍعًيَّةً الشَّ  الٍمىحىاكًمً  ادىئًحى
نٍىةً  تىشٍكًيٍلي  - يـ ،  الشَّخٍصًيَّةً  الىحٍوىاؿً  تػىنٍظًيٍمً  حمى  اخجىٍنىفًيًٌ  بًِلٍمىذٍهىبً  دً يٍ يً التػَّقٍ  عىدى

 

Biodata Syeikh Muhammad Mustafa Muraghi 
 
 

1- Muhammad bin Mustafa bin Muhammad bin Abdul Mun’im al Maraghi 
 
 

2- Kelahiran Beliau: dilahirkan di Muraghah – Jarja – wilayah Suhaj pada 6 Mac 
1881 
 
 

3- Pengajian Beliau : Ayahnya menghantar beliau belajar di al Azhar 
 

- Beliau bertemu dengan syeikh Muhammad Abduh dan terpaut dengan 
pemikiran dan ilmunya dalam bidang balaghah, tauhid dan tafsir. 
 

- Syeikh Muhammad Abduh memberi galakan kepada beliau agar kembali kepada 
sumber asal bukan berpada dengan kulitnya sahaja 
 

- Memperolehi ijazah tertinggi pada 12 rabiul awal 1522H / 1901 
 
 

4- Meninggal dunia pada malam rabu 14 Ramadan 1364H / 23 ogos 1945 

 
 
Tugas dan jawatan beliau  

 
i) Qadi/Hakim di Sudan pada tahun 1903,  
 
ii) ketua Qadi Sudan 1908,  
 
iii) ketua penyiasat kementerian kehakiman 1919,  
 
iv) ketua hakim mahkamah syariah Mesir 1920,  
 
v) ketua hakim mahkamah tinggi syariah 1923,  
 
vi) syeikh al Azhar kali pertama 1928 dan  syeikh al Azhar kali kedua 1935. 
 

 
Jasa Beliau (Pembaharuan yang beliau lakukan) 
 

- Menggubal akta mahkamah syariah di Sudan,  
- Membentuk lajnah penyusunan undang-undang kekeluargaan , Tidak terikat dengan 
mazhab Hanafi sahaja. 
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  : مُؤَلَّفَاتهُُ 

 
ؿى بًهىا عي الىكٍليًىاءي كىا -ُ يػٍئىةً كًبىارً العيلىمىاءً(لٍمىحٍجيوٍريكٍفى )ناى  ضٍوًيَّةى هى
 تػىفٍسًيػٍري جيزٍءً )تػىبىارىؾ( كىتىكٍمًلىةي لتًػىفٍسًتًٍَ جيزٍءً )عىمَّ( للًشَّيٍخً سميىمَّد عىبٍديه -ِ
 رٍثميىةً مىعىاني القيرٍآفً الكىرًنًًٍ بْىٍثي في كيجيوٍبً تػى  -ّ
تػىبػىهىا لًمي  -ْ فً بػً لندرسًىالىةي الزَّمىالىةً الًإنٍسىانيًَّةً )كى  ف(ؤٍتمىىرً الىدٍياى
انيًٍدً قىانػيوٍفً الزَّكىاجً رىقٍم  -ٓ نىةى  ِٓبْييوٍثي في التَّشٍريًٍعً الًإسٍلىمًيًٌ كىأىسى  ُِٗٗسى
 لىغًيَّةً مىبىاحًثي ليغىوًيَّةً بى  -ٔ
ينًٍيَّةً  -ٕ  الد ريكٍسي الدًٌ
 تً لَّ جى مى الٍ كى  فً حي  الص  في  نشرت تي اادى قى مى  -ٖ
 

 

 : الْْطُْبَةِ  مَوْضُوْعُ  -
 ﴾اليمَّةً  حىيىاةً  في  الىزٍهىرً  دىكٍري ﴿

 
 

 : الَْمُنَاسَبَةُ  -
 العَّامىةً  اخجىٍيىاةً  عىلىى كىأىثرىهي  الىزٍهىرً  دىكٍرً  مًنٍ  الٍميتىخىوًٌفًتٍُى  عىلىى الرَّد  

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Hasil Karya Beliau    
 
 

1- Wali-wali dan golongan yang terhalang (tulisan ini menjadikan beliau anggota 
Persatuan Ulama) 
 

2- Tafsir juzu’ Tabaraka dan menyempurnakan tafsir juzu’ ‘Amma oleh Syeikh 
Muhammad Abduh 

 

3- Kajian tentang perlunya penterjemahan pengertian al Quran 
 

4- Risalah persaudaraan sesama manusia (tulisan beliau ke persidangan agama di 
London) 

 

5- Kajian tentang perundangan Islam dan akta kanun perkahwinan no.25 tahun 
1929 

 

6- Kajian bahasa dan retorik 
 

7- Pelajaran agama 
 

8- Artikel-artikel yang diterbitkan di akhbar dan majalah. 
 
 
 

Tajuk pidatonya :  
 

“PERANAN AL AZHAR DALAM KEHIDUPAN UMAT ISLAM” 
 
 
 

 
Situasi pidato ini disampaikan  
 
Ucapan ini adalah untuk menolak golongan yang bimbang tentang peranan al Azhar dan 
kesannya kepada masyarakat umum. 
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 تحليل النص
 موقف بعض الناس من قيام الأزهر برسالته( أ)

هذا شيء ينبغي أف أذكره، كهو أف الناس في مصر عجشوف خطر الزهر على اخجياة 
العامة، فهم يقولوف : إف الزهر إذا قوم كاشتدت عزعمته يدخل في اخجياة الإجتماعية، 

لفكر، كيقف حجر عثرة في طريق الفكار العلمية اخجرة، ر هذه اخجياة، إذ ظمظر حرية ادفيك
كشهواتِم، كاخجياة اد تحتمل كاد تطاؽ  ُٗهذا من جهة كمن جهة أخرل ظمرـ الناس ملذهم

 إذا سيطر الزهر عليها بسلطاف الدين.
 معناها الكلمة
 يستحسن ينبغى
 يػمنع كمقابلها: يبيح يػحظر

 عائق كمانع حجر عثرة
 قة كمقابلها: اسجقيدةالػمطل اخجرة
 يعكر، كمقابلها: يصفو ريكد

 كل ما يشتهيه الإنساف كيرغب فيه الشهوة
 

 :الـمعنى العام
 ده الناس من :بعض ما يردرجحه الله :  الػمراغي يخيقوؿ الش

 ةاادجتماعيٌ  الناس الزهر في حياةتخوفهم من تدخل  (ُ

 العلمي.ـ يعوؽ مستَة التقدٌ ( ّ   كالإبداع  يقيد حرية الفكر (ِ

 من متع اخجياة كملذاتػها بعض ما ظمبٌ  يػحرـ على الناس( ْ    
 

                                                             
 أو يكون   19

ً
ي إلؤنسان ؤحساسا جميلا

ي مجال إلحوإس أو يثير ف 
ملاذ : شهوة ، متعة من متع إلحياة وعلى إلأخص ف 

 عمالمصدرًإ كالأشياء وإلأ 

Huraian ucapan ini: 
 

PENDIRIAN SEGELINTIR MANUSIA TERHADAP TANGGUNGJAWAB  
YANG DILAKSANAKAN AL AZHAR 

 

Perkara ini perlu saya nyatakan iaitu masyarakat Mesir bimbang bahaya al Azhar 

terhadap kehidupan harian. Mereka   berkata : al Azhar apabila ianya kuat ia akan masuk 

dalam kehidupan umum, maka ia akan membenci kehidupan ini seterusnya menghalang 

kebebasan berfikir dan menjadi batu penghalang kepada pemikiran ilmiah yang bebas. Ini 

dari satu sudut manakala dari sudut yang lain ia akan mengharamkan manusia daripada 

kenikmatan dan keinginan mereka. kehidupan tidak dapat dihadapi dan diharungi apabila 

al Azhar menguasai dengan kuasa agamanya. 

 

Perbendaharaan Kata 

 Seelol-eloknya ينبغى

 Dilarang, lawannya: diharuskan يػحظر

 Rintangan dan Halangan حجر عثرة

 Bebas, lawannya: terikat اخجرة

 Keruh, lawannya jernih ريكد

 Setiap perkara yang diingini dan digemari oleh manusia الشهوة

 
Huraian secara umum: 
 
Syeikh al Maraghi mengatakan tentang beberapa perkara yang sering dilaungkan oleh 
orang ramai: 

 masyarakat Mesir merasa bimbang tentang campur tangan al Azhar dalam 
kehidupan masyarakat. 

 
 ia akan menghalang kebebasan berfikir dan berkreatif 

 
 ia menjadi batu penghalang kepada perkembangan ilmu  

 
 ia akan mengharamkan manusia daripada kenikmatan dan keinginan mereka 
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 أثر الأزهر على الحياة الفكرية ونهجه في ذلك( ب)

هذا شيء يقوله الناس، أحببت أف أذكره لكم، أما اخجياة الفكرية فل أظن بْاؿ أف 
مة الذين كاف من الئر أسلفه من العلماء الجلء، ك الزهر خطر عليها لف الزهر يساي

عندهم من سعة الصدر ما احتمل هذه اسجذاهب اسجتعددة التي تقرؤها في كتب الكلـ، كفي  
 كتب الفقه، كالتي ننقدها كضحتار منها ما هو صالح، كنتًؾ ما ليس بصالح.

 

 معناها الكلمة
 يػجارم يساير
 من سبقوه كاسجفرد )سلف( كمقابلها: خلف أسلفه
 ها: جليلالعظماء مفرد ءالجل

 أل الآخرتقبل الر  سعة الصدر
 وحيد كالعقيدة كالفلسفةٌ علم الت كتب الكلـ

 

 المعنى العام 
 :الرد علي موقف النٌاس ضجو الزهر 

 ء، لف الزهر يستَ على نهج علمائه الجلاد عجطر اخجياة الفكرية يفر الزهر الش (ُ
 راء مػخالفيهم، كلم يصادركهالآ حليلكالت رحذين تعرضوا بِلنٌقد كالشٌ الابقتُ، الس

 ،الآف في الػمعاهد الزهرم سواء في علم التٌوحيد أك الفلسفة الإسلميٌة رةهى مقرٌ  (ِ
دمء منه كبتُ الصالػح أنهم فرقوا بتُ احميد كالر  ما فعله علماء الزهر هو كلٌ  (ّ

 كالفاسد
 

PENGARUH AL AZHAR TERHADAP BUDAYA BEFIKIR DAN CARA PENDEKATANNYA  
DALAM MASALAH INI. 

 
Ini sesuatu yang diperkatakan oleh orang ramai yang saya suka menyatakan kepada 
kalian. Budaya berfikir saya tidak anggap sama sekali al Azhar itu menjejaskannya, kerana 
ulama-ulam al Azhar terdahulu di zaman imam-imam mazhad sentiasa terbuka dan 
toleransi terhadap pelbagai pandangan yang dibaca dalam buku-buku ilmu kalam, ilmu 
fekah. Kami kritik dan pilih yang boleh dan layak diterima dan kami tinggalkan pandangan 
yang tidak sesuai. 
 
 
 
 
 

Perbendaharaan Kata 

 Selari يساير

 Mereka yang telah mendahuluinya, lawannya: akan datang أسلفه

  (جليل) Mulia, kata tunggalnya ءالجل

 Menerima pendapat orang lain سعة الصدر

 Ilmu tauhid, akidah dan falsafah كتب الكلـ

 
Huraian secara umum: 
 
Jawapan kepada pandang (buruk) masyarakat terhadap al azhar. 
 

 al Azhar itu menjejaskan budaya berfikir kerana al Azhar selari mengikut cara 
ulama-ulama terdahulu sentiasa berdepan dengan kritikan, ulasan dan 
penjelasan kepada pandangan  golongan yang bertentangan dengan mereka dan 
bukannya mereka yang memulakan konflik ini.  

 Perkara ini juga menjadis sukatan pelajaran di sekolah-sekolah al Azhar sama ada 
subjek tauhid atau falsafah Islam. 

 Apa yang dilakukan oleh para ulama al Azhar adalah mereka membezakan antara 
yang baik dan sesuai dengan buruk dan yang rosak.  

  



                                                                 196                                                                                  SMU(A) Meheliah, Tumpat, Kelantan 

 

 ساحة الإسلم وموقفه من مخالفيه( ج)

]لا إكراه في الدين والإسلم بطبيعته دين تسامح، ومبادئه لم تعترف بِلإكراه : 
الناس حتى يكونوا مؤمني[   . ]أفأنت تكرهٕٙ٘قد تبي الرشد من الغي[ )البقرة : 

  .ٜٜ)يونس : 

ب غير صحيحة وقد حْى الإسلم أدحن تخالفه، وحْى علماء الإسلم مذاه
واجتهدوا أن يردوا عليها بِلدليل، وبقيت هذه المذاهب حية عائشة في كتبنا التِ نقرؤها 

 .في الأزهر، فليس الأزهر من معاهد التِ تكره حرية الرأي، والآراء العلمية

 

 معناها الكلمة
 الصفة الصيلة غتَ اسجكتسبة الطبيعة
 اسحدل الرشد
 الضلؿ الغي

 :الـمعنى العام
 :يخ اسجراغى يقوؿ الش

  تصادر الفكار الػمخالفةة الرأم أك ليس الزهر من الػمعاهد التي تكره حري (ُ

 صحيحة تَتػخالفه، بل كمذاهب غ أديانان  اكحديثن  اجحى الإسلـ قديػم (ِ

. ككل ماحدث أنػهم اجتهدكا في الرٌد عليها بِلدٌليل كالبرهاف، كمقارعة الػحجة  (ّ
 .بِلػحجة

 اعتناقه أك الدنخوؿ فيهره حرية الرأم، كاد يكره أحدا على الزهر اد يكٌ  (ْ
 

TOLERANSI ISLAM DAN PENDIRIANNYA  
TERHADAP MEREKA BERBEZA PANDANGAN DENGANNYA 

 
Islam hakikatnya adalah agama yang toleransi, dasanya tidak mengiktiraf cara 

kekerasan :Firman Allah swt:  
[Tidak ada paksaan dalam beragama. Sesungguhnya telah jelas antara petunjuk dan 
kesesatan.]      (surah al Baqarah : 256) 
 

[Apakah kamu memaksa manusia sehingga mereka jadi orang-orang yang beriman.] 
       (surah Yunus : 99) 
 

Islam menjaga agama yang berbeza dengannya, ulamak Islam juga perihatin 
terhadap pandangan yang tidak betul dan meeka berusaha untuk menolaknya dengan 
hujah. Pendapat ini masih wujud dalam buku-buku al Azhar yang kita baca. Al Azhar dan 
pusat pengajiannya tidak bencikan kebebasan bersuara dan pemikiran ilmiah. 

 
 

 

Perbendaharaan Kata 

 Sifat semulajadi yang bukan diusahakan الطبيعة

 Petunjuk الرشد

  Kesesatan الغي

 
Huraian secara umum: 
 
Syeikh al Maraghi berkata: 
 

 Al Azhar termasuklah sekolah-sekolahnya bukanlah bencikan kebebasan 
bersuara atau menentang pendapat yang berbeza.  

 

 Islam dahulu dan kini memelihara agama yang berbeza dengannya, termasuk 
juga mazhab yang tidak betul. 

 

 Setiap yang berlaku ini, mereka berusaha untuk menjawabnya dengan dalil dan 
bukti, membandingkan hujah dengan hujah.  
 

 Al Azhar tidak bencikan kebebasan bersuara, tidak bencikan seseorang 
berdasarkan anutannya dan membicarakannya. 
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 رسالة الأزهر وهدفه( د)

شيئا واحدا هو تعمد الاستهزاء بِلدين، وتعمد الاستهزاء  ٕٓلكن الأزهر يكره
أيضا أن يشكك العامة في دينهم  بِلأنبياء، والاستهزاء بأمة المسلمي. يكره هذا. ويكره

وأن يشكك النشئ في عقائدهم. فكل شيء من شأنه أن يعل العامة أو يعل النشء 
 غير مستمسكي بدينهم. يقاومه الأزهر بكل ما يستطيع من قوة.

 

 معناها الكلمة
 السخرية كاادحتقار اادستهزاء
 صةٌ غتَ الػمتخصصتُ في أمور الدين، كمقابلها: الػخا العامة
 ثمع عقيدة العقائد

 بيةالطفاؿ أك الص شءالن
 متمسكتُ بقوة كمقابلها: مفرطتُ مستمسكتُ

 يواجهه بقوة يقاكمه
 :الـمعنى العام

 يخ اسجراغي رجحه الله : يقوؿ الش
 للتعصب كقبوؿ للخر. ُِسػماحة الزهر كرفضه (ُ
 ك بأمة الػمسلمتُين، أك بِلنبياء ثميع النبياء، أبِلدٌ اادستهزاء  ديكره تعمٌ  (ِ

 س في دينهم كعقيدتػهم كأخلقهملناا تشكيك اقاطع ايرفض رفض،  (ّ
 

                                                             
إز وإلبغض  20  يكره : قبح وأثار إلإشمي  
 رفض : رده  21

 
RISALAH AL AZHAR DAN MATLAMATNYA 

Namun al Azhar benci satu perkara iaitu sengaja mempersenda-sendakan  agama, sengaja 

mempersendakan para nabi dan smempersendakan umat Islam. Ia bencikan perkara 

seumpama ini dan juga bencikan meragukan orang awam tentang agama mereka atau 

menimbulkan keraguan orang muda pada akidah mereka. semua ini akan menjadikan 

orang awam dan orang mudatidak akan berpegang dengan agama mereka. semua ini akan 

dilawan oleh al Azhar dengan segala kekuatan yang ada. 

 
 

Perbendaharaan Kata 

 Penghinaan اادستهزاء

 Bukan pakar dalam perkara agama, lawannya: golongan العامة
pakar. 

  (عقيدة) kata jamaknya العقائد

 Kanak-kanak lelaki atau perempuan شءالن

 Berpegang dengan kuat, lawannya : golongan yang مستمسكتُ
mengabaikan 

 Menghadapinya dengan tegas يقاكمه

 
Huraian: 
 
Syeikh al Maraghi berkata: 
 

 Toleransi al Azhar dan penolakannya terhadap sikap fanatik dan meneripama 
pandangan pihak lain.  

 
 al Azhar benci perbuatan sengaja mempersenda-sendakan  agama dan para nabi 

atau umat Islam. 
 

 Juga menolak sekeras-kerasnya perbuatan menimbulkan keraguan orang awam 
tentang agama, akidah dan akhlak mereka  
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 موقف الأزهر من الحياة العلمية والاجتماعية( ق)

في دائرته فإنها تدرس في المعاهد الكبرى دون أما الآراء العلمية في حدود العلم و 
 أن يخطر للأزهر ببال أن يقاومها، أو يكون حجر عثرة في سبيلها.

وأما الحياة الاجتماعية فا﵁ تعالَ يقول : ]قل إنما حرم رب الفواحش ما ظهر منها وما  
تقولوا على الله ما  بطن والاثم والبغي بغير الحق وأن تشركوا بِ﵁ ما لم ينزل به سلطـنا وأن

  ٖٖ)الأعراف:        لا تعلمون[ 

هذا هو الذي يدخل فيه الأزهر. فهو يقاوم الفواحش ما ظهر منها وما بطن، 
ويقاوم الذين يقولون على الله بغير علم. والفواحش ليست من الكثرة بحيث إذا انعدمت 

ما يعل الحياة سعيدة  من أمة ضاع هناؤها وترفها وسعادتها، وفي المباحات من الكثرة
 مترفه جعمة، فالدئرة التِ يقاومها الأزهر لا يدكن أن تجعل الأمة عديدة الهناءة.

 معناها الكلمة
 ثمع فاحشة كهي القبيح من القواؿ كالفعاؿ الفواحش

 فاهيةكالر عيم الن  ؼالتً 
 ثمع مباح كهو ما سكت عنه الشرع الػمباحات

 :الـمعنى العام
 اد عجطر للزهر بباؿ أف يقاكمها ما دامت في حدكد العلم كدائرته. علميٌةالػحياة ال (ُ

 يػحرص على طهارتػها كنقائها، ةاخجياة اادجتماعي (ِ

 
PENDIRIAN AL AZHAR TENTANG PERKEMBANGAN ILMIAH DAN KEHIDUPAN SOSIAL 

 
Pendapat-pendapat ilmiah dalam batasan ilmu dan skopnya, ianya diajar di sekolah-
sekolah besar, maka tidak terlintas untuk al Azhar memeranginya atau menjadi batu 
penghalang pada perkembangannya.  
 

Kehidupan sosial, Allah swt berfirman : 
“Katakanlah: Sesungguhnya Tuhanku hanya mengharamkan perbuatan-

perbuatan yang keji, samada yang nyata atau yang tersembunyi dan perbuatan dosa dan 
perbuatan menceroboh dengan tidak ada alasan yang benar dan (diharamkanNya) kamu 
mempersekutukan sesuatu dengan Allah sedang Allah tidak menurunkan sebarang bukti 
(yang membenarkannya); dan (diharamkanNya) kamu memperkatakan terhadap Allah 
sesuatu yang kamu tidak mengetahuinya.”    [Surah al Araf : 33] 

 

Inilah yang  al Azhar  membicarakannya. Ia menentang kejahatan sama ada yang 

nyata atau tersembunyi. Melawan golongan yang berkata tentang Allah tanpa ilmu. 

Kejahatan itu bukanlah banyak sekiranya tidak dihalang, maka hilanglah daripada umat ini 

ketenangan, kemewahan dan kebahagian. Sedangkan perkara harus cukup banyak  yang 

menjadikan hidup bahagia, mewah, penuh nikmat. Perkara yang diperjuangkan oleh al 

Azhar tidak akan menjadikan umat ini tiada ketenangan. 

 
 

Perbendaharaan Kata 

 Kata jamaknya () iaitu perkataan dan perbuatan yang keji الفواحش

 Kenikmatan dan kemewahan  ؼالتً 

 iaitu perkara yang tidak dilarang oleh (مباح) kata jamaknya الػمباحات

syarak 

 
Maksudnya secara umum: 
 

 Tidak terlintas di fikiran al Azhar akan memerangi pendapat-pendapat ilmiah 
selagi ianya masih berada dalam batasan ilmu dan skopnya 

 Mengambil berat tentang kehidupan sosial baik dan harmoni 
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 آمال الأمة الإسلمية في الأزهر( ك)

آمااد في مصر كفي غتَ مصر. كاخجياة الإسلمية  -أيها الزهرين  -إف للناس فيكم 
تنتعش في هذا الوقت في المة اسجصرية كغتَها. كهذا الإنتعاش ظمتاج إلَ عناية كرقابة كتدبتَ 

إف الذم طحب عليكم هو أف تفهموا دينكم حق الفهم كأف تعرضوه على الناس  كتبصر.
 قوا فيه تلك الإضافات التي أضيفت إليه ككرهت بعض الناس فيه.عرضا صحيحا كأاد تب

جردكا دينكم من كل ما غشية، كخذكه من الينابيع الصحيحة. خذكه من الكتاب كالسنة 
فإذا فعلتم ذلك اهتديتم  كآراء السلف الصالح من الؤمة. كاتركوا بعد ذلك ما جد كعرض.

 الإسلمي فيكم. كإني أسأؿ الله سبحانه كاهتدل الناس بكم، كحققتم أمل أمتكم كالعالم
 كتعالَ لنا السعادة ثميعا.

 معناها الكلمة
 استقدموه للنٌ  تعرضوه

 اس تنفر من الديناد يػجعل الن صحيح عرض
 غطاه غشيه
 اسجصادر، كالػمفرد  ينبوع كهو عتُ الػماء الينابيع

 :الـمعنى العام
 آمال الأمة نحو تحقيقي واجب الأزهـري 

 موا دينهم حق الفهم، فهَّ تف يأ (ُ

 أف يعرضوه على النٌاس في صورة طيٌبة صحيحة حسنة (ِ

 عليه من افتًاءات صوا دينهم من كل ما غشيه من آراء، كمػما دسٌ أف عجل (ّ

 حيحة الكتاب كالسنةالص دكنه إلَ منابعهير  (ْ
 

HARAPAN UMAT ISLAM TERHADAP AL AZHAR 

Wahai generasi al Azhar, orang ramai sama ada di Mesir atau tempat lain 
mengharapkan kalian. Kehidupan Islam kini telah hidup kembali dalam masyarakat mesir 
atau di tempat lain. Kehidupan ini memerlukan kepada perhatian, pengawasan dan 
penelitian. 

Perkara yang menjadi tanggungjawab kalian ialah memberi kefaham yang 
sebenar tentang agama ini dan pamerkannya dengan betul kepada orang ramai. 
Janganlah kalian kekalkan apa-apa penambahan (yang tidak benar) yang di sandarkan 
kepada agama dan ianya dibenci oleh mereka. 

Sucikan agama ini daripada setiap kesamaran yang menyelubunginya. Ambillah 
agama ini dari sumber yang betul. Ambillah dari al Quran dan hadis serta pendapat 
ulamak soleh di kalangan umat ini. Tinggalkan (untuk mereka) selepas itu apa yang kamu 
usahakan dan pamerkan. 

Apabila kalian lakukan sedemikian, kalian telah mendapat petunjuk dan memberi 
petunjuk kepada orang lain, kamu juga telah memenuhi harapan umat ini dan dunia islam 
terhadap kalian semua. Saya mohon kepada Allah swt memberi kebahagian untuk kita 
semua. 
 

Perbendaharaan Kata 

 Mereka mempersembahkannya kepada khalayak ramai رضوهتع

 Tidak menjadikan masyarakat lari dari agama صحيح عرض

 Menyembunyikannya غشيه

 iaitu mata air (ينبوع) Sumber, kata tunggalnya الينابيع

 
Huraian ringkas: 
 

TANGGUNGJAWAB ULAMAK AL AZHAR BAGI MEMENUHI HARAPAN UMAT INI 
 

 Mereka perlu memaham agama ini dengan kefahaman yang baik  
 mereka perlu mempamerkan agama kepada orang ramai dengan gambaran yang 

baik dan betul. 
 mereka perlu menyucikan agama ini daripada setiap kesamaran yang 

menyelubunginya dan apa-apa penambahan (yang tidak benar) 
 mereka perlu mengembalikannya kepada sumbernya  yang sahih iaitu al Quran 

dan hadis 
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 صليق على النّ التع
 أسلوب اخمطبة صخيزات: 

 الوضوح  - اليسر  -  بِلسٌهولة  -

 ة البديعي كلف كالمحسناتالبعد عن التٌ  -

  ة.ه من اخمطابة اادجتماعيٌ كخطبت لوب الدبكأسلوبه من قبيل الس 
 ة متماسكة.ن فكرة إلَ فكرة في كحدة موضوعيٌ طة كمنظمة حيث تخرج مالفكار متًاب 

 الدينية، كيؤكد صدؽ ما يدعو  اادقتباس من القرآف الكرنً مػما يقول جانب العاطفة
 إليه.

 ل عن رسالة الزهر مػمثٌ ينية، حيث إنها تتحدث يغلب على اخمطبة العاطفة الد
 كله.سلـ في العالم  الإ

 خمطبة تعتمد على اخجقائق كاد سخاؿ للخياؿ فيهاا 

 فيها: ةور البيانين الصم 

 " عزيػمته ِِاشتدت"  -

 " ِّعثرة حجر يقف" -

 " حية الػمذاهب هذه كبقيت" -

 كلففقد جاء عفوا بعيدا عن التٌ  ِٓكالػجناس ِْجعسٌ لاك  ةمن مػحسنات بديعي 

 كالتصنع.

 في الإتياف عب في فهمه، الصٌ هل ل الػممتنع" أم السهذا السلوب يطلق عليه "السه
 بػمثله.

 

                                                             
 إشتد : عظم وزإد  66
ة : زلة، هفوة، محنة  63  عير
، له فوإصل  64  إلسجع : أئر بكلام منثور مقق 
ها مع إختلاف إلمعن    65 ي كل إلحروف أو أكير

 إلجناس : إتفاق إلكلمتير  ف 

Ulasan terhadap ucapan ini: 
 

 Ciri gaya bahasa ucapan ini adalah : 

- mudah  

- senang difahami,  

- jelas  

- jauh daripada penggunaan frasa yang sukar difahami serta penggunaan 
bentuk retorik (yang banyak terdapat dalam buku-buku terdahulu).  

 

 Gaya bahasanya juga berbentuk sastera dan ucapannya adalah ucapan 
kemasyarakatan  

 

 Isi-isinya saling berkait dan tersusun di mana satu idea demi satu idea dalam satu 
topik yang kemas. 

 

 Sedutan daripada al Quran menguatkan lagi sudut sentimen keagamaan dan 
mengukuhkan lagi apa yang diperkatakan. 

 

 Sebahagian besar isi ucapan ini dari sudut keagamaan yang mana ia 
membicarakan tentang risalah al Azhar yang mewakili agama Islam di seluruh 
dunia. 

 
 Ucapan ini berlandaskan fakta, tiada sebarang bentuk khayalan.  

 
 Antara bentuk retorik (ilmu bayan) di dalam ucapan ini: 

 kuat tekadnya (إشتدت عزيـمته) -

ة) -  menjadi batu penghalang (يقف حجر عير

 pendapat-pendapat ini tetap ada (وبقيت هذه إلـمذإهب حية) -

  
 Antara bentuk retorik (ilmu badi’) di dalam ucapan ini seperti bentuk saja’ dan 

jinas. Ucapan ini juga jauh daripada frasa yang sukar difahami dan bermain kata-
kata.  

 
 Gaya bahasa ucapan ini dinamakan (إلسهل إلـممتنع) begitu mudah difahami dan 

sukar untuk diungkapkan seumpamanya. 
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 التدريبات

 المراغي حمد مصطفىـطبة الشيخ مخ
 الأزهريتحدث فيها عن 

 
 تكلم عن اخمطيب مصطفى اسجراغي فيما يأتي :  أ

 ( كاددتهُ)      
 من أعماله  اثني( ِ)     
 ميؤىلَّفىاتهثلثة من ( ّ)     

 
 
 تحدث عن اثنتُ من أعماؿ اصلحية التي قاـ بها الشيخ اسجراغي ــ ــب

 
 طبة؟خمة اما مناسب (ُ)  جـــ

 موضوع هذه اخمطبة؟ ما( ِ)     
 
 
 اذكر صخيزات اخمطبة الشيخ اسجراغي من حيث : د 

 ( أفكارهِ  ( أسلوبهُ
 
 
 

 

 موقف بعض الناس من قيام الأزهر برسالته )أ 
 

 :راغيسجقاؿ الشيخ ا
"هذا شيء ينبغي أف أذكره، كهو أف الناس في مصر عجشوف خطر الزهر على 

هم يقولوف : إف الزهر إذا قوم كاشتدت عزعمته يدخل في اخجياة الإجتماعية، اخجياة العامة، ف
 فيكدر هذه اخجياة، إذ ظمظر حرية الفكر، كيقف حجر عثرة في طريق الفكار العلمية اخجرة."

 
 ( هات معاني الكلمات الآتية.ُ)

 يػحظر -ُ
 اخجرة -ِ

 
 زهر.لعن ا اذكر صخا يردده الناس( ِ) 
 
 الفكرية. اخجياة زهر علىلاتحدث أثر ( ّ)
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 أثر الأزهر على الحياة الفكرية ونهجه في ذلك )ب 

 
 :قاؿ الشيخ اسجراغي 
 
اؿ أف الزهر بْهذا شيء يقوله الناس أحببت أف أذكره لكم، أما اخجياة الفكرية فل أظن "

ف عندهم الذين كا ةئمال العلماء الجلء كمنمن  أسلفهخطر عليها، لف الزهر يساير 
 ... كتب الكلـمن سعة الصدر ما احتمل هذه اسجذاهب اسجتعددة التي تقرؤها في  

 
 .هات اسجعتٌ الكلمتتُ اللتتُ تحتهما خط ( ُ)
 
 اد عجطر اخجياة الفكرية يفر الزهر الش سجاذا كاف( ِ)
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 ساحة الإسلم وموقفه من مخالفيه )ج 

 
 :تيةلآاطبة خم افيالفراغات  أكمًلٍ    (ُ)
 

 :راغيسجقاؿ الشيخ ا      
 
، ﴾الغيمن  الرشد  الدين قد تبتٌُ فيإكراه  اد﴿كراه لإ ـ __________ بِلسلإكا"
ى علماء جحك  الفه،تخـ أدياف لسلإى اجح. كقد ﴾أفأنت تكره الناس حىت يكونوا مؤمنتُ﴿
  فيذاهب حية عائشة سجلدليل، كبقيت هذه اعليها بِ ـ ______________لسلإا

 .راء العلميةلآ تكره حرية الرأم، كاتيعاهد السجزهر من الزهر، فليس ال افي نقرؤها تيكتبنا ال
  ______________ لدين، تعمدستهزاء بِادزهر يكره شيئا كاحدا هو تعمد اللكن ا

 
 .تتُالآتي تُلكلمتدؼ لار هات م( ِ)

 الغي -ِ  الرشد -ُ 
 
 ؤيد حجاحة الإسلـ مع صحالفيه.اثنتُ من اسجواقف التي ت ( تحدٌث عنّ)
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 )د  رسالة الأزهر وهدفه

 

 
 (  أكمل اخمطبة من قوؿ اخمطيب :ُ)
 

بِلدين ................. إلَ قوله  الإستهزاء" لكن الزهر يكره شيئا كاحدا هو تعمد    
 الزهر بكل ما يستطيع من قوة"  يقاومه" 

 

 
 هات معاني الكلمات الآتية.( ِ)

 زاءاادسته -ُ
  يقاكمه -ِ

 

  فهمت من اخمطبة عن رسالة الزهر ؟ ذافي رأيك ، ما( ّ)
 
 
 
 
 
 
 

 
 )ه  موقف الأزهر من الحياة العلمية والاجتماعية

 
 راغي:سجقاؿ الشيخ ا

 
ما ظهر منها كما بطن، كيقاكـ  الفواحشزهر، فهو يقاكـ ل"هذا هو الذم يدخل فيه ا

ذا انعدمت من أمة إيث بْواحش ليست من الكثرة  علم. كالفتَ بغهللالذين يقولوف على 
من الكثرة ما طحعل اخجياة سعيدة متًفه ناعمة،  اسجباحاتكفي  ،اتِضاع هناؤها كترفها كسعاد

 " .فالدئرة التي يقاكمها الزهر اد عمكن أف تجعل المة عدعمة اسحناءة
 

 .تهما خطتح اللتتُ  للكلمتتُتٌعسجهات ا (ُ)
 .طبة السابقةخمفكرة كاحدة من ا استخرج (ِ)

 
 :شكل القطعة الآتية تشكيل تاما  بــ 
 

 :يغراقاؿ الشيخ اسج
هذا هو الذم يدخل فيه الزهر، فهو يقاكـ الفواحش ما ظهر منها كما بطن، كيقاكـ الذين "

على الله بغتَ علم، كالفواحش ليست من الكثرة بْيث إذا انعدمت من أمة ضاع  يقولوف
كفي اسجباحات من الكثرة ما طحعل اخجياة سعيدة متًفة ناعمة، كسعادتِا،  هناؤها كترفها

 ."عمكن أف تجعل المة عدعمة اسحناءة فالدائرة التي يقامها الزهر اد
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 آمال الأمة الإسلمية في الأزهر)ك( 
 

 :يغراقاؿ الشيخ اسج
آمااد في مصر كفي غتَ مصر. كاخجياة الإسلمية  -أيها الزهرين  -إف للناس فيكم 

تنتعش في هذا الوقت في المة اسجصرية كغتَها. كهذا الإنتعاش ظمتاج إلَ عناية كرقابة كتدبتَ 
على الناس  تعرضوهكتبصر. إف الذم طحب عليكم هو أف تفهموا دينكم حق الفهم كأف 

عرضا صحيحا كأاد تبقوا فيه تلك الإضافات التي أضيفت إليه ككرهت بعض الناس فيه. 
، كخذكه من الينابيع الصحيحة. خذكه من الكتاب كالسنة غشيهما جردكا دينكم من كل 

 كآراء السلف الصالح من الئمة. 

 
  تهما خطتح اللتتُ  للكلمتتُتٌعسجهات ا( ُ)
 
 .تحدث عن آماؿ المة الإسلمية في الزهر (ِ)
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 !" ح هادي الطريق جرتمقاؿ "  ٜ)
 الزياتلجحد حسن 

 
يتجلجل في صدرها اسجكظوـ كلما بهرتِا الشدائد  ذلك هتاؼ المة اخجتَم،

كأجهدتِا اسجفاكز، كفدحتها الضحايا، ككقف بها اللغوب، كدارت ببصرها في القضاء فل 
 تتبتُ نسما لطريق، كاد تتعرؼ كجها لغاية.

 
ذلك صراخ القافلة اسجكركبة، تخبط منذ زمن طويل في معامي الرض، كخوادع 

يلتهموف زادها مع الوحش، كيقتسموف ماسحا مع الغتَ، كيغتنموف السبل، كأدادؤها الغواة 
قطعوها عن ركب الإنسانية، كتركوها في مطاكم التيه، تنفق  ضلسحا مع اخجوادث حتى

 غتَ طائل، كتنشد قصدها من غتَ أمل. ىجهدها عل

 
كمن يستطيع اليوـ أف يعرؼ هذا اسحادم بِلنداء أك عجصصه بِلوصف أك يأخذه  

 ة، لقد تعدد اسحداة في القافلة، كاختلفت الشياطتُ بتُ هؤادء اسحداة، بِلتبعي
 

 : المفردات
 : اسم مفعوؿ من كظم / كظم على مكظوم
 : الضعيف الجحق اللغوب
 : احممع مطواة مطاوي

 : ثمع ضحية الضحاح

 

 
 

Artikel: WAHAI PENUNJUK JALAN, ENGKAU TELAH MENYIMPANG JAUH 
 

Oleh Ahmad Hasan az Zayyat 
 
 

Itulah suara umat yang terkapai-kapai, suaranya bergema di dada yang penuh 
kemarahan setiap kali datangnya kesusahan dan dibebani kegetiran, bertambah parahlah 
mangsanya, terhenti dengan kepenatan, matanya memandang ke angkasa namun tidak 
kelihatan petunjuk jalan dan tidak ketahui arah matlamatnya. 
 
 
 
 

Itulah teriakan kafilah yang malang, tersungkur sejak dahulu di tempat yang 
gelap, jalan yang mengelirukan, menghulurkannya menurut haw nafsu mereka menelan 
bekalannya bersama binatang buas, mereka membahagi harta bersama orang lain, 
mereka mendapat kesesatan beserta malapetaka sehingga memisahkannya dari 
rombongan (penunggan kuda atau unta) kemanusiaan. Mereka meninggalkannya di 
padang pasir yang tiada penghujungnya, menyumbangkan usaha tanpa mendapat 
hasilnya, ingin sampai ke matlamatnya tanpa apa-apa harapan.  

 
 

 Pada hari ini sesiapa yang dapat mengenali penunjuk jalan ini dengan seruan, 
menentukan sifatnya dan menjadikannya ikutan maka ramailah penunjuk jalan dalam 
kafilah ini dan berlaku perselisihan di antara mereka. 
 
Perbendaharaan kata 
 

 (كظم) isim maf’ul daripada perkataan : مكظوم

 lemah lagi bodoh : اللغوب

 (مطواة) kata jamak bagi  : مطاوي

 (ضحية) kata jamak bagi : الضحاح
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رفنا ذلك من مذهب، كص فتنازعوا الزعامة، كتجاذبوا الزمة، فأخرجنا هذا من مذهب إلَ
نا أغطية الغفلة، كجدنا أنفسنا بعد احمهد نإذا انكشفت عن عيو  مطلب حتى مطلب إلَ

 اسجوضع الذم فصلنا عنه. احماهد ندكر حوؿ اسجوقف الذم كنا فيه، أك نرجع إلَ

 

العهد الذم   هذه القيادة اسجتضاربة الفينة رجعنا القهقهرم زهاء تهانتُ سنة. رجعنا إلَ ىعل
مصارعة العرؼ  ىالسلطاف اسجطلق، كندرب القانوف عل لهو  ىد الدستور فيه علكنا نهده

ذلك العهد بأخلقه  المة اسجالكة. ليت عدنا إلَ الغالب. كنعلم الشعب الجتَ معتٌ
 كرجولته.

 

 جهالتنا أعلم بِخمتَ، كأفهم سجعتٌ ىفاقتنا أعفة، كعل ىأعزة، كعل -قلتنا  ىعل -فقد كنا 
صنائع اسجعركؼ، كضجفظ  لالبر، كنتهاد ىكنتعاكف عل -الصبر  ىتواصي علكنا ن  -المجتمع 

كحدة السرة بِخجب، كسلطاف الدكلة بِلطاعة، كحقوؽ الله بِلورع، فما كاف منا من عجوف 
اخمبث، كيتجر بِلدين، كيتخذ  ىالنقيضة، كيتحمل عل ىء علىالمانة، كيسرؽ المة كيتك

 ه شريعة.عدك كطنه كليا، كيعتقد خطة غاصبي
 

 : المفردات
 : زعم به زعم زعما، كزعامة : كفل به، فهو زعيم به : أم كفيل الزعامة

 
 
 
 

 
 
 
 
Golongan ini berebut untuk mendapat jawatan, mereka mewujudkan krisis ini. Kerana ini 
Kami berpindah dari satu pemikiran kepada pemikiran lain dan mengalihkan perhatian 
kami dari satu tuntutan kepada tuntutan lain, sehinggalah terbukanya tabir kelalaian dari 
pandangan kami. Seterusnya kami dapati diri ini setelah penat berusaha untuk keluar dari 
situasi yang kami hadapi ini atau kami kembali semula ke kedudukan sebelum ini. 
 
 
Kerana pemimpin yang bertelagah ini menyebabkan kami kembali 80 tahun ke belakang. 
Kami kembali ke zaman diulit undang-undang mengikut nafsu pemerintah sepenuhnya. 
Kita mencorak undang-undang untuk melawan adat tradisi dan mendidik bangsa yang 
dijajah tentang erti bangsa yang memerintah. 
 
Andainya kita dapat kembali ke zaman tersebut bersama akhlak dan keberaniannya. 
 

  
Kita ini walaupun sedikit tetap mulia, serba kekurangan namun tetap bermaruah, dalam 
kejahilan juga tetap kenal kebaikan  dan memahami hidup bermasyarakat. Kami salin 
berpesan-pesan atas kesabaran, saling membantu atas kebaikan, berganding bahu 
melakukan perkara makruf, memelihara keutuhan keluarga dengan kasih sayang, 
mengekalkan kuasa memerintah dengan kepatuhan rakyat. 
 
 
 
 
 
 
 
Perbendaharaan kata 
 

 yang bertanggung jawab : الزعامة
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، كنهضه سعد، كجهاد جمسة عشر عاما، ىبعد هبة مصطف -كا أسفاه  -كلكنا 
تمكن فيها السلطاف، كاستبحر العمراف، كازدهر العلم، كتولد النبوع، كتوحد الشعب، كتكوف 

، خاسرين ما غنم، اللهم إف  الرأم، نصاب بهذه النكسة الشديدة، فنعود ناقضتُ ما أبرـ
كإف الشمس التي أنضجت أذهاف الفرعتُ  -النيل اد يزاؿ يفيض، كإف الوادم اد يزاؿ ينبت 

العدكتتُ اد تزاؿ تعمل، فما  ىاخجضارات عل اد تزاؿ تشع، كإف اليدم التي غرست أكلَ
 رر.بِلنا اليوـ يتقدـ الناس كنتأخر، كتتحرر الشعوب الضعيفة كضجن اد نتح

 
 
 

 : المفردات
 : استبحر الشخص في العلم كغتَه: توسع كتعمق فيه استبحر
 : نبغ في العلم : أجاد فيه نبغ في الشعر النبوع
 : غرس الشجر كضجوه : أثبته في الرض كزرعه غرس

 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 

Namun alangkah sedihnya, selepas semangat yang ditiupkan oleh Mustafa Kamil 
dan kebangkitan yang dicetuskan oleh Saad Zaghlul, perjuangan 15 tahun (revolusi Arab) 
untuk mendapatkan kuasa, membangunkan Negara, mengembangkan ilmu, melahirkan 
intelektual, menyatukan bangsa, mencetuskan idea – kerana datangnya malapetaka yang 
dahsyat ini, kita kembali membatalkan apa yang dimetrai, kehilangan apa yang kita 
perolehi. Ya Allah sungai Nil ini terus mengalir, lembah-lembah masih tumbuh subur, 
matahari yang mematangkan akal tetap bersinar, tangan-tangan yang menyemai benih 
tamadun pertama di dua tebing sungai Nil masih lagi aktif. Apa masalah kita hari ini? 
Orang lain telah maju namun kita masih mundur, bangsa-bangsa yang lemah telah 
merdeka bebas sedangkan kita tidak bergerak kemana-mana. 

 
 
 

 
 
 
Perbendaharaan kata 
 

 seseorang yang luas dan dalam sesuatu ilmu atau seumpamanya : استبحر

 mahir dan hebat dalam syair : النبوع

 menanam pokok dan seumpamanya  : غرس
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 :اتالكلممعاني 
 حتَان(  واسجذكر)  اخجائرة:  الحير

 اسجكروب :المكظوم     ديتًد :يتجلجل
  أعيتها وأتعبتها : الشدائدبهرتها 
 بها ماء اد التى الصحراء وهى (مفازة) ثمع : المفاوز

 أشد التعب:  اللغوب
 العمى من مكان اسم (معمى) ثمع:  معامى
 الوجه:  النَّسم
 لهد غتَ على تستَ: واسجقصود«  تتخبَّط»  أصلها : تخبط

 الطريق على يدل مالذ وهو (دليل) ثمع : الأدلاء
 فائدة بل:  طائل غير على

  الدابة به تقاد ما وهو( زمام) ثمع : الأزمة
  أبعدنا : صرفنا

 واسجشقة التعب:  لجهدا

 الإتعاب فى البالغ:  الجاهد
 عنه خرجنا:  عنه فصلنا
 والعقل مالرأ ضعف : الأفن

 الوراء:  القهقر 
 لينام حركه م:أ الصبى هدهد : يقال :  هدنهد

 اخجرام فى الوقوع صحافة اخجلل ترك :  الورع
 زغلول وسعد كامل مصطفى أي : سعد و مصطفى

 

Perbendaharaan kata 
 

 kesedihan : اسجكظوم   teragak-agak : يتجلجل

الشدائدبهرتِا   :  kesulitan itu melemakan dan meletihkannya 

 .iaitu padang pasir yang tiada air (مفازة) kata jamak bagi : اسجفاوز

 terlalu letih : اللغوب

 (العمى) iaitu nama tempat daripada perkataan (معمى) kata jamak bagi : معامى
 muka  : النَّسم

 ertinya: berjalan tanpa petunjuk (تتخبَّط) asal perkataan : تخبط

 sesuatu yang menunjukkan jalan (دليل) kata jamak bagi : الدادء

طائل غتَ على  :  tanpa faedah 

 sesuatu yang mengikat ternakan (زمام) kata jamak bagi : الزمة

 kami menjauhi : صرفنا

  letih dan sukar : احمهد

 terlalu letih : احماهد

عنه فصلنا  :  kami keluar daripada nya 

 lemah pendapat dan akal : الفن

 terkebelakang : القهقر

هدنهد  : mendodoinya agar tidur 

 meninggalkan perkara halal kerana bimbang terjerumus dalam perkara halal : الورع

سعدو  صطفىم  :  Mustafa kamil dan Saad Zaghlul 
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 :  العام المعنى

 

 : المصري الحكم تاريخ فى الفترات أحلك من فترة فى المقال هذا الزيات كتب
 

كحكم البلد  كقاـ بإنشاء حزب الشعب "صدقي بِشا"كانت البلد تحت حكم  .ُ
 أسوأ حكم كصحبت حكمه أزمة مالية أرهقت الناس.

سعيا كراء اخجكم كاسجصاخجة اخجزبية   "صدقي"خرل إسقاط كزارة سماكلة الحزاب ال .ِ
 كانت فوؽ كل اعتبار.

 كاف الإقطاع كرأس اسجاؿ كالمحسوبية متحكما في اتجاهات زعماء الحزاب .ّ
 

 :الأمور التِ نفث الكاتب في مقاله 
  الشعب اسجصرم من جور زعاماته ةآادمه اسجبرحة سجعانا .ُ

  تنكب الزعماء الطريق السليم .ِ

 بػيعٍدي الزعماء عن العلج الناجح للشعب .ّ

 
 :  أسباب قسوة الكاتب على زعماء البلد وقادتها

 هم عوف  عليها مع اسجستعمر -ُ
 اخجرب عليها مع اخجوادث -ِ
 التهاـ زادها كأخذ ماسحا -ّ
 ترؾ المة في التيه اد تِتدم الطريق، كاد تصل إلَ غاية. -ْ
 

 

 
Huraian secara umum 
 
 
Ahmad Hasan al Ziyat menulis rencananya ini semasa zaman kegelapan  dalam sejarah 
negara Mesir : 
 

1-  Negara di bawah permerintahan Sidqi Basya, beliau menubuhkan parti Rakyat. 
Pemerintahan Negara begitu buruk dan Negara mengalami masalah kewangan 
yang membebankan rakyat. 

 
 

2- Parti-parti lain berusaha menjatuhkan pemerintahan Sidqi di samping mencari 
jawatan dan kepentingan kepartian mengatasi semua perkara. 

 
3- Sektor kerajaan, modal kewangan dikonkong mengikut kehendak pemimpin 

parti. 
 
 
Penulis menghemburkan beberapa perkara dalam rencananya : 
 

1. penderitaan yang teruk yang dialami rakat Mesir kerana kezaliman 
pemimpinnya.  
 

2. Pemimpin melencong dari jalan yang benar  
 

3. Pemimpin jauh sekali untuk menjadi perawat yang berjaya bagi rakyatnya. 
 
Punca penulis ini begitu kasar terhadap pemimpin-pemimpin negara : 
 

1- Pemimpin ini menindas rakyat bersama penjajah 
 

2- Memerangi rakyat di samping peristiwa-peristiwa pahit 
 

3- Mereka mengambil dan merampas harta benda rakyat 
 

4- Dan meninggalkan rakyat dalam kesesatan yang tiada jalan keluar dan tidak 
sampai kepada matlamatnya. 
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 : آمال الكاتب المنشود من رجوع الأمة إلَ الوراء

 
  عزيز مع القلة كعفيفة مع الفاقة -ُ
 عليمة بِخمتَ مع احمهل -ِ

 سيادة التعاكف بتُ أبناء المة -ّ

 سيطرة اخجب على أسرتِا -ْ

 الصيانة في حقوؽ الله كحقوؽ الوطن -ٓ

 ر بِلدينلم يكن فيها خائن كاد ناقص كاد متج -ٔ

 لم يكن فيها من يوالي أعداء الوطن كيقدس خططهم -ٕ
 
 

 : حال مصر بعد زعيميها مصطفى وسعد
 

 قد خسر ما كسبت -ُ
 نقضت ما أبرـ اسجصلحوف -ِ

 

 
 

 

 

 

 

 
Harapan penulis yang mengidamkan bangsanya kembali seperti zaman dahulu iaitu: 
 
 

1- Bangsa yang mulia walaupun sedikit bilangannya, bermaruah walaupun miskin 
 

2- Mengenali kebaikan walaupun (jahil) ketinggalan. 
 

3- Sikap saling membantu wujud di kalangan anak bangsa 
 

4- Kasih sayang memenuhi setiap keluarga dalam masyarakat ini 
 

5- Menjaga hak Allah dan hak Negara 
 

6- Tidak ada pengkhianat, tidak melaksana tanggungjawab dan golongan 
mengadaikan agama (untuk kepentingan diri). 
 

7- Tidak ada pengkhianat yang melantik musuh negara sebagai pemimpin dan 
mengagung-agungkan perancangan mereka. 

 
 
 
Keadaan Mesir selepas pimpinan Mustafa Kamil dan Saad Zaghlul: 
 

1- Mesir telah kehilangan apa yang ia perolehi 
 

2- Membatalkan apa yang dimetrai tokoh reformasi terdahulu 
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 : الجمال مواطن

 

 للتنبيه نداء « جرت الطريق مهاد يا» 

 اسجسافة بعد أفاد ؛للبعيد إشارة "ذلك" اسم « لاخجتَ المة هتاف ذلك» 
 المة وواقع القول بتُ اسجعنوية

 عن كناية وهو ،وقد ،باللم مؤكد أسلوب « القافلة فى اسحداة تعدد لقد» 
 والتفرق. التنازع

 الكريم القرآن من اقتباس « الغفلة أغطية عيوننا عن انكشفت» 

 الدستور"نهدهد »
 « القانون "ندرب

 مكنيتان استعارتان

  طباق « والمانة وعجون ،وأعلم جهالتنا» 

 «  غنم ما نخاسري ،أبرم ما ناقضتُ» 

  طباق

 على يدل صخا ،الكريم القرآن من اقتباس
 الكاتب للد الدينية الروح

 

 
 

 

 

 

 

 
Keindahan Bahasa: 
 

 [  .nida’ untuk memberi peringatan [ جرت الطريق مهاد يا

 

 [ لاخجتَ المة هتاف ذلك ] perkataan (ذلك) adalah isim isyarat (kata tunjuk) untuk 

sesuatu yang jauh, memberi maksud jauhnya jarak antara kata-kata dan keadaan sebenar 
masyarakat. 
 

 [ القافلة فى اسحداة تعدد لقد ] uslub taukid (kata penegas) dengan menggunakan perkatan () 

dan () adalah kinayah tentang pertelingkahan dan perpecahan. 
 

[ الغفلة ةأغطي عيوننا عن انكشفت ] adalah iqtibas celupan daripada ayat al Quran. 

 

[ الدستورنهدهد  ] dan [ القانون ندرب ] adalah istiarah makniyah  

 

[ والمانة وعجون ،وأعلم جهالتنا ] adalah tibaq (perkataan berlawanan) 

 

[   [ غنم ما خاسرين ،أبرم ما ناقضتُ

- tibaq ( perkataan berlawanan ) 
- iqtibas celupan daripada ayat al Quran, yang menunjukkan semangat keagamaan yang 
ada pada penulis. 
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 :النص على التعليق
 

 :مصدر عنوان المقالة
 من كلمة لسيدنا أب بكر، قاسحا في مرض موته استعار الكاتب -ُ
 الدادلة في هذا صلة الكاتب كثيقة  بِلقدنً -ِ

 
 : ب في المقالخصائص كتابة الكات

 تختَ اللفظ -ُ

 رصانة العبارة -ِ

 توازف احممل -ّ

 اادتياف بِلكلمة أك أكثر جديدة في اادستعماؿ -ْ

 فخامة اللفظ كجزالتها -ٓ

 اسجعاني السامية -ٔ

 اسجبالغة في اادتِاـ، اادغلظ في القوؿ ، كلكنه يعتُ كاحدا كلم عميز متهما -ٕ

 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 

 
 

Ulasan rencana ini: 
 
 
Sumber tajuk rencana ini dihasilkan : 
 

1- Penulis meminjam kata-kata  Abu Bakar r.a semasa beliau sakit sebelum 
meninggal dunia 

 
2- Perkara ini menunjukkan ikatan yang kukuh penulis dengan kesusateraan klasik. 

 
 
Ciri keistimewaan tulisan penulis dalam rencana ini: 
 

1- Pemilihan perkataan 
 

2- Ayat yang mantap 
 

3- Keserasian antara ayat-ayat 
 

4- Menyatakan satu perkataan atau lebih yang baru dalam penggunaannya 
 

5- Perkataan yang tinggi dan kaya 
 

6- Isinya yang tinggi 
 

7- Keterlaluan dalam menuduh, kasar dalam kata-kata tetapi tidak menentukannya 
dan tidak membezakannya. 
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  ثقافة الكاتب الأزهرية
 التعريف بِلنداء -ُ
 التخصيص بِلصفة  -ِ

 (النحويتُ عبارات من)
 

 
 : مُتوحت المقال

 حاؿ مصر في تلك الفتًة -ُ
 القائموف على أمرها -ِ

 عباد اسجنافع فيها -ّ

 الدعوة إلَ تدارؾ -ْ
 

 دعوة الكاتب في المقال :
 اخجكم بإيقاظ الضمائر الغافلةتدارؾ أفلس اسجدرسة فشل السياسة كفوضى  -ُ
 استخداـ الكفايات الكاملة -ِ
 استلهاـ الشعب المجهد -ّ

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

Pengetahuan penulis tentang ilmu-ilmu al Azhar 
 

1- Menjadikan sesuatu perkataan itu makrifah dengan menggunakan kata seru 
 

2- Mengkhususkan sesuatu dengan kata sifat 
(ini adalah bentuk penulisan ahli bahasa – pakar tatabahasa Arab) 

 
 
 
 
Intisari rencana ini : 
 

1- Situasi keadaan Mesir pada masa tersebut 
 

2- Menguruskan urusan Negara Mesir 
 

3- individu yang memberi kebaikan kepada Negara 
 

4- mengajak orang ramai agar memahami (apa yang berlaku di Mesir) 
 
 

 
Seruan penulis dalam rencana ini: 
 

1- Memahami tentang kegagalan institusi pendidikan, kegagalan politik, 
pemerintahan yang berkecamuk dengan menyedarkan jiwa-jiwa yang lupa. 

2- Menggunakan sepenuhnya keupayaan yang ada. 
3- melahirkan inspirasi bangsa yang tertekan. 
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 التدريبات

 الزياتلجحد حسن  -!" ح هادي الطريق جرتمقاؿ "
 

 السؤال الأول
 

 لكلمات الآتية :رادؼ لهات م( ُ)   أ
 اللغوب( أ)
 ( الفنب)

 
 :تٌُ الصورة البيانية فيما يأتي( بِ)   

 « القافلة فى اسحداة تعدد لقد» 
 

 ن أحلك الفتًات في تاريخ اخجكم اسجصرم.كتب الزيات هذا اسجقاؿ في فتًة م    بــــ
 المور.تلك من  اثنيبتٌُ      

 

 .صخا نفثه الكاتب في مقاله اثنيكضٌح عن ( ُ)   جـــ
 سجاذا قسا الكاتب على زعماء المة كقادتِا ؟ (ِ)      

 

 
 .من صخيزات كتابة الزيات ثلثةهات   د 
 

 
 

 السؤال الثاني
 
 : تتُالآتي تُمتلكلعاني لاسجهات ( ُ)   أ

 يتجلجل( أ)
 ( اسجكظومب)

 
 :الصورة البيانية فيما يأتي ( كضحِ)   

 « والمانة عجون » و«  وأعلم جهالتنا» 

 
 منها. اثني آماؿ الكاتب اسجنشود من رجوع المة إلَ الوراء كثتَة. اذكر  بــــ 
 

 كيف كاف حاؿ مصر بعد زعيميها مصطفى كسعد.( ُ)  جـــ 
ـ يدؿ ذلك؟من  (ِ)        أين استعار الكاتب لعنواف مقاله؟ كإًادى

 
 

 صخا يدعونا الكاتب في اسجقاؿ اثنيكضٌح     د
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